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Arad lobogó~ügye. 
Arad, julius 5. 

Zászló-affér szelét kezdtük érezni, mi 
jámbor aradiak ; már szinte aggódva vár
tuk, mikor · fog viharrá erősödni. A mi 
zászló-ügyünket nem · a kétfejü.-sas . .okozta, 
mint Kolozsvárét, ·se pedig az ·-oláh nem~ 
zeti szinek, mint Balázsfalváét. A magyar 
lobogónak sem esett semmi bántódása. 
Nem volt semmina botrány~ize az ügy· 
nek, hanem csak egy. érdekes jogi kérdés 
fejlődött ki belőle. 

Azon lobogó . körül fejlődött ki a do· 
log, amelyet az Adria tengerhajós-társa· 
ságnak Aradról elkeresztelt gőzösére küld 
a város. Ez a lobogó, amint megirtuk, 
Aradvtíros szineit és cimerét . fogja vise]ni, 
s a szegélyén a nemzeti szinek váltják 
föl egymást. Mikor a város ezt tudatta a 

TAR CA. 

A hétröl. 

Ballada 
a szlnügyl páholyról. 

I. E~hang. 
A világon van sok bizottság, 
S mindegyiknek sok tagja van; 
1<igynek zajos a müködése, 
A másiké meg zajtalan. · . 
Van oly bizottság ís nem egy. 
Mely olykor a határba megy, 
Mely aggódik:· a víz miatt, 
S me]y néha napján lóavat ;· 
Van aztán még olyan bizottság, 
Mely váltíg, egyre puhatol. 
Hogy micsodát, azt tudja isten, 
És a jó isten tudja, hol. 
V an, amelyik az ifjuság. 
Erkölcseit a rossztul ója, 
S van olyan is a sok között : 
Melynek diszkrét a missziója. 
Egy városnak ekép haladní 

POLITIKAl .APILAP. 

FELF..LÓS SZ.ERXESZTÓ; 

5 t a u b e r J 6 z a e f. 

társasággal, kérte, hogy a város zászlóját 
a szokásos ünnepnapokon kivül március 
15-én, április 11-én, augusztus 18 án és 
augusztus 20-án, mint nemzeti ünnepeken, 
huzzák föl a hajó fó-árbocára. 

Ehhez a hiriinkhez egy fővárosi ujság 
a minap csipkedő kommentárt fiizött. Ezt 
irva a többek között : 

Meg kell jegyezni, hogy az a lobogó so
hasem fogjfJ. meglátni az árbocokal, de az 
mindegy. Elvégre is, az Adria-hajók sem 
huzbatnak föl olyan zászlót, amHyen nekik 
tetszik, mert már a szomszéd Olat;zország· 
ban, a szövetséges viszony en~nére is, lefü· 
lelnék az 'tArad"-ot, ha véletlenül magyar· 

· aradi szinekkel tahiina beevezni, lévén a lo· 
bogó-ügy nemzetközileg is rendezve, amint 

< azt Aradon, ugy lászik, nem tudják. 

. Akik ezt olvasták, azok szivét egy kis 
ijedelem fogta el. Csakugyan, gyönyörü 
dolog lenne : a város csináltat egy lobo· 
gót, amelyet aztán a hajó lommába dob~ 
nak. Kárba yész a fáradtság, a selyem, a 
lelkesedés. Es ami a fő : a város , kom
p~ro.mmíttálta magát -a tudatlanságávaL 

Az aggodók félelmét növelték a hajó· 
jogi szabályok is. Ezekben ez foglaltatik: 

A tengeri kereskedelmi hajók részére 
megállapitott lobogó viselésére csak azok a 
hajók jogositvAk : de egyuttal leötelezvék. ame· 
Iyek: az 1879. XVL t. c. értelmében a hajó· 
lajstromba beiktatvált és lajstromszám-ok· 
mánynyal, vagy ideiglenes utlevéllel vannak 
ellátva. 

Az Adria gőzösei kereskedelmi hajók, 
a melyek be vannak lajstromozva: ilyes 
formán tényleg ugy állana a dolog; hogy 
Arad város szineit nem viselheti az Arad 

Isten. be könnyü, jaj be szép; 
Nem kell hozzá, hogy boldoguljon 
Csak pár bizottság, nem egyéb. 

II. A tárgy megnevezése. 

A malyről itt esik a szö: 
A legföbbik: kommissíó ; 
A bizottságok bizottsága, 
A városaak szeme világa ; 
A műkXdése Rohse meddó~
A tagja pedig tízenkettő; 
S szavára az egész tucatnak 
A szinügyekben sokat adnak; 
Mert resszortja 8 szí•1művészet, 
A deszkák és 8 kapcsolt részek. 
Hogy érdsk:eit ója, védje. 
A múzs8 mind az ő cselédje 
8 ki e rögös pályára lépett 
Mind 6 neki teszi a szépet, 
A szubrettől az intrikáig, 
Az 5 nyájas szavára vágyik ; 
S hová joga u idegennek: 
A bemenetre nincs, 
Az öltözőn, ha odamennek, 
Megnyilik a kilines. 
S az öltözőkben kedves vendég, 
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Társas i«. 
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'I'ELXPON-SZÁIII: llL 

Vasárnap, julius 6.· 

csak a hivatalos osztrák-magyar kereske
delmi lobogót, a melynek szine: felül pi- • 
ros: közepén fehér, s legalul felében pi· 
ros, felében zöld, rajta pedig mind a két 
állam címere. 

Azonban mindezek dacára sem az ara
diaknak nincs okuk a hlamásitól vala fé
lelemre, se pedig a pesti lapnak a csip
kedésre. Kiviláglik ez az alábbiakbóL 

Mikor a város~ Bárabás Béla dr. in· 
dítványára kimondta, hogy a zászló, a 
melyet az Arad-gőzösnek küldenek) rész
ben Aradváros, részben a magyar állam 
szineit viselje, Instítóris Kálmán polgár
mester kérdést intézett az Adria tenger
hajós-társaság igazgatóságához, hogy a 
jelzett zászló vajjon nem ütközik-e a. sza
bályokba. Erre meg is értekezett ma a 
válasz, s az, a mint értesülünk, körülbe~ 
l ül igy hangzik : 

. . • .A stóban forgó összetételü. lobogó ii· 
eüzése akadályba nem üiiö21ik. 

Fel kell azonban figyelmöket hivnom 
arra, nogy ünnepek aikaimával az első ár· 
bocoD., a melye11 Arad szab. kir. város lobo· 
g.)ját elbelyezzük, a nemzeti uinii lohogd tü· 
zetik ki mindenkor. s alatiti Ju• elhelyutHJ 
.Arad város lobog6ja. 

Aradváros lobogóját tehát kitüzik, még 
pedig a hivatalos kereskedelmi lobogó 
alatt. Az nem képezhet sérelmet, hogy az 
aradi lobogó a másik alá került mert el
végre is elébb való az állam, azután csak 
a város. 

Azóta különben az Adria-társaság hi
vatalosan is megköszönte a városnak azt 
a. határozatát, a melylyel a lobogó kül
dését elhatározt.a, s "a melylyel - ugy-

A komikánék: és a szendék, 
Csáboa mosolyban fürdetik, 
Be j6 is, Istenem nekik ! 

lii. A cselekmény. 
Hogy tulsoká ne pazaroljam 
A rimeket hiában, ~ 
Van ennek a kis bizottságnak 
Egy páholy birtokában. 
Öb15s, kedves, kicsike páholy, 
Minőnek párja van akárhol ; 
S henn nehány bársony-szegte szék, 
A mennyi ép elég. ~ 

8 a. páholyt, ezt a bársonyost 
Nagy veszély fenyegette most; 
Ha gátját nem veti az ész: 
Hát odavész. 

A nagylelkűségnek hevében 
Barabás szót emelt, eképen: 
Szegény a város, nincsen sok alapja. 
Adósságok gondjában teng a napjaJ 
Alig tud annyi pótadót kivetni, 
!tiiböl a kamatot lehet fizetni; 
A deficit nagy és a per nő, 
'Nincsen kas s mégis fenn az ernyő. 
A város, bármint konvertál i.s, 
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mond - erjcölcsi kapcsot teremtett 
és a magyar tengerészet között." 

a város 

iz tehát a története a mi 
ügyünknek." 

.,lobogó
+ 

A szalkai választás. Budapestről távira· , 
tozza. tudósitónk: A szalkai kerület Jakabffy · 
István volt képvisel5 lemondásával tudvalev5· 
leg megüresedett Még el se rendelték a vá
lasztást, már is megindultak a választási küz
delmek és mint a lapok hirül hozzák, Kon
koly-Thege Sándor volt képviselőt jelölték Ujból 
a szabadelvüpártiak, de Jakabffy István is fel
fellép szintén. A képviselőházhoz pedig · csak 
ma érkezett meg a Curia értesitése, a szal~ai 
mandátum ellen beadott kérvény visszautasi· 
tására vonatkozólag. A szabályok értelmében a 
képviselőház elnöke csak most rendelheti el a 
választást. Apponyi Albert gróf tehát, a ki 
hétfőn érkezik Budapestre oberhardi nyaralá
sábóJ, o~ak kedden hivja fel a hontme~?yei 
k6zponti választmányt az uj választás kitüzése 
iránt. Es igy a váL1sztás csak julius vége felé 
történhetik meg. 

Az interparlamentáris konferenciát az idén 
Bécsben tartják meg szeptember lO·én. A bé· 
esiek illetve az osztrák képviselők ez alkalom· 
ból nagy ünnepségekre ké."zülnek és Bécs vá· 
rosa is ki akar tenni magáért. Az ünnepségek 
programmját már nehány nap mulva közölni 
fogják az egyes államok interparlamentáris 
bizottságaivaL Mint fővárosi ludósitónk értesül, 
a magyar bizottság julius vége felé küldí szét 
a meghivókat a magyar országgyűlési képvise· 
lőknek, a kik bír szerint már a konferencia 
helyének közelsége miatt is szokatlanul nagy 
számban vesznek részt a bécsi konferencián. 

Kereskedők az adóprés alatt 
(Hang a közönség kö'reMl.) 

Arad, julius á. 

Országosan megindult a m. kir. adóprés. 
A szoritását pedig, a mint az előttünk levő 
példákból látjuk, legjobban a kereskedős: és 
iparosok érzik. ,A kormány kiadta a jelszót: az 
adót emelni kell. Es hogy :akadnak, a kik hi· 
vatalukban ugy akarnak érdemeket szerezni, 
magukat fölötteseik kegyébe lopni, hogy ezt a 
rendeletet minél kegyetlenebb formában akar
iák érvényesíteni, ki csodálkoznék azon. 

A helyzet cifrául fatális ; 
Terhek alatt a város majd lerogy: 
A bajokon segitsünk valahogy. 
Én tisztelettel inditványozom, 
Hogy adjunk tul ezen a:páholyon ; 
Adjuk el akár örök áron, 
Vagy árendáha, azt se bánom, 
Mivel kétséget nem szanved a tény : 
Páholyt nem tarthat az, aki szegény! 

IV. Kibontakozás. 
Hálásnak kell a sorshoz lenni : 
A javaslatból nem lett semmi, 
Jövendö:hető volt előre, 
Nem jut határozat·erőre. 
A páholyt, hogyha elveszíti; 
Bizottságot mi sem hevíti. 
A működése béna, meddő, 
És tagja, mind a tizenkett5, 
Színügyeink megannyi nagyja, 
E bizottságot cserbe hagyja. 
És szekerét a művészetnek 
Nem lenne kedve tolni: 
Elmenne eg) ik lóavatni, 
A másik puhatolni. 

Forgács. 

ARADIKÖZLÖNY. 

Az adózó polgárok ilyenkor látják meg, az 
adókivetésnál, hogy mi hasznuk van abból, ha 
az állami költségvetésbe egy kis fölösleget tud
nak csempészni. Tessék, itt van ; a költség· 
vetésben fölösleggel dolgoznak, de az állam
nak egyre több adóra van szüksége. 

Máskor is mozgositva volt az ad6-prés, de 
soha sulyosabban nem érte kalönösen a ke
reske.dőt, min.t most. Megérezte a magyar ke· 
reskedelem a legutóbbi idők alatt, a mi rosz. 
szat csak várhatott. A mit a mostoha üzleti 
viszonyok meghagytak volna, azt elvette az a 
gazdasági érdek-harc, a mely hangzatos jfll· 
szavak alatt a keresked<ík egzesztenciájának 
üzent hadat. Ők nyugodtan tehették, az ő ügyü
ket nem fenyegette veszély. Vígyáz rájuk Da
rányi Ignác kegyelmes ur, az ő protektorátus& 
biztosHja őket attól, ha valaki bántani akarná 
őket. Még az adókivetémél se fenyegeti őket 
veszedelem: a föld csak föld marad, s arra 
nem szabad nagyo11b jövedelmet kisütni, na· 
gyobb adót kivetni. 

Nem is akarjuk, hogy rájutr nagyobb adót 
vessenek ki. De nem igazságos az se, hogy :1 • 
állam költekezéseit, az uj ágyukat é..; Krieg
hammer egyéb passzióit mindíg csak a keres· 
kedő· és iparos osztályon akarják megvenni. 
Erre, ha az igazság bármilyen kiáltóan mon
dana ellent, rá szabad sütni, hogy a jövedel
mük szaporodott, rá szabad fogni, még ha éhe· 
sE">k is, hogy rejtett vagyona van. 

Az adókivetésnéJ, az adó·javas1atoknál öt· 
ven percenttel magasabb ad6t irányoztak elő az 
idén a kereskedökre és iparosokra a tavalyináL 
Mondjuk, ebből az adókivető-bizottság Ie is üt 
valamít: de arra kell a kereskedőt kárhoz
tatni, hogy az igazs~ért, azért, a mi megillAti, 
rimánkodjon, könyörögjön, harcoljon az adóki· 
vet5-bizottság előtt. 

Mindezen bajoknak kutfeje a magyar ipar· 
és kPreskedelem elhagyottságában rejlik. Ellen· 
feJeinek, a kik természett5l fogva is erősebbek, 
védelmezője van; de a kereskedelemnek nem 
akadt ilyen erős, bátor védelmezője. Negyed
szer cserélt apát rövid időn belül Magyaror
szágon ez a mostoha gyerek, a kereskedelem
és azért ma is árva, gyenge. 

Ha ez igy megy tovább, azt kell hinnünk, 
hogy az állam maga szalgáltatja ki a kereske· 
delmet azok kezébe, a kik kiküszöbölni akar
ják, fölöslegesnek tartják, s maga is elősegíti 

Az elvált asszony. 
Irta.: Szabó Ferenc. 

A Bánhegyiné kacagása még sokáig fodro· 
zott a légben, ahogy kalapkáját ledobta a fejé· 
ről s pillanatig a tükör elé állt, hogy rendbe 
hozza a haját. Igazi szép asszony volt, magas, 
vállas, deli maga a rugalmaR élet. F0jét hamis· 
kásan félreforditva - de szép tokácska tlirem
lett meg az álla alatt!. tekintetében ott lesei· 
kedett az elvált asszony csapodár kegyetlensége 
a számitó marészség és vér. Ez a három csen
gett-bongott a kacagásában is, malyekhez elve· 
szejtő negyediknek szegődött az állán támadt 
mély gödör, hogy elrabolya azt a parányi jó· 
zanságot is, melyet a másik három megbagyott 
a Kun István szivében. 

- Míért nevet 1 - kérdezte a férfi, aki· 
nek szép kunkoru bajuszába itt-ott-ott beletar
kált egy-egy fehér; szeme nagy férfias lélektől 
sugáros; elszánt dac az ajka szélén. Most azon· 
ban ereje vesztetten áll a szoba közepén s 
mint tapasztalatan diák, kínos zavarral rág· 
csálja a bajuszát. 

Bánhegyiné szarencsére kikacagta magát, 
a fehér rózsának is m"gtalálta helyét a kon
tyában, leült s kedves hanyagsággal mutatott 
egy köz~li izékre. 

- Uljön le, barátom ... Miért nevettem 1 
Megmondjam 'l 

- Egész nap különösen viselte magát. Ko· 
molyan beszéltem, ahogy talán soha s kegyed 
csak kacagott.. Miért tette 1 

1902. julius IS 

azok munkáját azzal, hogy a kereskedelem vé· 
rét az adószipolyokkal szivatja ki. 

Láng L 'i j os kegyelmes ur, a ki, tudom á··· 
sunk szerint, a kereskedelem érdekeinek vé· 
delmére ül a kormányban : itt kell, hogy ön 
tegyen valamit a kereskedelemért, önnek kell 
miniszter·Koliegájának, Lukács László pénzügy· 
miniszternek a fülébe dörögni a vészkiáltást. 
Mert ha igy megy, elpusztul lassankint a ke· 
reskedelem, s akkor nem lesz alkalma kegyel· 
measégednek kereskedelmi miniszternek lenni. 
Vagy pedig Excellenciád aranyérmet verethet 
azok számára, a kik nem ötven, hanem öt 
évet töltenek a kereskedői pályán: akkor is 
az aranyérmek legnagyobb része a fiókjában 
fog heverni. 

Akkor aztán nem tudjuk, kinek a bőréből 
fog kikerülni minden évben az állami költség
vetés fölöslege 'l 

Keppich Zsigmond. 

TAVIRATOlt 
Roosevelt beszéde. 

Pittsburg, julius 5. Roosevelt elnök itt be· 
szédet tartott, amelyben azt hangoztatta, hogy 
Kinának a nemzetközi politika terén az Egye· 
sült-Államokkal szemben különleges helyet kell 
elfoglalnia, nemzetközi dolgokban annak az ál· 
talános politikai rendszernek egy részét kell 
alkotnia, amelynek feje az Egyesült-Államok. 
Ezzel a felfogással Kuba is egyetért, amiért 
viszont az Egyes~.ilt·Államok kötelesek · Kubá
nak olyan gazdasági előnyöket nyujtani,.. ama· 
lyekben más nemzeteket nem részesítenek. Az 
elnök. azután arról beszélt, hogy milyen nehéz 
megoldani azokat a problemákat, amelyeket 
nagy vagyonoknak egyes személyek vagy tes· 
tületek kezében való felhalmozódása okoz, a 
mely vagyonok· helyesen felhasználva, óriási 
hasznot hozhatnak az országnak, de helytele• 
nül felhasználva, komoly veszedelmet rejtenek 
magukban. Azután igy folytatta beszédjét az 
elnök: Uj törvényekre van szükségünk, ame· 
lyek nem radikális ls nem forradalmi szeUemben 
vannak seerkesztve. hanem a józan emberi ész, 
a becsületesség is azon erős eJhatározás szelle
mében, hogy a dolgokat ugy vesszük, abogy 
vannak. Különösen szükség van községí, ál· 
laml és nemzeti törvények hozatalára. Minden
nekelőtt azooban szükségünk van a törvé· 

~ Az életet kacagtam, kedv'2s barátom. 
- Az életnek százféle nyilvánulása van, 

e száz közül egy : az én hódolatom - melyi· 
ket kacagta ki 1 

- Mind a százat. A multat a jelent, a jö· 
vőt! - villogott egyet BánhegyiDé s gömbölyü 
karját kéjes lustasággal csapta át a feje fölött, 
hogy derekának plasztikai tökéletessége annál 
észbontóbi>an domborodjék a· férfi ·szemébe. -
A vagy nem találja ön nevetségesnek ezt a 
helyzetet, hogy ön, a régi ideál, most a lo· 
vagom 1 , . 

- Sajnálom, hogy kegyed még mindig 
nem akarja felismerni érzelmern őszinteségét, 
mely megvédné a máltatlan )cacagástól. 

- Nem vE·szi észre, hogy ez a legkemá· 
nyebb vád ellenem 1 - kérdezte az asszony 
erősen csengő szóval, 

- Vád. Igaz! - erősitette a férfl. 8 nincs 
e jogom .. reá - a mult nevében 1 

- On találó felelet helyett ujra kérdez. 
Nem akarja őszintén beismerni a hibáját ... 
avagy a "tévedést", a miként DflVezni szokta. 
Nem, barátom, önnek nincs joga vádolólag lép· 
ni fel velem szemben, a kit a multtóJ IL mult 
választ el ... Avagy ön nem hiszi, hogy csa
lódtam, s hogy ez a csalódás fájt 1 

- Kun István némán meredt maga elé s 
tagadólag csóviiita meg a fejét. 

- Ertern a feleletét. Az, hogy valaki ud· 
varol egy lánynsk, gyöngéd figyelmetességeivel 
a szerelern hitét kelti fel a szivében s bár nem 
beszéltek még a szerelemről, de azért a lány 
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a 
nyak becsületes és félelem nélkül való alkal· az álláspontra helyezkedett, hogy a lemondá· az, a mi az embertömeget hullámzásba hozza, 

nem pedig az acélrugókon himbálódzó urifo· 
gatok. 

mazására, amely a személyra való tekintet nél· sokat tudomikul nlilm .veszi, mert ehhez csak 
kül sem a gazdagokat, sem a szegényeket nem a rendeR kBzgyülésnek van joga~ a meJy a 
részesiti előnyben. felmentvények iránt is intézkedik. Tekintettel Éppen ezért tagadom, hogy e divatos szó: 

holt·idény, észszertlen és igazán ráillenék az 
évnek arra a szakára, a melyik.ben szabad ég 
alatt bujábban és gazdagabban lüktet a társada· 
lom minden életereje, sokkal gazdagabban, mint 
télen, zárt falak között. Nem más, mint ha· 
gyományos babona az a .hiedelem, hogy nyá· 
ron át akár a társadalmi, akár a politikai élet 
tünetekben és életjelenségekben szegényebb 
volna, mint máskor. Ellenkezőleg, ilyenkor gaz· 
dagabb. Mínden k.ífejlődés, minden megnyílat· 
kozás, minden szembeszökő átalakulás éppen a 
meleg évszakokra esik. rrélen át a föld gyom· 
rában pihen a tápláló erő, nyáron át blAszszá 
érlelődik a kicsinyke mag. Télen át szórványo
sabb a nagy távolságokra kiható · emberforga
lom, nyáron át ez is általánosabb. 

azonban arra a sajnálatos körülményre. hogy a 
Egy basa szökése. lemondások visszavonhatatlanoknak jeleztettek, · 

Konstantinápoly, julius á. Török körökben kéri a közgyülés Ujvárit, hogy legalább még 
hire jár, hogy Ahmed Batib basa hedszászi vá- az augusztusi közgyűlésen vállalkozzék a.z el· 
lit a mekkaí zarándoklatok idején elkövetett nökí tisztség betBltésére. · 
visszaélések miatt almozditották állásától és Ezt az indítványt ujabb hosszas v!tatko· 
megszökBtt. zás követte, malynek eredménye az volt, hogy 

Az Eötvös-alap válsága. 
(As elnökHir lek6asöDi.) 

- At. Aradi Iaellhtg tudósttójatól. -
Arad, julius 3. 

Az Aradvidéki Tanitóegyesület igazgató vá· 
lasztmányának legutóbbi ülésén némi nyugta· 
lanságot okozott az a beJelentés, hogy a min· 
den tanitó által annyira becézett Eötvös-alap 
országos bizottságában válság tört ki, mely 
alighanem az elnökség leköszönésével ér véget. 

Ez a lekBszönés a mai napon meg is tör· 
tént, mint azt az alábbi. Budapastről kapott 
távirati tudósításunk körülményesen elmondja: 

Az Eötvös-alap országos bizottsága ma 
délelőtt a felső-erdősori iskolában rendkiviil1 
'Aiizgyülést tartott, a melyen Ujvári Béla dr. 
ügyvivő Lejelentette, hogy Péterfy Sándor el· 
nök, Lakits Vendel alelnök, Kurtz Sámuel el
lenőr, valamint ő maga is az Eötvös-alap veze· 
tőségétől visszalépnek, s kéri a rendkivüli köz· 
gyülést, vegye tudomásul a lemondásokat an· 
nál is inkább, mert annak alapja szilárd elha· 
tározás, és mert ahhoz mindannyian visszavon· 
hatatlanul ragaszkodnak. 

E tömeges lemondásnak egyiK sulyos kö· 
vetkezése az, hogy az augusztus 20·ikára ter· 
vezett rendes közgyülés immár vezetőség és 
elnök nélkül marad, s a mai rendkivüli köz. 
gyülésnek egyedüli tárgya az volt éppen, hogy 
az augusztusi rendes közgyűlésre legalább ideig· 
Ienes elnökről gondoRkodjék. 

Ujvári Béla, aki a lemondottak kBz~l e ···e· 
dül jelent meg a mai ülésen. s annak vezt. 5· 
sére is vállalkozott, azt indítványozta, hogy a 
mai rendkivüli közgyülés szemeljen ki valaklt 
a tanügy vezeUí férfiai k6zül, alri, mint adhoc 
elnök, az augusztusi közgyülést vezesse. 

A közgyűlés azámos felszólalás után arra 

hüséges szive a reménység odaadásával segit 
épiteni a boldogság szalmás kunyhóján : lehe· 
tetlenség az ön szemében. • 

~ Igy van, asszonyom, szóról·szóra igy 
van! - mondotta Kun István s hangjában, 
mint vizbedobott nehéz kő, felbugott a keserü
ség. A hullámok lecsitulta után is tudnia kel· 
lett a nőnek, hogy a beledobott kő ott van a 
mélyben. rla igaz szerelemmel csüngBtt volna 
a boldogság szalmás kunybóján, nem rombol· 
ta volna ösaze, mielőtt felépülhetett volna. 

Bánhegyiné egy kis igazgatni valót talált 
az asztal futó szőnyegén s igy nem csoda, ha 
késett a felelettel. Azonban valami pirosságféle 
sugárzott át az arcán. 

- Mindenesetre legkönnyebb módja a "té· 
vedés" elhallgatásának, ha a történtekért má· 
sokra háritjuk a felelősséget. Mintha bizony 
olyan halálos vétek volna az, ha egy lány mu
latní, szórakozní kiván, mondjuk ki nyiltan: 
ha ünnepeltetí ma~át 1 S ezzel szemben mit 
tett Bn 1 Mogorva daccal vonult félre, amikor 
észrBvette, hogy vetélytársra akadt. Mentére 
hagyta a dolgot. Pedig tudta, hogy a ki nem 
mondott szó édessége önhöz csatolt letéphetet· 
lenül ... Végre aztán az én lelkembe!) ts meg
fogamzott a dar.. 

- Megfogamzott a dac! - visszhangozta 
Kun István keserü éllel. - De, ha st:abad em· 
lékeznem, az a bizonyos dac nem sokáig vára
tott magára. S ha jól emlékszem, a vetélytárs 
nem volt olyan ágról szakadt vagyontalan, mint 
én, aki csak szerető szivet, igazán csak szal-

a közgyülés idejét augusetus 18-ára tették, s 
ezzel egyuttal elejét vették a fejetlanségnek is, 
amennyiben Ujviri Béla kijelentette, hogy az eset· 
ben, ba a közgyűlést 18·án tartják meg, an· 
nak vezetébére még vállalkozik. 

Egyröl-másról. 
(Nincs holt ssezon. -· A szétdaraboU éksserke· 
resked6 és az ujságok. - Negyven automobil. 

- ldegenek kerestetnek.) 
- Az At'lld~ KözUJny tudósitójátőL -

Budapest, julius 5. 

Hétfőn a főváros k:őszínbázai kéthónapi va· 
kádóra bezárták kapuikat s a stellős arénák 
most már végkép átvették a maguk csöndes 
tirodalmát. Ezzel hivatalosan is megkezdődött 
a bolt szezon. Ez az időszak ugy nyár derekán, 
az ugynevezett uborka-évadban köszönt be, a 
mikor a bivatalos hiedelem szarint ugy a tár· 
sadalmí, mint a politikai és müvészeti, sót még 
az üzletek világa is pang, szünetel, moratóri
amot élvez, pihen, ideiglenesen hal va van. 

Mondom, a divatos hiedelem tartja igy. 
Mert van-e tulajponképen holt szezón 1 Avagy 
nem tartozik-e ez is ama megkövesült. és né· 
mileg misztík:mr tradiciók közé. melyekb5l az 
idők 1olyamán kiveszett az, a mi nélkül min· 
den fogalom hazugság : a reális tartalom 'l 

Maga a szó külső formája elárulja a saistm 
mÓrte idegenből importált fogalom; még in· 
kább az a belső tartalma. Nincsen itt holt 
fdény. Azért, mert az ügyetlenül elkeresztelt 
uborka-szezonban a mi társadalmunknak ara· 
nyos, gyémántos és rubintos rétegei nem k:ö· 
zös centrumban lopják az idGt, hanem szana· 
szét fürdöznek és faluznak, azért még nincsen 
holt idény. Nem a fény és a ragyogás jelenti 
a szezont, banern a társadalom. életmüködése, 
a mozgalmak és az események. A mozgalom 

Ámde az ember és ember közt duló és 
esemény számba menli apróbb·nagyobb véron~ 
tásoknak egyenesen predesztinált időszaka a 
nyár. Ime mallettem és körülöttem vézna rlk· 
kancsok: kínálgatják a krajcáros lapok legfri· 
sebb kiadásait, a melyek kövér betükkel hir
detik a legujabb szenzációt: Rablógyilkos asz. 
szony, darabokra vagdalt holttest, stb. stb. Tel
ve iszonyattal olvasom a fen~ketlenül romfott, 
elvetemült némber bestiális tettét. minöre Pit&· 
val sem egyhamar tud példát. A londoni siká· 
torok rejtelmeiról szóló füzetes regényekben 
olvashattuk csak ehhez hasonlót. A rettentő 

gazság belső rootirumait ám kutaHsák a kri
minalisták és psychiaterek, de a patho1ogusok 
nem fogjáK kifelejteni számitásukból a nyarat. 
a mikor a gonosz indulat kétszerte jobban éhe· 
zik a szenzációra~ mint más évsz.akban, a mi
kor a levegő nem oly buja s nem hat oly tom· 
pit6 erővel az érzékekre, a mikor a normáU· 
sabb temperatura kevésbbé kedvez az idegek 
és az agy aberráelói.nak.' . · 

De ne időzzünk tovább az a.radi·utcai em• 
ber·mészárszék fojtó a~moszférájában. Mene· 
küljünk tisztább. szabadabb, egészségak légkör~ 
be. Menjünk az ó-budai vámhoz. a hol a páris
bécsi automohít verseny résztvevői vonulnak be 
Budapestre. Győződjünk meg saját szeme· 
inkkel, hogy igazán jönnek-e 1 Mert nem kis 
dolog ez : egy darab idegen forgalom kerül 
ezekkel hozzánk. Hát már az idegenforgalom 

más kunyhót kínálhattam cserébe a kegyed egyszer követtem el olyan dolgot, amelylyel ha· 
szerelmeért. lálra sebeztem a szivét. Nem tagadom: jog· 

Kemény, erős volt a vád, nem csoda, ha gal vádolt . . . joggal kergetett arra az utra, 
Bánhegyiné sértődve felszisszent. Az a haszon· amelyen az elvált asszonyok szoktak: járni .· .. 
talan futósz-5nyeg ujolag megcsuszott s arany· Ugy hiszem, elég érthetően beszéltem 'l 
szövetes csipkéjét erősehben kellett tépegetni Kun István á.lmadozó~ nagyszivü ember 
a rendesnél: amig a hölgy leküzdötte magát. volt, a saját belvílágán, hóbortos-édes álmaín 

- Le~ye:1 ugy. Ne1n vitatkozom ö:Qnel. Am· kivül aUg ísmert valamit a világból; nem tud· 
bár az a mátkagyürü bármely pillanatban leper- ja, hogy az elvált asszonyok utja néha illatos 
dűlt volna a porba, ba ... De nem erről van rózsák között vezet végig s hogy ezen rózsák 
szó. El sem is hinné, ha ecsetelném az akkori tövében mindenütt ott leselkedik a mérges ki· 
lelkití.llapotomat és a lakadalom után következő gyó; azt hitte, a gyötrelmek, a nélkülözések, 
év történetét Miért nem voltam boldog i A kis~ lemondások kálvá.riája ez av. ut. Szomoruan, 
sé hiu, büszke, de pátrJárkálisan nemes lány· . részvéttel a nézett a hölgyre s lelkének egész 
ból miért lett irigyelt, megvádolt nagyvilágí melege, régi olthatatlan szerelme sugárzott a 
asszony, aki népes, raffinált s nem mindig vá· tekintetében. 
Iogatott társaságokban keresett t~zórakozást 'l -- Érettem történt mindez. Jóvá akarom 
Ezt nem kérdezte soha önmagától s nem akadt tenni egykori hibámat. Legyen a feleségem, 
lélekismerő ember, aki önnek megmondta vol· Vilma ! . 
na. Mert azt hallotta ugy-e, hogy mit beszélt - Komolyan mond{'a ezt 'l - pattant fel a 
rólam a világ 1 hölgy s hangja idegenü, türelmetleniil, idege. 

- Hallottam. Nem tagadom. De nem ad· sen csenget; mintha megfenyegette volna a 
tam hitelt a rosszakaratu szónak. férfít. 

- Tehát nemesszivü volt. Kegyelmet gya· - A lehető legkomolyabban. Szeretem a 
korolt irántam. Hát azt tudja-e. hogy ,.ezért" hogy csak férfit szeretni képes. Kegyed szin· 
váltunk el egymástól az urammal 'l tén szeret ... Jegalább ugy rémlik, hogy őszin· 

- Gondoltam. jegyezte meg tompán a férfi. tán megvallotta. b'elejtsük el a multat s ve· 
- Elhitte utolsó szóig a mendemondát. gyük fel a boldogság fonalát ott, ahol ketté 

Magam meg nem tettem semmit, hogy meg· szakadt. Akar-e a feleségem lenni 1 
győzzem az ellenkezőrőL Gyülöltem az első pi· Különös, szokatlan, talán fijdalmas indula· 
lanattól fogva. Miért 1 Onnek legjobban kell tok zsibongtak át a bölgy szivén s pillanatig 
azt tudni. Szándékosan, talán kétségbeesésből, zavarodottan tekintett a komoly, nemes arcu 
talán a meggyötört sziv bos~zuszornjából, nem férfira. S:lánalmat érzett íránta, de a mult, a 
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szempontjából ls érdemes volt idehozni hozzánk 
ezek~t az utomobililstákat. 

Nézzük csak közelebbről ezt az idegen
forgalmi kérdést. Valaki hozzávetőlegesen ki
számitotta, hogy Olaszországban körülbelül har
minc· negyven millió koronát hagynak éven· 
kint az odautazó idegenek. S hozzátette, hogy 
ha Olaszország lemondana nagyhatalmi állásá· 
sáról s minden igyekezetét az idegenforgalom 
emelésére forditani: az egész ország szépen 
megélne belőle, mint afféle óriási világhoteL 

Bízonyára igaza van ennek a számító lélek· 
nek érzik azt mindenféle s most akkora ver
senybe kezdtek az országok az idegen forga
lom erneMsére irányitott mozgalmakban, hogy 
nekünk is megnyilt végre a szemünk. Az első 

idegen forgalmi anket és banket már megvolt, 
sőt több folytatása is lett. Idegenek kerestet
nek! Keresi a Kormány, a főváros, szakférfiak 
és érdekelt felek. Idegeneket azonban ez :idő· 
szerint alig találni a haza határain belül. 

Hogy is'? Hát ki mondta meg nekik, hogy 
van egy ilyen ország a glóbuszon '? Igen bi· 
zony, i ~egen forgalmunk elv-esző csekély voltá· 
nak legelső oka az, hogy Magyarországot alig 
Ismerik odakünn. alig tudnak: róla . valamit, 
bezzeg másképp esinálják a külföld Idegen 
csalogató hatóságai és vállalkozói. Tessék be
tekinteni egy külföldi város olvasó termébe. 
Valóságoa földrajzi és ethnograftai arzenálisa az. 
Megfigyelhetjük ott. hogy sokkal több reklá· 
mot olvasni Hollandiáról vagy Norvégiáról, 
mint MagyarországróL Mi nem törÓliünk vele, 
nem szánunk rá pénzt, ebben is követ:üK a 
Pató Pál filozófiáját. 

Idegenforgaimat teremteni roppant nehéz 
föladat. Ezer kérdés ügyes megoldásától fü~g 
-az. Ha azonban azt akarjuk, hogy szób'l álljon 
velünk a külföld, mindenekelött - mutassuk 
be magunkat. 

A főkapitány ·a sztrájkolókhoz. 
(A. k~hnfl-ve..ek Wrmozcaima.) 

- Az .Amdi Köelimg tudósitójátóL -

Arad, julius 5. 

Fontos mozzanata lesz holnap az aradi kő
mü-ves munkások bérmozgalmának. Össz!'ül a 
békéltető bi1ottság, hogy a munkások és mun
kaadók közötti dífferenciát, ha lehet, kiegyenlftse. 

ARADIKÖZLÖ.WY. 

sztr.ijk elmarad. Ellenkező esetben azonban 
hétfőn megtartják a k5müvesek a népgyűlést 
s ezt az általános szájk követi. 

A békéltető bizottság megalakítására vo· 
natkazólag Greén Nándor t. főkapitány felhl· 
vást adott ki, mely igy szól : 

Meghiv6. 

Az aradi kőmüves segédek hivatalomban 
bejelentették, hogy amennyib n munkabéreik 
megfelelően szabályozva nem lesznek, f hó 
7·én a munkát abbanhagyják. 

Ezen bejelentés folytán az ipartörvény 163. 
szakasza értelmében békéltető bizottság össze
hivása vált szükségessé. 

1902. julius & 

kapcsolatban töbo városhoz a következő sür· 
gönyt intézte : 

Sürgöny értesítést kérek, vajjon falazó, 
vakoló és díszvakoló kómivessegédeknek 
mennyi a fizetése. Rendórkapitányság. 

Ehhez a sürgönyhöz egy kolozsvári lap a 
következő megjegyzést füzi : E táviratból lát· 
ható, hogy a bérharc kitiSrése esetén Kolozs
várról is szállitanának munkásokat Aradra. 
Csakhogy a kolozsvári kőmüvessegédek nem 
bajland6k szaktársaik bérharcát meghiusitani 
- szolidáritást vállalnak. 

A meggyilkolt ékszerész. A békéltető bizottság az önnálló épitész és 
kőműves iparosok és kómüves segédek által 
külön-külön választott 6 iparosból és 6 segéd· (Petr•n~ az ÖQ'~•••ér; börtönében.} 
ből álL A bizottság elnöke az elsőfoku iparha· - Az Aradi Közümy távirati értesnlése. -
tóság, illetőleg annak elnöke, jegyzője az ipar· Arad, julius 5. 

hatóság ~ltal ~irende!t jegpő; . . . , A budapesti szenzációs rablógyilkosság Ms· 
. E b1zottsag segedekbol allo tagJal meg va- "'ét p t • G 1 • ét d" · ~i k' · 

lasztás!lnak határidejéül 1902. évi julius hó : no} : e r~. ~u an ' ~. r~ n. orsegto . ma . tsar-
6-ának d. e. 10 óráját, a n:eslerekből álló tagvk ték at az ugyeszség bortonebe. MatJst Sandor 
megválasztásának határidejéül ugyanaz nap dél· rendőrnek, ki a gyilkost tolonekocsin átkisérte, 
el.ő!.tj~nek 1.1 óráját a~ i~.artes~ület belyi.ség~.be utasitást adtak, hogy az asszony esetleges kér· 
klt~~om ... Jl!~k?rra a. ko.muves 1pa~ág összes. ?D· déseire ne válaszoljon, amit az hi ven be is 
állo 1paruzo1 es ~":egedet a szavaz.as megejtese t t tt 
céljából meghivatn<>k. ar 0 

·. . , _ . • • . 
Megjegyzem, hogy csupán azon segédek Ahg mdult azonban e, a fokapltanjsagrol 

választhatnak és választhatok, akik az aradi a tolonckocsi, Petróné megszólalt; 
ipartestületnél, mint munkások bejelentve - Már eltem~tték Erdeit'? 
vannEak. k~ .. 

1 
• k kö •

1 1 
- Nem tudom ! Válaszolt a rendör. 

zen vru meny mun ·a nyv a ta , vagy S k t · t k · • k 61 ? 
pedíg az ipartestülelen a választást megelőzőleg - 0 ~ Ir, a az UJ~~go. r am· 
nyerendő jegy által igazolandó. A rendor. valasz ul feJet razta. 

A szavazás míndegyik fél által személyt:l· - Hát mondja, maga tudja bizonyo-
sen eszközlendő, megbizott által a szavazás san - - '? 
nem eszközölhető, sem pedig a megválasz- Egész uton faggatta a rendőrt aki meg-
tott békéltető bizo tsági tag helyettest nem ál· k f t' t é · k'" 1 't tt h, lithat. unva a so agga as, v gre ls lJe en e f", ogy 

A választás alkalmából a rend és nyuga· nem szabad beszélnie. 
lom. fen.tar~ás~ra ~s megóvás~r~, valai_Uint _a Petróné látva, hogy a rendőrt hiába kér· 
haloság1_ l~tezke~~sek be~arta~ara a _val~szto- dezi visszaesett ]ethargikus állapotába amelv· 
kat a . törveny kovetkezmenye1re valo f1gyel- ' . ' • 
meztetéssel felhivom. . . . ben tegnap reggel volt, amikor felébredt. 

A szavazás tartama alatt más szakba Yágó Ma érkezett Bodapestre Petróné édes atyja 
iparosok meg nem jelenhetnek. Bartók Sámuel, aki a lapokból értesült arról a 

A szayazó::C semmiféle felvonulást vagy rémtP-ttről, amit leánya elkövetett. Bartók Sá-
csoportosulast ~em. rendez~e~ne~. . . muel egyenesen a főkapltányságra ment, ahol 

Arad sz. krr. varos kapitanyi hivatala, mmt é 1 b 'lt · k · · . t· t · 1· l 
I. foku iparhatóságtól, 1902. julius hó 5. Greén, m g regge esze~ az J~~pe c~o~ lSZ :18e ove 
tb. főkapitány. és megkérde1.te tole, vanon tenylsg !gaz-e, a 

A sztrájk szervező·bizottsága tudatja, hogy mit a lapok írnak a leányáról. ~ 
a hétfőn megtartandó gyülésen Szappanos La- (Petróné 11int bázvezetönö.) 
jos fog beszédet tartani, kit a bizottság kért Petró Gyuláné már gyermek korában is 
fel erre. A szervezők azon igyekeznek, hogy a nagyon gonosz szándéku volt. Gyerruektársait. 
népgyülés alkalmával a nyugalmat fenntartsák. verte és sz üleitől gyakran kikapott ezé1 t. Mi vel 

Amennyiben a bizottság eredményre jut, a Az aradi főkapitAnyi hivatal a sztrájkkal már őszülő szüleinek nagyon sok gondot oko· 
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii~iiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii•iíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii zott, azok á tad ták 12 é v es korában n ö vérének •. 
mult! Hogyan t15rülje ki lelkéből ennek ,'\ kár· 
hozatos emlékét 1 Avagy csalja meg, áruitsa el 
"másodszor" is Kun Istvánt 1 valami parányi 
nemesség megmaradt a lelkében a keserü dac
cal hirdetett "elvált asszonyok élete" nem ölte 
ki teljesen s ez arra ösztönözte, hogy kába, 
édes álmaiból felébreszsze a férfit. .. 

- Mondjon le rólam, István még nem késő. 
~gymáséi ugysem lehetünk soha! 

- Miért 1 Kérdezte Kun István meglepetve, 
mialatt arcát halotthalványsig önWtte el és 
reszketett. 

- Nem engedi a mult; nem a régi édes: 
a tegnap, ategnapelőtt, a lakiKlalomig tar~ó teg- · 
napelőtt. Az elvált asszonyok fényes. szomoru 
utja után, amikor harcban álltam emberrel, Is
tennel, magammal, nem akarom leláncolni ma
gamhoz. Hüséges, nemességben megőrzött szi
vet nem vihetnék ..oltár elé. Enélkül pedig ..• 
Eb, ne teketóriázzunk: nem akarom megcsal
ni önt! 

- Hát akkor mégis igaz! Igaza volt a 
szóbeszédnek l jajdult fel Kun István fájdal· · 
masan. 

A hölgy lesütötte a pilláját. ~l volt a fe· 
lelete. ' 

Egy-két píllanatig tartott e kegyetlen öl· 
döklő Mllgalás. De Bánbegyiné hamarosan visz
szanyerte régi erejét, a fényeR, szomoru utra 
tévedi·. asszonyok gondatlan vidámságát. Ugyis 
elég sokáig komoly kodott, mélázva a régi, szép 
emlékek~n. Vidáman, csengőn kacagott s forró 
tekintetével perzselte a daliás férfi alakját. A 

pillanatra feléledt nemesség meg.semmisült; 
az elvált asszonyon ismét urrá lett a vér. · 

- Látja, annyira megszoktam a k1$nnyü 
életet, a cifra ruhákat, hogy egy esztendő alatt 
koldusbotra juttatnám. Jobb igy ! Azonban nem 
akarom elüldözni magamtól ! S ujolag melegen, 
forrón tekintett a férfira. · 

- Jobb igy l - mondotta Kun István té
vedezve s a kalapja után nyult. 

- Megy már 1 Ilyen hamar 1 De különben 
nem maraslitom. Henneberg báró megigéte, hogy 
délfelé meglátogat; sokáig már nem késhetik. 
Nem akarnám, hogy itt találja. De jó barátok 
maradunk, ugy-e 1 Olyan unalmasan telnek a 
napok, a báró is olyan unalmas ; sokszor el 
s~m fogadom, azt Izenem ki hogy beteg vagyok. 
Kegyed számára azonban mindig ittbon leszek 
és egészséges. 
· · Megfogta a Kun István kezét. tekintetében 

szerelem, biztató igéret játszadozott. ugy haj· 
totta le fejét a férfi vállára. Talán várta, hogy 
átölelje meleg szeretettel. Kun István azonban 
nem ölelte át. Forróság helyett borzongás zsi· 
bongott át a testén. 

- Nem jön el délután'? Várom. 
- Nem mondta a férfi durván. - Utunk 

most már igazán ketté szakadt! És ment. 
- Bánbegyiné egy-két pillanatig némán me· 

redt utána, aztán kacagott s csak annyit mon· 
dott, bo~~;y: 

- Ostoba! 

férjezett Bodor Károlynénak, akinek szüksége 
volt valakire, aki a házra felügyeljen. 

Itt a leány ~ viselte magát. Semmi panasz 
nem merült fel allene. Szinte csoda volt. hogy 
igy megváltozott. 

Nővére férjének asztalos mühelyében már 
akkor is öt-hat inas volt. Ezeket tartotta ke· 
gyetlen szigorral ráncban a gyermekleány. Nő~ 
vére rendesen Herkules·fürdőn tartózKodott, 
mert beteg volt és ez id/5 alatt (5 vezette a ház· 
tartást. 6 főzött s6gorának, Bodor Kátolynak és 
ő főzött a ház cselédjeinek, köztük az inasoknak. 

Az inasoknak nagy e1lensége volt. Szinte 
gyönyört talált benne, ha megkínozhatta őket. 
Égy izben beállitott sógorához, Bodor Károly
hoz és igy szólt hozzá : 

- Te, az Inasok számára elég lesz, ha 
egyszer egy hétben főzünk husételt. 

- De szegények dolgoznak és nehéz mun
kát végeznek, szükségük: van husra, hogy erő· 
ben maradjanak. 

- Igen ám - szólt a leány, akt akkor 
már 15 észtendős volt - ha többször kapnak 
hasételt, hozzászoknak és nem nyolnak más 
ételhez. Tehát, jó lesí. nekik főzelék és tészta is ! 

Bodor azonban nem ment bele a lei"tny 
ajánlatába és megmaradt a régi szokásnál, 

... 

, 



i 
i 
i 
i: 
! 

j 
• r 

1901. julius 6, 

aminek az inasok természetesen nagyon meg
örültek. 

Az inasok kezdetben mind elszöktek Bo
dortól a lány miatt, csak a míkor Bodor meg
dorgálta, hogy inasait ne bántsa, akkor állott 
helyre a rend. 

(Petróni és kér6je). 

Mint már emlitettülr, Bodor mühelyében 
dolgozott Petró GJula asztaloslegény is, a ki· 
nek a leány megtet.szett noha már az gyermek· 
korában és későbben felserdült leány létére 
nem is volt csinos. 

Petró csinos ember volt és látta, hogy a 
leánj vonzódik hozzá és azért kereste az a.lkal· 
mat, hoj?y beszélgessen vele. Bodorék is észre· 
vették, hogy Petró és a lány vonzódnak egy
máshoz és mivel Petró nagyon szorgalmas és 
szépe.n kereső munkás volt, szivesen látták, 
hogy közelednek egymáshoz. 

1898. áprilisban Petró bement gazdájához 
Bodorhoz és annak nejétól szóval kérte a 
leányt., 

- · Elvenném feleségül, mert szeretem! 
Bodorné kihí-vatta a leányt és megkér

dezte tőle: 
- Petró .ur nőül kér. Akar$z-e felesége 

lenni 1 
-Igen! 

- Hát akkor semmi kifogásom nincs 
ellene 

Reá következő vasárnap m6gtörtént az eJ
jegyzés és nemsokára májusban az esküvő. A 
VII. kerületi anyakönyvvezető adta őket össze 
és az erzsébetvárosi templomban fogadtak örök 
hüségel 

. Petró állítása szerint az asszony soha sem, 
meg gyermekkorába.n sem volt beteg. Petróné 

~ - soha sem panaszkodott még föfájásról sem 
,. · elötte. Ellenben roppant indulatos vt~lt és ha 
· megharagitották, akkor tört és zuzott. 

Mult évben egyszer férje nem engedte el 
hazulról a nagyobbik gyerekkel. Amikor a férj 
haza jött, összetörve találta a butorzatot. A 
földön hevert asztal, szék és egy szekrény aj· 
taja is ki volt tépve. Dühében törte össze az 
asszony ezeket. 

Sajátságos, hogy Petróné roppant félt min· 
dig a haláltól. Az Aradi-utca 62. számu ház
ban nemrégen halt meg hirtelen egy keres· 
kedő. Szivszélhüdés ölte meg. A holtat Petróék 
is ismerték. 

~ Menjünk át, nézzük meg a holtat l -
szólt Petróná szomszédnöje az asszonyhoz. 

- Isten ments, nem szeretek halottat 
látni ! , 

1 
.. t Aztán elmesélte. hogy egy izben látott a 
· Szondy·utcában egy halottat a koporsóban és 

nem tudott egy hétig tőle aludni. 

l!:s mégisf milyen lelki nyugalommal ölte 
meg és daraboita fel Erdeit. MHyen jól aludt 
utána! 

(A lelkiismeret szava.) 

Bartha László dr. vizsgálóbíró, a kinek 
Petr6 Gyuláné aktáit bemutatták, ma délelőtt 
ujból kihallgatta az asszonyt. Magára az iszo· 
nyu tettre nézve keveset kérdezett tőle, csak 
felolvasta előtte a rendőrségnél tett vallomását. 

- Igy volt 1 
- Igenis Kérem, - felelt.e Petró Gyuláné 

egykedvüen. -
Azután apró, inkább lélektani részletekre 

tért át a biró. Első sorban a letartóztatást köz· 
vetlenül megelőzött órákra, a míkor Petróné a 

·biróság épületében tartózkodott s a mint mond
ja, a folyosón olvasta az ujságból a gyilkosság 
leirását. 

•. - Beszél~ek is a dologról ott a folyosón? 
-Igen. 

ARADIKOZLÖNY. 

- Igaz, hogy maga azt mondta: "Szijat 
tudnék hasitani a gyilkos bátából '?" 

- En csak: olvastam, de bizony egy szót 
sem szóltamf mert féltem, hogy elárulom ma• 
gamat .. 

Tovább folyt még a kíhallgatás, migaem 
dr. Bartba kihirdette határozatát, hogy Petróná 
fogságban marad. 

- A maga b ü ne oly nagy, hogy remél em, 
nem is felebbez! Nemde megérti, hogy itt kell 
maradnia? 

- De hisz kérem, ba hivnak, elj<5vök én, 
ha most haza tetszik is bocsátani. 

- HAt nem látja be, mily nagy bünt kö· 
vetett el1 

- K<5nyörgöm alássan, hisz viss1aadtam 
mindent, - feleli Petróné, a rabolt ékqzerre és 
pénzre célozva. 

- Visszaadta az életet is, amit olJ-an em· 
bertelen módon elpusztitott 1 

Erre a vádlottnő sirva fakadt és könyezett 
még akkor is, a mik:or elhagyta a biró szobá.ját 
és az őrök visszakisérték c•~l1ájába. 

Petráné ügye augusztus elején kerül a vád· 
tanács elé, amely féltétlenill szándékos ember
ölés miatt fogja őt vád alá helyezni. A végtár
gyalás októberben lesz. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) Az aradi hivatalszalgák betegsegélyző és 

temetkezési egyiete vasárnap délután 8 órakor 
rendes választmáovi ü~ést tart. 

(*) Az Erzsébetvárosi Testvériség agghon
vr:dek segélyző asztaltársaság vasárnap dél~ 
után 5 órakor tartja értekezletét Rittler János 
vendéglojében. 

Aradi kereskedők 
az igazeágügyminiazterhez. 

(A.• •l polg6.ri pe:rread •e•Hd.eliBe.) 

- As .dmdi KU#löny tudósltójátóL -

Arad, JuUus 6. 

A kereskedő-világ érdaireit erősen érintő· 

ügyben intézett, a budapesti táraegyesületek 
fölhivására., Aradnak két kereskedelmi egyesü
lete feliratot Plósz Sásdor igazságügyminisz
terhez. 

A felirat az uj polgári · perrendtartál t5r
vényjavaslatának 84. §·ára vonatkozik. }i,z azt 
célozza, hogy a kereskedő csMpán bejegyzett ke~ 
resked6vel szemben fönálló követolését perel· 
heti ott, ahol a könyveit vezeti. Tehát, ha ke
reskedőnek nem bejegyzett kereskedővel, vagy 
magánféllel van k6vetelése, mindig az adósa 
helyén levő birósá" előtt kell perelnie~ ott kell 
gondoskodnia jogi képviseletról, ami tömérdek 
bajjal és még több kiadással jár. 

Most, hogy a törvényjavaslatot a képvise
lőház Igazságügyi bizottsága az ülés elejére 
tárgyalásra. kitüzte, a főváros kereskedelmi és 
ipari szaktestületei, élükön a Magyar Keresite· 
delmi Csarnok, a.s Országos Kereskedelmi és Szak· 
~sarnok, a Budapesti Kereskedelmi Testület s az 
Országos lparegyesülettel, föliratot íntéztek: Plósz 
Sándor igazságügyminiszterhez e szakasz meg
felelő módositása, esetleg elejtése érdekében s 
a feliratot pártolás végett meg:Cüldték az or-
szág ös!!lzes társegyesületeinek. 

AZ Aradi Kereskedelmi Testület s az .Aradi 
Kere.<1ked6k Köre csatlakozott a mozgalomhoz 
s tegnap mind a kettő hasonló értelmű feliratot 
intézett az igazságügyminiszterhez. 

A föliratokat küldöttség fogja. átadni az 
igazságügyminiszternek. A küldöttségben, a 
mint értesülünk, az aradi kereskedsimi és 
iparkamarát s az egyeslileteket dr. Marschall 
Lajos kereskedelmi és iparkamarai tit kár fogja 
képviselni. 

A császár váltóL 
(A. meg-ve .. t~cetheta llad-c~ek.) 

- M. .dmdi Közlöng tudósltójátóL -

5 

Arad, julius 5-. 

Bécsben a napokban dr. Baseh egyetemi 
tanár orvosi müködésént>k negyvenedik évét 
ünnepAlta. Az orvostanár igen érdekes ember, 
mert ő volt a szarencsEmen Miksa császárnak 
udvari orvosa, aki urát mindenhová elkisérte és 
a válságos napokban is, egész b.alála órájáig 
állandóan mellette volt. Bár a tanár erről az 
időról már sok visszaemlékezést irt, könyvben 
ls kiadta emlékiratait, de maga is szokta mon
dani, hogy még nagyon sok részletet nem mon
dott el sebol. 

Egy bizalmas ismerősének, aki ujságiró, a 
következőket mondta el: 

- Miért lövette főbe a köztársasági kor· 
má.ny a császárt, holott már teljesen ártalmat
lanná volt téve, biszen a francziák is cserben 
hagyták és igy már nem ártha~ott a mexikóiak· 
naK'? - Kérdezte az ujságiró. 

- A császár - igy felelt az orvos - kesz 
volt aláírni bármily nyilatkozatot, hogy a mexi· 
kói koronára igényt nem tart. arról örökre le· 
mond, de ezzel a köztársasági párt nem elége
dett meg. Tartott attól, hogy a monarchikus 
törekvéseknek még maradnak támogatói. De 
meg~yíSződésem, hogy a mexikóí kormány nem 
merte volna a halálitéletet végrehajtaní, ha az 
E.gyesült·Államok részéról nem· nyert volna 
biztatást. Az Egyasült·Államoknak sehogy se 
lett volna i:1yére, ha az északi részeken mo· 
Darebia á.ll fenn. 

- És sebogysem lehetett volna a császárt 
megmenteni '? 

- De igen; ámde a kisérletek meghiusul
tak az osztrák követ magatartásán. Miksa esti
szár Eseobedo tábornok foglya vylt. Ha. a tá· 
bornek két badsegédjét megvesztegették volna, 
akkor a császár megmenekül. Amde G csáseár 
barátjainak nem vole elegendtf pénze. A hadse
gédele váltót ís hajlandók voltak elfogadni, ha 
G császáron kivül ae osttrák követ és még né. 
hány elókel6ség aláiria. A császár aláirta a váJ· 
tót és átadta nekem, hogy ~:~zerezzem meg a 
többi aláírást is. Amint felkerestem az osztrák 
követet. ez kijelentette, hogy miután • {elseóli· 
tott tUkeláségek megtagadják a váltó aláirását, 1 
sem irja alá. Az idöböl teljesen kifogytunk és 
más megoldást nem tudtunk hamarjában ta· 
lálni. 

- Igaz, hogy a császár az utolsó perczig 
nem hítte, hogy a halálos ítéletet végrebajtják 
rajta 1 

- Igaz, de mi tudtuk, hogy milyen sors 
vár reá. Egyszer lett volna alkalmam egy ha
zugsággal talán é:etét megmenteni. A császár 
váltólázban szenvedetL, azt kérdezte tőlem, 
mit gondolok, az éghajlat nem fogja-e teljesen 
aláásni egész.ségét. Ha én akkor diplomata 
lettem volna ! azt kellett volna mondanom, 
hogy feltétlenül ártalmas a mexikói levegő és 
igy rávenni a császárt. hogy visssatérjen Eu· 
rópába! De sokszor tettem magamnak szem
rehányAst! 

A beszélgetés folyamán Sarolta császárné 
is szóba került. Az orvos kijelentette, hogy a 
szarencsétlenség előtt is már mutatkoztak a 
császárnén a téboly elojeleL Üldözési mániáb n 
szanvedett és mindíg hordott magával tannint, 
mert félt attól, hogy megmérgezik. 

Igy megtörtént, hogy mikor egyszer IX. 
Pius pápa ebédre hivta meg, tánvérját hirtelen 
kicsere1te a pápa tányérjával.. A téboly tünetei 
előzőleg is már sokszor mutatkoztak rajta, 
azonban késóbb, amikor már teljesen meghib .. 
bant eln!éje, voltak néha egészen világos órái 

t 
l 
r 

l 
~ 

l 
~ 

\ 
l 
i 

l 
l 

l 
f 

. l 



8 

is. És ilyenkor mindtg ~zerencsétlen férjével 
foglalkozott. Tegethqf tengernagynál volt alkal· 
mam látni egy képet, amelyet a császárné fes· 
tett. A vadul hullámzó Oceánon egy kormány 
és evezők nélküli könnyü sajkában ül a csá· 
szár. A képen szimbolikusan az a gondolat jut 
kifejezésre, hogy a császár el van veszve. 

Szegény Miksa császár ! Maradt volna a 
gyönyörü Miramare kastélyban, ne Tágyott vol· 
na a koronára, nem öntözte volna kihulló vére 
Queretaro sziklás földjét ..• 

Nyolc hónapi államfogház 
halálo• párbajért. 

(V'O'Y~d •• ÖU"".dfelöU párbala•) 

- As Aradi Közlöttg tudósitójAtól. -

Arad, Juliu• &. 

A szegedi államfogházban öt hé.t óta ra· 
boskodik már egy fiatal erdélyi ügyvédjelölt, a 
kit egy halálos kimenetelü pisztolypárbajért 
nyolc hónapi államfoghátra itélt a csíkszeredai 
törvényszék. Ezt az itéletet helybenhagyta az 
ltélőtábla és megerősitette a kuria is. 

DwU.nszky JóJ:sef az államfogoly, · akit ugy 
kényszeritettek a piszl.olypárbajra, amelynek 
aztán emberáldozata lett. Az első golyóváltás· 
nál az ügyvédjelölt lövése a gyomrán találta 
Kánya János dr. csíkszeredai ügyvédet. A go
lyó nyolc helyen tépte seéfit~l a szerencsétlen tm· 

ber lleleit, aki rettenetes sebeibe másnapra be· 
lehalt. , 

Érdekes a históriája annek a szomoru ki· 
menetelü párbajnak. Dulinszky J6zsef a követ
kezőképpen írta le a históriáját annak a pár
bajnak, amely miatt most ő nyolc hónapon ke
resztül lakója marad a lovag-fogháznak: 

Egy alkalommal egyik csík-szeredai ven· 
déglőben társaságban vacsoráztam. Többek kö· 
zött szóba jött a csik-szeredaí társadalom és 
társadalmi élet is, persze r~ndes szokáa szerint 
az egyes szereplő egyéniségek megbírálásávaL 
Én hét évi távollét után (négy évig Kolozsvárt 
voltam az egyetemen, három évig pedig Szász· 
R~genben szolgabiró) csak épen abban az idő· 
ben kerülvén ismét haza szülőföldemre a tár· 
saságnak ebbe az épületes eszmefuttatásába nem" 
szóltam bele ; de midőn egyik ur, aki maga· 
sabb raogu tisztviselő, azt a kijelentést tette 
volt -ellen~elemr?l, dr. Kánya János ügyvédről, 
hogy ez ugyvédJelölt korában 6rát lopott, min· 
denhonnan kidobták stb., meg nem állhattam 
hogy koilégám érdekében fel ne szólaljak. ' 

Az tllető ur nyilatkozatait felszólalásom 
után is · mindenekben fentartotta, mire én -a 
társaságot elhagyva. bazamentem és azonnal 
értesitettem dr. Kányát egy ajánlott levélben az 
esetről, azonban a nyilatkozatot tevő ur nevét 
elhallgattam. Ezze] a levéllel, melyben egyszers· 
mint azt id kijelentettem, hogy mindaddig, mig 
az ellene emelt vádak valótlausága beígazolást 
nem nyer, vele minden összeköttetést megsza· 
kitok, alkalmat akartam nyujtani dr. Kányának, 
hogy a vádak alól magát tíszt.ázbassa. 

~zen ellenfelern engem provokáltatott. En 
is megneveztem segédeimet; miután azonban 
a.z illető ur, aki ellenfelemről az inkriminált 
nyilatkozatot tette, adatokkal támogatta állitá
sait és ezeket az adatokat nekem át is szoJ. 
gáltatta, segédeim utján megtagadtam az elégté· 
telt és bec!lületbíróság alakJtását hoztam ja· 
vaslatba. Kijelentvén egyuttal, hogy ha ellen
felemet a becsületb1róság párbajképesnek mondja 
ki és az általam irt levélben sértésaket lát 
fennforogni, bármilyen fegyveres elégtételt kész 
vagyok megadni. 

A becsületbiróság 6ssze is ült, uonban az 
ügy érdemi elbírálásába aem bocsátkozott bele, 
mivel az általam irt levelet ellenfelemre nézve 
sértőnek: találta s ez aiapon engem elégtétel· 
adásra k6telezett. A becsületbiróság itéletének 
kihirdetése után segédeim az ellenfél segédei 
által. előterjesztett föltételeket szó nélkül el
fogad~k és ilyen értelemben meg is történt a 
párbaj. 

Föltételek: voltak : kétszeri golyóváltás so 
lépésről, előlépés nélkül, közönséges párbaj· 

' ARADIKÖZLÖNY. 
pisztolyokka1, a pisztolyokat fegyverkovács tölti 
és a golyókat is az önti ; célzási idő az első 
lövőnek fél perc, a másodiknak egy perc. A párbaj 
szabályszeriien folyt le és ellenfelern megsebe· 
sülésével végződött; a golyó b ·leit. 8 helyen 
furta keresztül és az ügyvéd egy pár nap mulva 
meghalt sebeibe. 

Egy .érdekes körülmény is fordult elő en
nél a szomoru párbajnáL A párbajt megelőző 
éjjel ugyanis egyik segédem azt álmodta, hogy 
ellenfelern engem a párbajban meglőtt. Reggel, 
mikor a párbaj azinhelyén megjelentem, feltűnt, 
hogy segédeim megállapodásuk ellenére talpig fe· 
ketébe vannak, kérdezősködésemre azonban en
nek okát nem mondották meg, csak mikor lö· 
vésern talált, szaladt hozzám a két segédem, 
akik különben kollegáim, s könnyezve ölel· 
getnek össze·vissza, elmondván egyszeramint 
az álmot is. 

Ez rövidesen a párbajom históriája. · Most 
cselekszem itt benn a befejezést 

Az ügyvédjelölt, aki legjobban fájlalja, 
hogy a szarencsétlen kimenetelü párbaj meg. 
történt. most kegyelemért folyamodik a ki· 
rályhoz. 

Az aradi határ veszedelme. 
(.A torzsgomba-kár megállapitása. - A fekete 

rozsda. - .A buza és a Uibbi gabona.) 
- Az Aradi Kö~rlöny tudósitójától. -

Arad, julius 5. 

A kárbecslő bizottság, melyet a torzs.. 
gomba által elpusztitolt termés megbecsülé· 
sére, illelve a megfelelő adóleírás megállapi· 
tására kiküldött a tanács, már befejezte mükö· 
dését. 

A baj, legalább az aradi határban nem 
volt olyan nagy, ~nint aminőnek az első ijedt· 
ség idején látták. A gomba főképen a kiJvér 
földekben pusztított s leginkább ott, hol két· 
szer egymásután ~ elettek . buzát.. A . pusztítás 
szórványos s csupán egy-két gazdlit érintett su
lyosan. 

Összesen hárt.tmseáztie holdnyi elpusztított 
területet jelentettek be, s ebből kétszázhatvan· 
egy holdat talált tényleg elpusetitottnak a bizott· 
1ág. Figyelmen kivül hagyták a bérb adott földe· 
ket, mert ezekért ugyis megkapja a bért a 
oirtokos, ki az adót fizeti. Nem vették tekin
tetbe azon területeket, hol egy harmadnál x:e· 
vesAbbet pusztított a torzsgomba, mert a tör
vény csupán harmadok szarint ismeri el az 
elemi kárt. Yégül figyelmen kivül hagyattak 
azon földek, melyek tulajdonosai nem jelentet· 
ték be kárukat. 

Ott, ahol a gomba jelentkezett, nagJiobbára 
két harmainyi iárt okozott s Igy két-harmadfél 
métermázsa lesz holdankint a buzatermés e te· 
rületeken. 

A torzsgombáról ijesztő hírek keltek szárny· 
ra s most kisül, hogy az aradi határnak sok· 
kal nagyobb veszedelme a fekete rozsda, mely 
hasonlóképen a buzát teszi tönkre. De mig a 
t•.>rzsgomba ledönti a buzát, a fekete rozsda 
pusztitá.sa csak tüzetesebb szemlélésnél lát· 
ható. A kalászt megfehériti s üresen áll tőle a 
száron. A fekete rozsdás területek sokkal 
nagyobbak, mint azok, hol a gomba mutat· 
kozott. 

Mind a két baj a bueánah ártott, mig a 
rozs, árp«, eab igen szép. Általánosságban a bu
zatermés is kielégitő lesz. A kultorit« nagyon 
elkésett s a fejlődés olyan fokán áll, mint 
máskor május végén. A legutóbbi napokban 
azonban tetemesen és gyorsan fejlődött, ugy, 
hogyha szép ősz köTeti a nyarat, jó termést 
hoz a kukorica is. 

A kárbecstő-bizottság tagjai voltak : Ki· 
lényi János városi alszámvevő, Opte Péter dr. 
törvényhatósági bizottsági tag, Oláh Elemér 
katasztari nyilvántartó és Rerling Gyula városi 
almérnök. 

1902 julius 6 

Szerelern és osztrák gyülölet 
(A. 8ehönerer--e.a.IA41 boVAnJ'&.) 

- Az Aradi Közlöny távirati értesülése. ~ 

Arad, julius ó. 

Az osztrák politikai és katonai körö
ket szenzációs botrány foglalkoztatja. A 
kinos hatást keltő ügy most pattant csak 
ki, de a beavatottak már hónapok előtt 
tudták, hogy a botrányt ne:n lehet a nyil
vánosság előtt eltitkolni. 

Most kipattant s valószinü, hogy kon
zekvenciái nagy port fognak fölverni. 

Az eset a következő : 
A nagy-német-párti 8chönerer, a kinek 

nevét reichsrathi hangos szereplése révén 
Ausztria határain tul is ismerik, Rosenau
ban lakik Krems mellett. Boldog családi 
életet élt s két viruló szép leányát nagy 
gonddal nevelte. 

Tavaly télen Kremsben bált rendeztek. r 

A bálon megjelent Schönerer a családjá
val s ez alkalommal történt, hogy a kremsi 
helyőrség egy daliás gyalogos tisztje be~ 
leszeretett az idősebbik leányba. A tiszt 
lengyel családból származik s csakhamar · 
meghódította a szép leány szivét. 

A viszony annyira benső lett a fiata
lok között, hogy a tiszt nemrégiben meg
kérte a leány kezét. Schönerer azonban 
kikosarazta s igy indokolta meg elutasító 
válaszát: 

- Semmi esetre sem engedem meg, 
hogy a leányom lengyel embernek és csá
szári osztrák tisztnek legyen a felesége. 

Schönerer hajthatatlan maradt. Nagy
német politikai nézetét még a leánya bol
dogságáért sem akarta feláldozni. 

A tiszt egy :ideig elkerülte Sehönerer 
rosenaui kastélyát. Nehány héttel ezelőtt 
azonban a szerelmea leányzó kiszökött 
szülei házából - s azóta nyoma veszett. 

Schönerer most följelentette az esetet 
a katonai beesületbiróságnak. 

Leánya megszöktetésével a tiszlet vá
dolja s miután szigoru megbüntetését kéri, 
kijelenti, hogy leányát örökre kitagadta. 

Schönerer párthivei azt mondják, hogy 
ha a katonai becsületbiróság a tisztet szi· 
goruan meg nem büntetné, az ügyet a 
parlamentben is szóvá fogják tenni. 

SZINHAz ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

_ !uámap: DélutAn: P ir o s b u g y e l A r i s népszin
mu. Este: N e w -Y o r k 8 z é p e, operette. Fedü. Siu'i 
nndégfelléptével. 

Hétfíí : L i l i, operette. Fedák SAri vendégfelléptével 
Kedd: Szünet. 
Szerda: V i z li z ö n, uintnit. 

* Fedák Sári - szinigazgató. Erde
kes szinházi hírt hallottunk a mai nap 
folyamán, még pedig igen jó forrásból. 
E szerint Be6thy László, a budapesti Nem
zeti Szinház volt igazgatója és - Fedák 
Sári együttesen kibérlik az Úránia. szin· 
házat s társulatot szervezve, abban job· 
bára énekes darabokból előadásokat fog
nak tartani. A szinház e kettős vezetés 
alatt már az ősszel megkezdi müködését. 

* Lotti ezredesei-ben ma este másodszor 
lépelt föl Fedák Sári az aradi szinházban. Jól· 
lehet az opereltet jól ismeri az aradi közön· 
ség s a vendégmüvészaő c~·ak két nappal előbb 
játsza már el, mÁgis nagy közönsé~ gyült a 
szinházba, s ez szivesen bódolt meg Fedák 
Sári elegánciájának, kedvességének, táncának 
és sikkjének, melyek főképen a második fel· 
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----~~------------------------------~~~~~ 
Tonás fregoliádájában Jutottak érvényre. · Pom-~ 
pás toalettj"'i ma is fettnnést keltette!r·. Ének
számait végtelen graciózitással adta elő s a kis 
Theá-ról szóló dalát kétszer js meg kellett is· 
mételnie. (z. t) . , . 

" New-Ybrk szépe. Vasárnap este mutatja 
be Fedák Sári oly hamar hiressé vált a•akitá
sát, a New-York szépe Kissiejét. A szfl!rep tar· 
kitására szolgáló be~étek a következők . .,A ró· 
zsa.oimbó és a méh" románc, egy tüze~ boleró, 
egy ká.nkán és a fütty-k:11plél pótoló eredeti 
magánjelenet, mely Fedák Sárin~k az ötlete. 
Minthogy ·sm szemétyesitöje, Sarkadi Aladár 
elt'<sík a füttyjelenéstől, a darab más helyén 
előadja a multkori előadás alkalmával nagy 

_sikerrel bemutatott eredeti amerikai füttykuplét. 

* Fedák Sári bucsufellépte. Hétfőn este bu· 
..- csuzik Fedák Sári az aradi közönségtől a Lili 

eimszerepében. A müvésznő a darai.> keretében 
közkívánatra illegismétli az óriási sikert ara
tott "Rózsabimbó és méh" románcot, azonkivül 
előadja Husz ka Jenőnek "A két veréb" eim ü 
dalát. 

• A szinházi könyvtár világitása. Nemrégen a 
házi könyvtárban tüz ütött ki. A tüz oka az 
volt, hogy egy ott fdejtett égő gyertya meg
gyujtott egy papírlapot s ettől tűzbe borult ne
hány könyv. A tüz azonban szerencsére nem 
terjedt tovább s sikerült még csirájában el
fojtani. Zilahi Gyula igazgató azonban rögtön 
kérte a várost, hogy a k1>nyvtárba, továbbá a 
ruhatárba vezettesse be a villanyvilágítást, mert 
könnyen történhetik ebben a két helyiségben, 
ahol gyertyát kell használni, nagyobbfajta 1:-Ze
rencsétlenség. A tanács elrendelte a villany be
vezetését s a mai ülésen Varjassy Lajos tanács
nok már be is jelentette, hogy a villany ugy a 

·könyvtárta, mint a ruhatárba már be van ve
zetve. 

mannfvádolta. Taub elóbb kilépett az üzletból 
s a bünös manipulációk Neumannt terhelik .. 

Schwemmer Emánuel védője. 8onnenfeld 
Károly kijelentette, hogy védence bizományi· és 
zálogüzletet. · e.~inált csupán a kérdéses ese
tekben. 

Neumann emlitett üzlettársát Beisinger Fe· 
rene dr. véd~e. Reisinger ama vádat, hogy vé- . 
dance nevét adta a cégváltozáshoz, elfogadja.· 
Ez azonban - ugymond -- nem büntetendő 
cselekmény. A törvény nem bünteti azt, aki a 
végrehajtást megnehezíti. V édenea pedig nem 
hiusitotta meg a végrehajtál)t, hanem C5upán 
feltartóztatta. Tovább ís lehetett foglalni, sőt 
még őt magát is perelhették. 

A vádtanács hosszas tanácskozás után ki· 
mondta · - mintbogy a bizonyitékok elég ala· 
pos gyanuokot nyujtanak - min(l a három 
vádlottat vád alá kellett helyezni. 

A vádtanács tagjaí voltak : Gallu József eJ
nökt Radány Dezsó dr. előadó és Ribiezey Fe
renc birák, Domokos László alllgyész, Zih Jó
zsef jegyző. 1 

~~ A szintársulat nyara. 
t ~ 

(.& szODet ~. a ll~k~•·uolal •••••·) 

- Az Aradi Közlifnv tudósitójátó1 .. -...... 
Arad, julius 5. 

Az aradi színtársulat. mint már megirtuk, 
szombaton, f. hó 12·én fejezi be a nyári sze. 
zont. Másnap becsukják a sziokör kapuit s ok
tóberig nem les:t. Aradon szinészet. 

Ámbár az idei nyári évad jóval rövidebb a 
szokottnál, annak ererlményével Zilahy Gyula 
igazgató nagyon meg lehet elégedve. Ugyszól· 
ván minden este telt ház előtt játszottak a 
szinészek, a míóta vendégszereplések vannak 

-~='"'==""""'===::==========-i napirenden. S ha nem 19 volt vendég, a hatal· 

Kereskedők vád alá helyezése. 
(A. T-ll ~• Nea.JDaan-e~ e•.GdJe.) 

- Az .Aradi Köt:liiny tudósitójá.tól. -

Arad, Julius 5: 
Az aradi tÖrvényszék vádtanácsa ma az 

egykorr Taub és Neumann aradi n.Ji divat cég 
ismeretes üzelmeivel foglalkozott. Az üzlet a 
hitelezők kijátszására szövevényes manipulációt 
folytatott se miatt vizsgálatot inditott az ügyészA 
ség 'l aub. (Tagányi) Sándor, Neumann Hermann s 
bünrészesség eimén Szelle József és Schwemmer 
Emánu&l ellen. 

Szelle és Neumann megszöktek és szöké· 
sük idejére az ellenük folyamatba tett eljárást 
beszüntették, A. többiek a vádirat ell~n . kifo· 
gással éltek s e miatt foglalkozott ma az ügy· 
gyel a vádtanács. 

A vád szerint, T.mb és Neumann, hitele· 
zl:íik megkárosítására, gazdag raktáruiral elida· 
genitették s eladták ..;)chwemmernek, azaz tu
donképen Szellének, akinek nevében Schwe:n.· 
mer eljárt Ezt az eladá.st az9nban nem csinál
ták meg olyan egyszerü módon, hanem meg
lehet5s furfanggaL Schwemmer S.'inleg k1>1· 
csönt adott a.z üzlettársalmak, kik ennek fejé· 
.ban áruikat fedezet cimln Schwemmer kezeibe ját • 
szották. Ez látszólag egyszeril zálogügylet volt. 
Az árukat ezután elszállítottak SLelléhez, aki 
tulajdonképen a k5lcsönpénzt adta. 

Erre cégváltozások történtek, melyek után 
az árukat ismét visszavitték az üzletbe. Előb b 
Neumann Hermann lett a cég tulajdonosa, majd 
Neumann Hermann és társa, végre ez az üz· 
lettárs eg:,.edül. Mikor a'& árukat visszaszálli· 
tottálr, ugy tettek, mlntha bizományi üzletet 
rendeztek volna b8. 

A vádtanács e16tt Taub (Tagányi) Sándor 
lrépviseletében Nagv Sándor dr. jelent meg, ki 
a büneselekmény elkövetésével Neumann Her-

mas nézőtér elég látogatott volt s bőségesen 

behozta az igazgató költségeit. 

e De'- nines: ·pan'lSZa a k6zönségnek sem, 
mert a másfél hónapos nyári évad müsora ki· 
t1inően volt összeállítva és változatosságánál 
fogva pompás szórakozást nyujtott. Az :gaz· 
gatóság goDdoskodott arról, hogy a figyelmet 
állandóan lekötve tartja. 8zirmai Imre, .lvánfi 
Jenó, Rózsq, Lili, Miss Duncan felléptei, utóbb 
pedíg a zajos Pálmay· és Fedák-esték beiga· 
zolták, hogy az ara ii közönség szives-örömest 
megy szinházba s megtölti annak ülőb:elyeit 
szorongásig még nyáron iB, ha ott kellő élve· 
zetet talál. 

A társulat nyári programmját s a jövő· 
re való eJőkéE~zületeket a következőkben vá· 
zoljuk: 

(A nyári eziinet.) 

Az aradi nyári szezon befejezés~ julius 
12-én egy na~yszabisu estély keretében fog 
megt6rténni. A Foltról-fokra eimü énekes-bo· 
hózat kerül szinre. Ennek. egyik felvonásába 
valóságos hangversenyt illesztenek, a me1yben. 
nemcsak a társulat egész énekes személyzete 
vesz részt, de többhelybeli mükedvelő hölgyet és 
urat is felkértek a k6zremüködésre. Zilahy 
igazgató ezen érdekes este jövedelmét a buz~ó 
karszemélyzet megjutalmazására szánta. 

Julius 18·án kezdődik a társulat nyári 
szilnídöje s tart egy hónapig. augusztus 13·ig. 

A szünetet a tagok tetszés szerinti hely en 
töltik, auguaetus 19 án azonban már Gyu lá n 
kell lenniök, ::nert az nap kezdődnek a próbák. 

(A gyulai a.rénáltu.) 

Augusztus 15·én nyilik meg a gyulai nyári 
szlnkör. Gyulán nagy érdeklődéssei várják az 
aradi szintársulatot. A bér1etet már erősen 
gyüjtik s az a lehet6 legjobb eredménynyel 
biztat. 

A gyulai els-5 el6adás programmja azonos 
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nélkül szoktuk ezt a jelzőt szedetni, hogy "a 
zseniális szinházi festő", mert a maga szak
májában ma tényleg az első müvész·ember: 
az egész nyarat itthon unu és szorgosan festi 
az uj diszleteket, a melyek már eddig is mél
tán feltüntek a szinpadon. A ruhatárat a nyár 
folyamán szintén felujítják. 

Mindezekbc'Sl az tetszik ki, hogy Zilahy a 
téli szezonra nagy ambicióval készül s minden 
irányban ki fogja elégíteni azt a várakozást, 
melyet igazgatói müködéséhez füz a közönség. 

Sikkasztó gyógyszerész. 
(8•öké• •• ablako& kereutül.) 

- Az Aradi Köelöm; tudósitójAtóL -

Arad, Julius ~. 

Szemarjai Kovács Mihá1y budapesti gyógy· 
szerész a kikapós patikáriusok közé tartozik. 
Ez a természete juttatta oda, hogy n(jjét<~l kü· 
l6nvl\lva él, s e2iért volt mindíg kevés a pénze, 
Miulán a pénze aluszott, költeni pedig szere
tett, Lopott é8 sikkasztott. 

Az uri gazembernek a f5vároRban, a Nép· 
szinház-utcában gyógyszertára volt, melyet kö· 
zÖsen bérelt egy üzlettársávaL Nagyon szomoru 
tapasztalatra jutott ez az üzlettárs: észrevette, 
bogy Kovács titenlcétezer koronával megkáro

litotta. 
E mellett még annyira aljasodott, bogy 

két szeg~ny irodaszolgdnalc is elsikkasztotta va
gyonát, mindegyiktől ezer korona óvadékot. 

Ma azután megstökött Kovács, még pedig 
nagyon furfangos módon, mert tartania kellett 
attól, hogy a gyanakodó üzlettársa még meg
akadályozza menekülését. 

A népszinház-uteai üzletből ugrott meg és 
szBkését ugy leplezte néhány órátg, bogy ka· 
lapját és kabátját az üzletben hagyta. Bevonult 
a gyógyszertár malletti hálószobájába, ennek aj· 
taját belülről becsukta, s a kulcsot bennhagyta 
a zárban. 

Mikor · feltünt hosszas eltünése, zörögtek 
ajtaján, majd betörték, de a szobában nem ta· 
lálták. A nyitva lévő ablak · vílágosan megma• 
gyarázta, hogy azon át megszökött. 

Az üzlettárs azonnal jelentést tett az eset· 
ről a rendőrségnek, mely Kovács ellen kiadta 
az elfogatási parancsot. 

A megszökött gyógyszerész barrninckilenc 
éves, nagyváradi születésü. 

TAN ÜGY. 
Az aradi felsöbb leányiskola. 

- Iskolai értesités. -

Az Aradi Városilag Segélyeett Mo.gán Fel· 
sdbb Leányiskoldban folyó év szeptember hó l·én 
"' els6, másodi~ h ötödik, hatodile osztály nyilik 
meg. Az els6 osztályba felvétetnek négy elemi 
osz.tályt végzett tanulók, vagy a kik sikeres 
felvételi vizsgát tesznek. A má$odik osztályba 
beiratkozhatnak az első osztályból fellépő, 
vagy a polgári leányiskola első osztályát vég· 
zett n6vendékek. Minthogy a magas kormány 
a nyilvánosságt jogot kilátásba helyezte, a tanu· 
lók az év végén államérvényes bizonyítványt 

, fognak kapni. 
a felsőbb leányiskola tanterve lény13gesen 

- eltér a polgári leányiskola tantervétól, főkép a 
· tal'ltárgJ1lk száma és a v!\gzendő tananyag na· 

gyobb terjedelme tekintetében. Az eltérés n:ár 
a második osztályban annyival inkább lényeges, 
minthogy itt már a francia nyelv kötelezó tan
tárgv. A magasabb osztályokban a latin nyelv 
laknitativ tantárgy lesz, hvgy azon növendékek, 
kik a nőg.vimnasium betedik osztályába akar· 
n~n11.k fellépni, ebből si kerefam vizsgázbassa
nak. A felsőbb leányiskolai oktatás általában 
kíváló sulyt fektet a hazai és idegen nyelvek· 

ARADIKÖZLÖNY. 
nek - francia, német, - hazai irodalomnak 
nemzeti és világtörténetek, a természettudo: 
mányoknak, t'ajtnak, kézimunkának a magasabb 
müveltség szinvonalának megfelelő tanítására. 

Az els4 és má.sodik osztályban beíratási·dij 
20 korona, a tandij évi 120 korona, mely havi 
részletekben is fizethető. Az ötödik és hatodik 
osztályban az évi t.andij 208 korona, mely szin· 
~n havi ré~zletekbE>n fizethető. A. fels4bb leány· 
ukola hatodik oa.rtályából a növendékek a tanit6· 
képzd harmadik osztályába ttétetnek fel. Az átlé· 
pés ~eggönnyitésére az igazgatóság gondoa· 
kodm fog, hogy a növendékek a paedagogiát 
már az ötödik osztályban ls tanulják. 

Az intézeitel kapcsolatos internátusban a 
jelentkezők évi 600 koronát fizetnek tiz havi 
részletben. A növendékek teljes· ellátást nyer· 
nek, a legnagyobb gondozásban részesütnek s 
főleg a francia és német nyelvi társalgásban 
szereznek gyako1latot. A zene-oktatás külön 
de mérsékelt dijjal jár. Az internátus i'!az· 
gat6nője és fővezetője özv. Sváby Pálné·Tur
esányi Gizella. 

Minden, az intézetre vonatkozó közelebbi 
felvilágosítással akár 8z~mélyesen, akár levé· 
lileg az igazgatóság készséggel azolgá.l. Jel~nt
kezhetni az intézet helyiségében. a városi si
ketnéma intézet épületében, a Haszinger-utcai 
leányiskola b~lső udvarában Rákóczy-utca 8. 
sz. első emelet, naponkint délelőtt 11-12; más 
órákban az igazgató magánlakásán: Lázár Vil
mos-utca Föides-ház, II. emelet: Somogyi Gyula 
dr., aradi városilag segélyzett felsőbb leány
iskola igazgatója. 

(-) Az aradi tanítótestületek segélyalapjá· 
nak t. tagjai ezuton értesittetnek, hogy a se· 
gélyalap ügyeiben, a nagy szünidd tartama alatt 
Seiletgyi György alelnök urhoz (hétköznapokon 
reggel 8-10 ig a templom·utczai elemi fiuis· 
kola földszinti saroktermében) fordulni szives· 
kadjenek. Az elnökség. 

A braganzai herceg . 
londoni anzikszkártyája. 

(t'dvö•let Londoab61.) 

- Az Aradi Közlling tudósítójátóL - , 

Arad, jnliua 6. 

A szép arcu braganzai herceg most 
London városában ugyancsak s6várogva gon· 
dolbat vissza Magyarországra. Itt bezzeg nem 
vesznek olyan komolyan minden esekélységet 
a hatóságok, sőt itt Magyarországon Ju ... títia 
istenasszony is az ilyen nagy urak kedvéért 
kötötte be zsebkendővel a szemét, hogy ne 
lássa meg, amit jobb nem látni. 

Az ugynevezett "élet"·be Nagyváradon ve· 
zették be a braganzai herceget. Tizenkilenc
husz éves hadnagyocska volt, pelyhedző baju· 
szu, ábrándos szemü, szőke gyerek. 

De akkor még nagyon szükre fogták a 
pórázát és a zsebpénzét sem főhercegi mére· 
tekben szabta meg fenséges papája. De volt a 
fiatal hercegnek egy dusgazdag földbirtokos 
barátja, aki lojális készséggel tartotta a hátát, 
bogy azon ugorjék a zajló élet kellő közepébe. 

A földbirtokos nagy tennisz-párt'kat ren· 
dezett, amelyekre a főhercegen kivül hivatalos 
volt egy-egy esinosabb müvésznő is, de abból 
a fajtából nló, amelyik nagyobb szerapeit nem 
a szinpadon szokta eljátszani. Hogy az ilyen 
tennisz-pártiknak mi volt a vf!ge, azt nem 
tudjuk. De tény az. hogy másnap a müvésznő 
dicsekedve mutogatott barátnőinek egy szép 
gyémánt gyürüt, amivel a herceg jutalmazta 
meg - a tennisz-játékáért. 

Azóta nagyot haladt e téren. Kfirülbelül ak· 
korát, mint amennyi távolság egy deli huszár 
és egy - bagózó matrózfiu közt van. 

A herceg még Londonban is fenntartotta 
az lSsszeköttetést magyarországi barátaival, fő

leg a nagyváradiakkai, a kiknek süriin küld 
e~y·egy vid~m anzikszkártyát 

1902. julius 6. 

A legutolsó ilyen képes levelezőlapot jun. 
27·ikén kapta egy nagyváradi barátja. 

Az anzikszkártyát, mely a Buckingham pa· 
lotát ábrázolja, junius 28-ikán, tehát a nagy 
skandalumot megelőző napon adta fel a a pos
tabélyeg tanusága szarint Ferenc József her
eeg. Németül van irva e nehány sor rája: 

Mein Liebster ! . . . 
Sei t zwei Tagen bummle ich hier in dem 

teuflisch schmierigen L on don Von Nebe l k&i • 
ne Spur, dagea,ren überáll die schöosten 
Ladys, die Dich grüssen und küssen lasseo. 

Good by! 
Braganza. 

A vidám német anzikszkártya megyar szö
vege következő : 

Kedvesem! ... 
Két nap óta itt tekergek ebben az ördön

gös piszkos Londonban. Ködnek semmi nyoma, 
ellenben mindenütt a legszebb Jadyk, a kik 
csókjukat és üdvözletüket küldik neked. 

Good by! 
Braganza. 

Igy humorizált a mindíg pajzán herceg a 
botrány előtti napon Most aztán egy idei~ 
nem igen fog képP.s levelezőlapozni a szegény 
Braganza, legalább nem híszük, hogy valamí 
nagy kedve volna hozzá 

SPORT. 
+ A Meteor kerékpár klub vasárnap kirán· 

dulást rendez Pécskára. Találkozás a Vas-ká";'é· 
házban. Indulás délután 2 órakor. 

feDák Sári - Zilahyról. 
., (.É1·dekes lekplezésJ 

· Arad, Jullus 5. 
Aki Fedák Sári felléptei alatt a színkörben 

megfordul, egy boldogan mosolygó arcu emberrel 
.találkozik.· Zilahy Gyula szinigazgató ez, ki bizo· 
nyá.ra nemcsak a telt !lázai miatt örül, hanem eszébe 
jut neki az az egykori leányka, aki egy IIlűkedvelói 
előadáson vele együtt szerepelt s - szerelmes volt 
belé fülig. Fedá.k Zsazsa lett abból a mükedvelóböl, 
ki az ó érdekes szerelmi epizódját aradi tartózko· 
dása alkalmából a követk~ökben irta meg lapunkna.k. : 

. On revient toujours a ses pre
mters amours . . . 

A sors utjai tényleg kiszámithatatlanok. 
Nem voltam egészen tizenhárom esztendős, mi· 
kor először léptem közönség elé. Valami jóté· 
konycélu hangverseny volt szülővárosomban, 

Beregszászon, a mire Zilahy Gyulát is lehozták. 
Már akkor is rajongtam a szinpadért és min· 
denáron szinésznó akartam lenni, ám bár nem 
tudtam, hogyan lesz az lehetséges, mivel min· 
dig azt hallottam, bogy a szinész;nók nagyon 
szépek, nagyon elegánsak és nagyon huncuto le:. 
Én pedig egy kis félszeg, c::~unya, komoly kis 
teremtés voltam. 

Azt hittem belahalok a boldogságomba, 
mikor megtudtam, hogy én Zilahy Gyulával fo· 
gok közremüködni egy hangversenyen. Közel
ről fogok látni egy pesti müvészt, sót beszélni 
is fo~ok vele - ha észrevesz. 

EljBtt a várva-várt nap és :zuahy mind· 
járt a próbán azt mondta, hogy nevezzem őt 
egyszerűen Zslilnek, hiszen mindenki ig.} hiv;a. 
Az én kis ostoba szivem erre elkezdett nagyon 
dobogni, az arcom pedig olyan lett mint a rák. 

Este, a koncert alat~egyik monológjáltoz ba· 
juszt kellett ragasztania ét; az öltözőben sötét 
volt, tehát megkért engem, hogy tar~sam a tü· 
kör fölé a lámpát, hogy jobban lásson Persze 
ugy ugrottam a, lámpáért, mint egy szöcske és 
lelkendezve vittem a tükörhöz a lámpát. A 
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kezem . csupa petróleum lett - mart Bereg
szászolL kérem még mindig a jó öreg petró· 
leummal világítanak. Egy egész világért sem 
mostam volna ·meg a kezeimet. Hogyan tettem 
volna, biszen Zsülre emlékeztetett. · ·. . '· 

Aztán következett az én számom. Nagyon 
akartam Zsülnek tetszeni, összeszedtem tnin· 
den tudományomat és igen bátran léptem a kl.:l· 
z5oség elé .. 1 Mondhatnám -szemtelenül. Ma• 
gam kisértem maga~at zongorán. Petroleumos 
kezeim szinte türbetetJenek voltak, de hát mit 
bántam én, mikor elgondcltam, hogy milyen 
nagyon szép bajusza van Zilahy Zsülnek és eh· 
hez én voltam a reflektor. h.lső dalom után 
oda jött hozzám és azeket a szavakat mondta: 

- Udvözlöm magát, mint Magyarorszá.g 
jövend6beli gyönyörüségét. 

Nagyon bután nézbettem rá, mert nyom· 
ban hozzátette, hogy kell hogy szinészn5 le· 
gyen, Aértí 1 zt bittem tréfál és kinevet. Na· 
gyot sóhajtottam és azt gondoltam magamban, 
b.ogy Zsül mégis gonosz, nagyon gonosz. 

Rózsaszinü világom három napig tartott. 
Zsül elutazott vissza Pestre és elmenetele el5tt 
öt perccel tudtam meg, hogy - házas ember. 
Egy hétig vol111m boldogtalan és szörnyen sze· 
rencsétlen utána. KésiSbben beláttam, hogy 
nem fizeti ki magát busulni, hát elhatároztam, 
hogy nem teszem, hanem ink~bb megtanulom 
a - tHrténelem leckémet. Sokat gond ·tkoztam 
azon is, hogy hol ott az igazság, hogy mikor 
valaki három rövid napig szerelmea és egy tel· 
jes hétig boldogtalan utánna. 

Azóta nagyot fordult a világ kereke. Sok· 
sok év elmult. En óriási küzdelmek után még
is elértem a szinpadot, az én világomat, az én 
gyönyörüséges álmomat. Annyira rajongtam 
érte, annyira vágytam rá, hogy még most is 

. - pedig már: öreg szinésznó vagyok - azt 
hiszem, hogy ez lehetetlen. Hát még ha elgon· 
dolom, hogy én a Zilahy Gyula szinbázában 
játszom t Hja, a sors . . . . 

De ez egyszer a sors igazán kedves és 
figyelmes volt. Zilahy háláR lehet a sorsnak, a 
miért ide hozta, én pedig há\ás vagyok Zilahy· 
nak, a miért engem idehozott. Visszagondolok 
a mai, tegnapi és minden aradi estémre, hogy 
milyeo bübájosak, milyen melegek voltak, és 
ugy elgondolom magamban, hogy Zsül mégis 
édes ... nagyon édes ... 

Most pedig bocsánatot kérek, hogy irtam. 
Nem azoktam ujságba csak nyilatkozatokat 
irni. Azt is igazán csak • ha nagyon muszáj. 
Ennek sem én vagyok az oka, b.ogy most ir· 
tam, de az J.racÜ Ködöny kedves szerkesztősé
ge, a kinek én elég k6nnye1müen megigértem, 
hogy mesélek valamit magamról. Ha tehát nem 
jól beszéltem, bizony Isten nem én vagyok az 
oka. A vigasztalásom különben az - és erre 
színte kárörvend ve gondolok - hogy ha a 
szerkeszt6 urakat megkérném, hogy énekeljék 
eJ holnap a New-York szépében a "RózsabimbG 
és a méh. "·r51 szóló dalt, zavarba jl>nnének és 
éppen olyan lámpalázuk volna, mint most van 
nekem. 

Fedák Sári. 

MULATSAGOK. 
(-) A kereskedök köre estélye. A nagyobb 

szabásu nyári mulatságokat házias jellegü, de 
kiválóan vonzó estély váltja föl. Ezt az Aradi 
l!ered;ed6k Köre rendezi szombaton, e hó 12-én 
a városligeti vendégl() nagytermében. Az es· 
tély müsorában a seintársulat két tagja mükö· 
dik közre, a többi számokat jeles erők zene
számai töltik ki. A müsort tánc követi. Az es
tély müsorát pár nap mulva bocsátják ki. 

ARADI I~ÖZT ·ÖNY. 

Az uj görög-katholikus templom 
6e Aradvároe. 

(A. locGut_.laott.6a' öJ.jj§•e.) 
- ..U .Amdi Körlöttg tudóslMJától. -

Arad, julitul 6. 

A város törvényhatóságának szerdai köz· 
gyülésén · érdemieges határozatot hoznalc" az 
aradi uj görög-katholikus templom épitése~ügyé
ben. Huzódik ez a kérdés már évek, évtizedek 
óta, huzták a tárgyalások, átiratozások, egy 
véglelea hosszu per, s most végre, hogy kime· 

~ rült minden forrás, amelyből anyagot lehetne 
meriteni a kegyuri jogok·, az építés· és a te. 
lek·kérdés megoldásának elodázására, és a ter· 
bek átiratására, végre sikerül talán megállapo· 
dásra jutni a városnak, mint kegyurnak az 
egyházzal, amely ta: templom épitést elvállalta. 

Ismertettük már azt a nagyszabásu tervet, 
amely szarint az egyház templomát felépíttetni 
akarja. A telek, ahova az épület kerül, a Deák· 
Ferenc· és a Templom-utcák között van; en
nek a téglaalaku teleknek két utcai oldalán 
két három emeletes díszes palota épül, melyen 
keresztül átjáró lesz a Deák· és Templom-utcák 
között. Az udvar két oldalán bazárok, kereske
dések lesznek, s a nyugati oldalon építik majd 
a templomot, mellé a paplakot. 

Ezeket az épitkezéseket, amelyek több 
százeze?" forintba kerülnek, a lugosi gör. kath. 
püspökség egy vállalkozónak adta ki, aki dij 
taZanui épiti meg a palotákat, bérházakat, ha· 
zár:okat, a templomot és a paplakot, az egés~ 

épület jövedelme azonban ötven évig a vállalkoeóé, 
s csak azután megy át az egyház tulajdonába 
a templom és a paloták. 

Igy a vállalkozó az épitésbe befektetett 
pénzét ötven év alatt kamatosan visszakapja • 
az egyház ugyanannyi idő után tekintélyes va· 
gyonhoz jut, a város pedig szépül és jövedel· 
mez<S adóalanyt nyer. 

A kegyuri jogokkal járó kötelezettségre 
nézve arra a megáliapadásra }utott a lugosi püs
pökség é(a város, hogy Arad továbbra is hoz
zájárul a papi és kántor·tanftói fizetéshez éven· 
kint kétezerötven koronával, megengedi, hogy a 
templom és a bérház a szóban forgó telekre 
épitessék, a templom és paplak fenntartás4r6l 
atonban esal: ötven évig gondoskodik, vagyis 
csak addig az id51g, mig lej!\r az amortizáció, 
B az épület az egyház tulajdonába megy át. 
Ez alatt az idő alatt az egyház · magán tem· 
plom fenntartási alapot gyüjt s azontul maga 
gondoskodik a templom fenntartásáról. 

Ehhez a módozatokhoz a jogügyi· bieottság 
il "hott4f4rult s ilyen formában terjeszti a köz· 
gyülés elé. Ha a k6.zgyülés elfogadja a jogügyi
bizottság javaslatát, akkor a város megköti 
ilyen értelemben 8 szerzódést az egyházzal 8 

azután felterjesztik azt a miniszteriumhoz jóvá· 
hagyás yégett. 

Ezek a feltételek olyan kedveziSk a városra 
is, az egyházra is, hogy eMreláthatólag elfo· 
gadja azokat a közgyülés is, a miniszter is. 

HIREit 
A vértanú házában. 

- József főherceg lMogatáia. -
Arad, julius ~

Sajátságos, érdekes helyzetbe került 
- Jónet f5herceg, a magyarok főbereege mos· ~ 

!ani torontáli látogatása alkalmából. A fő
herceg báró Dániel Ernő volt kereskedelmi 
minisztert látogatásával tűntette ki Elemé· 
ren s eg~ éjjel ott is aludt az eleméri Dá· 
niel·kastélyban. 

Ez a kafltély pedig arról nevezetes, 
hogy hajdanában egy vitéz magyar ember· 

• 
nek, a magyar szabadság egyik hösének, a 
később vértanuvá. lett Kiss ~rnönek a tu· 
lajdona l'Olt s Kiss Ernő, mint eleméri bir
tokos, egész 48· ig ezen régi, ősi nemesi lak
ban tartotta házi tüzhelyét. 

A rácok később .ti:lemért mindenestül 
felpörkölték s felgyujtották a kastélyt is, 
melyet azonban Kiss Ern5 hamarosan reno
váltatott. Késöbb a vit~z szabadságh.iist az 
osztrák pribékek Aradon kivégezték és ez
által különben is aranyfényü nevét a tizen· 
hármak sorában örökre halh.atatlanitották 
a nemzet el5tt. , 

S most, 6tvenh6.rom év mulva, egy f6· 
hereeg pihent egy egész éjszakán át &ZO·n 
kastélyban, mely a szabadságharc vértanu· 
jának ősi f6szke volt, a honnét azon ked· 
ves, dicső emlékü hős férfiu egykoron ki· 
szállolt a hsrcok mezejére, hogy életével 
és vérével védelmezze hazája megtámadta
tott életét, ősi jogát, szabadságát. 

Vajjon, midőn a magyarok főbereege 
a 48·as hős ősi házában pihent, a nyári éj
szakában; a kastélyudvar falombja közt 
szellő járt lábujjhegyen, a hold lassan és 
szeliden uszott az égen, bevetvén lágy . 
ezüstsugarait a főherce6 ágya elé - vaj
jon a fenséges nr lelkébe nem rezdült-e be
le egy komoly, lelkes arcu, nemes vonásn 
férfíu emléke, egy bősé, egy vértanué, a ki 
talán ugyanazon szobában számtalanszor 
aludt, ugyanazon falomb msogását ha.Hgatta 
épp oly életörömme!, mint 5, de később ál· · 
dozatául esett a legszörnyűbb erőszaknak, 
a legrettentöbb bestialitásnak, mely valaba 
egy nemzet lelkében gázolhatott 1 

Vajjon e h.ős házában pihenvén a fő· 
herczeg, belátta-e, érezte-e, hogy igaza volt 
akkor e nemzetnek;"·melyn.ek. ilyen dicső 

emJékü, örök érdemü nagy hősei, ilyen 
Urökké siratott martirjai wnnak ! tnyanok, 
akiknek fején nem rag.vog ugyan aranyko• 
rona, de ragyog a nemzeti vértanuságnak 
koronánál dicsőbb töyiskoszoruja_ ~ .. 

Jósika sirját kirabolták. 
- Kegyeletsértés k:lnoaek miati. -

· · Arad, julius 5. 

Fölháboritó esetről kell besz:irnolnnnk. Va· 
Jami pénzsóvár, érzéketlen román ember meg· 
gyalázta Erdély fejedelmi családjának, a· Ba,.. 
uayaknal sirbol:ját. amely egyuttal a· Jósika 
báró család örökös nyugalomhelyéül is szolgált. 
Vvli a neve a pellengérre való oláhnak. ' 

A sirbolt Gyulafehérvár k3zelében az uey· 
nevezett tart11riai birtokon van. '''Ez ' 1 a birtok 
századokon át 11"' B!lresay·fejedelmi estJ.lád tu~ 
lajdonit ké~ezte, állitóla.g itt nyugszik Bar-
caay Domokos fejedelem is. A Barcsay család 
házasságok révén a mult szá.:iadban közeli ro
konsági kötelékbe lépett a báró Jó•:dica család· 
dal, melynek sarja J6sika Miklós báró, a hirne
ves regényiró. 

Szomoru jele a2:. időknek, &'li erdélyi ne· 
measég hanyatlásának, hogy ez a birtok is 
gazdát cserélt három esztend() előtt. Egy Vulk 
nevü oláh kalmár vette meg. 

Vulk fígyelmél a minap egy ismerőse fel· 
hivta az ősi sirboltra, mondván. hogy ahol 
annyi gazdag nemes fekszik, ott bizonyára kin· 
esek, drága halotti ékességek ls lesznek. 

Vulknak egyéb sem kellett. Nyomban ne· 
kiment a sirboltnak s a szó szoros ertelmében 
széjjelhányatta és hogy megtalálja a kincseket. 
Mfesz1tette a kopo,.sókat s a csontokat uéjjel
doMlta. 

Siiázadokon át Erdély első családjának ·te
metkező helye volt e si.rbolt, most széjjeldult 
romhalmaz, malyben szertedobálva, ruháiktól. 

l 
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ékszereiktól megfosztva hAvernek a fejedelmi 
ősök csontjai. Vulk még a falakat is széjjel~ 
hordatta, mert kellett neki a kó, a tégla, hogy 
- 6lakat épithessen. 

Ezt a galád eljárást megtorlandó a Barcsay
család bün vádi feljelentést tett a sirbolt hyé· 
nája ellen. 

Román huszártisztek Aradon. 
- A:t. Aradi Kö;limy tudósitójától. -

Arad, juliua ~-

Ma este, kevéssel lű óra után, érdekes 
vendégek érkeztek Aradra. Két romániai lovas
tiszt ez : Ledoján ezredes és Miron Gostei szá· 
zados, a kík fogadásból teseik meg a hosseu utat 
Bukarestttfl Berlinig, az egyik lóháton, a másik 
kerékpáron. 

Lovon Costei százados utazik. Nagyobb 
összegben fogadott, hogy Bukarestből junius 
28-án elindulva, julius 25·én Ber'inbe ér. Az 
egész uton lovagolnia ke1l, vasutat, vagy kocsit 
nem szabad neki használni. 

Costei századost Ledoján ezredes kerékpá· 
ron kiséri fel Berlinig. Ö is fogadásból teszi 
meg az utat, egyben *'Uenórzi Costeit. 

Érdekes, hogy Ledoján ezredes biciklijével 
megel6zte a lovast, mert már este 10 óra után 
Aradon volt. Costei, ki egyébként a román 
hadsereg egyik legkitün6bb lovastisztje, fél 
n-kor érkezett meg gyönyörű kis kanca-lova 
hátán. 

A két idegen tiszt, kik a legjobb kondi
eióban vannak: s alig látszik meg rajtuk az 
eddig megtett hosszu ut, a .,Fehér Kereszt".be 
szállott s megérkezésük után a téli kertben va· 
csoráztak. 

A román tisztek holnap reggel 6 órakor 
folytatják utjokat Szeged ielé. 

- A hármas szövetség. Berlin-ből táv
iratozzák: A hármas szövetség meguji
tása tizenkét esztendőre szól. A kereske
delmi szerződéseket valószinüleg husz esz
te:nd6re fogják megkötni. 

- A király a hadgyakorlatokon., A király 
- mint budapesti tudósitónk sürgönyzi - szep-
tember l.4·én jön le a felső-magyarországi had· 
gyakorlatokra Bécsből Hohenaun át. Az ural· 
kodó a mária-sasvári régi kastélyban fog lak:ni, 
mely a családi birtokhoz tartozik s melyet eb· 
ből az alkalomból renoválnak. A butorokat a 
bécsi Hofburgból hozzák le. A főhercegeket, a 
külföldi katonatiszteket és a vezérkart magán· 
h -\zak ban száJlásolják el. A király szeptember 
is-ig marad Mária-Sasvárott s onnét visszauta~ 
zik Bécsbe. 

- A Maros hajózhatová tétele. Ki válóan 
fontos gazdRsági érdekekkel, egy nagy vidék 
haladásával függ össze az 8 terv, a mely é \Iti• 
zedek óta kisért, s. most. legujabban J.iávay 
Lajos dr. Csanádmagye alispánja penditi meg 
az eszméjét. A Maros folyó hajózható:;á tételéről 
van szó, 8 malynek ügyában Návay a követ· 
kező átiretot intézte Dálnoki Nagy Lajos dr. 
Aradvármegye alispánjához: 

Nagyságos alispán ur! 
Kapcsolatosan közgazdasági életünk fejlő· 

désével előtérbe lép a vizi-utak fontossága 
és nagy hordereje, miért is nyilvánvaló érdeke 
minden vidék lakosságának, hogy a vidéket 
érintő folyók hajózhatása a lehetőségig biz· 
tosittassék. 

Mint a Maros folyó által érintett egyik 
törvényhatóság fejéhez, azon tiszteletteljes 
javaslattallépek tehát Nagyságod elé, hogy a 
Maros folyó hajózhatóvá tétele tárgyában az 
érdekelt törvényhatóságok egysÁges akciót 
kezdjenek meg, mely javaslatom, ha Nagysá
god részéről elfogadtatnék, ugy a további 
célravezetőnek: látszó lépések megbeszélése 
céljából van szerenesém alispán urat egy Ma-
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kón augusztus hó 7-én csütörtökön délelőtt 10 
órakor a vármegyeházán tartandó barátságos 
értekezletre meg hi v ni. EgyuttS:l pedig fekérni, 
hogy ezen értekezl~t céljáról és idejéről a köz. 
vetlenül érdekelteknek látszó községeket és 
egyeseket saját hatáskörében egyidejüleg érte
siteni sziveskedjék. 

Amidőn Nagyságos alispán urnak a fel· 
vetett eszmét ismételten jóakaratu figyelmébe 
ajánlom, ugy ahhoz va!ó hozzájárulása ese· 
tében mielőbbi szives értesitését kérem. 

. - Az aradi munkakiállitás. Az aradi karna· 
rakerületi munkakiállitásra tömegesen érkez· 
nek a bejelentések. A helybeli iparosok mühe· 
lyei közül eddig képviselve vannak a Reinkart 
8teigerwald, Lengyel, K11hrer butorasztalosoké, a 
Weil, Kohn bádogosoké, a Solymos, Hendl gépla
katosoké, a 8toll, Panlcer, Schiiffer mülakato~ 

soké stb. Előreláthatólag igen szép és gazdag 
gyűjtemény lesz bemutatva az aradi ipar termékei· 
ből. A vidékről Pécska 47, Békés 36, Orosháza 
31, Mflzóberény 33, Gyula 18, Pankota 12 kiál· 
litóval van képviselve. Makón és B.-Csabán 
most folyik a kiállítók összeállitása. E két vá· 
ros közel száz kiáliitót ad egymaga. A kiálli· 
tással kapcsolatos tanulmányi kirándu~ásra az 
államvasutak vonalairól eddig kétszáználtöbben 
jelentkeztek. Az arad· csanádi vaslit vonalairól 
is több száz iparossegéd é3 tanonc készül be
jönni Aradra és igy augusztus közepán jelenté
keny idegenforgalom lesz a városban. 

- A polgári társaság estje. Aradnak egyik 
legvidámabb, kedílyben leggazdagabb egyesü
lése a polgári társaság. Itt kacagtató mókák és 
barátságos tréfák között sokszor humánus, nagy 
eszmék merülnek föl, a melyek érvényesülése 
a társadalomban mutatkozik, a nélkül, hogy az 
eredetét sejtenék. A polgári társaság ma este 
Uj-AmerHrában tartotta rendes havi összejöve .. 
teJét, a mely hangulat dolgában nem maradt a 
többi :nögött. Az összejövetelen ott voltak a 
többek között: Glüek Károly a társaság elnöke, 
Varjassy Lajos polgármester-helyettes, Müller 
Káröly, Kiss Ferenc, , Szalay Arnold dr., Bács 
Károly, Benedek Árpád, Rubos Árpád, Sófalvi 
György a társaság titkára és még számosan. 

- Az aradi fonógyár. A legközelebbi vá· 
rosi közgyűlés foglalkozik az aradi gyapju
fonógyár ügyével. A tanács javaslata e do· 
logban az, hogy Mayer Frank Johnnak a 
gyári terület átengedését illető szerződés meg~ 
kötósére három hui halasztást adjon a köz
gyülés. 

- Salm herezeg es6dje. Kölnból táviratoz
zák: Salm-Iburg herezeg csődjének választmá· 
nya ma megállapította, hogy a herezeg hitelezői 
követelésüknek mindössze másfél százalékát kap 
hatják csak meg. A herczegnek , egy millió 
márkánál is több adósságával s~emben mind· 
össze tizenhétezer márka vagyona van. 

- Az adó kivetö bizottság f. évi julius hó 
a-án kedden a bor-. bőr· és butorkereskedők 
III. oszt. x:eresAti adóját fogja tárgyalni. 

- Változások az egyházmegyében. Dessewffy 
Sándor csanádi megyés püspök az egyházme
gyében a következő, bennünket érdeklő áthe
lye~éseket eszközölte: Babinszky József dr. 
uj·panáti adminisztrátort hasonló minőségben 

áth.elyezte Erneszházára, Michon Mátyás német 
peregi adminisztrátort Uj·Panátra és Pécska 
Ernő szeged-belvároai segédlelkészt adminisz
trátorrá Német·Peregre. A segédlelkészek közül 
áthelyeztettek: Endrényi Imre Kis Zomborról 
Karánsebesre, Eiserle Mátyás Resicáról Kis
Zomborra, Schmidt Jozsef Zichytalváról Apát~ 

falvára, Kollmer Péter Nagy-Jécsáról Kis·Iratosra, 
Dévald Vilmos Csanád· Palotáról !'lagy-Kikin· 
dára, Waldmann György hittanár Makóról Sze
gedre; Metzger Márton Nagy-Kikindáról Maleóra 
hittanárrá, Várady Gyula szegedi hittanár Csa
nád-Palotára. 
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- Óriási jégverés. A Sopron környé
kén történt jégverésről ujabb hir érkezik, 
mely a kár megállapításáról szól. Hivata
los jelentés szerint, mint sürgönyzik, a 
jég a soproni, csornai, kapvári szöll6ket 
tönkreverte. A legnagyobb pusztítás Med~ 
gyes-Fertő-Part határában történt, hol a 
jég fél millió karona kárt okozott. Nemcsak 
az idei termést tette semmivé, hanem 
elpusztitotta a szöll6-ültetvények nagy részét is. 

- Felfüggesztett járásbiró. Balassi duna· 
adonyi járásbirót, mint egy sürgöny jelenti, 
többrendbeli szabálytalanságok miatt állásától 
felfüggesztették. Az aljárásblró ellen pedig 
meginditották a fegyelmi vizsgálatot. 

- Az amerikai magyarak zászlója. Az ame· 
rikai magyaroknak, a tenl{eren tul, messze föl· 
dön élő hazánkfiainak tekintete holnap, vasát·· 
nap Budapestre irányul. Dobogó szivvel gon· 
dolnak arra a lélekemelő ünnepélyre, meiyen 
itt a tőlük távol levő hazában, e nekik kü!den· 
dő pompás. háromszinü, nemzeti diszzászlót az 
Országos Nemeeti 8zövetség az elküldés előtt 
fölavatja. Valúban páratlanul szép, nagyszerü 
lesz ez a zászloavatási Ül· , ~pély, melyen ott 
lesznek mindazo 1:, ak ik a hazafiu i fájdalom mal, 
szeretettel gondolnak idegenbe szakadt hazánk· 
fiaira. Ez a lobogó a nemzeti testvéri kézszori· 
tás lesz, mP.lyet a távolba küld a haza egy 
maroknyi sztont földével s azzal az üzenettel, 
melynek ott a messzeségben szállóigévé kell 
válnia: "Hazádnak rendül~tlenül légy hive óh 
magyar!" Az országos Nemzeti Szövetség el· 
nöksége és az ünnepély rendezősége napok óta 
óriási munkát végoz az ünnepély sikere érde· 
kében, mt>ly iránt rendkivül nagy az érdeklő· 
dés és hazafiui lelkesedés bangján megirt le· 
velek. melyekben részint adományokat jelez
nek, részint az ünnepély en való megjelenésre, 
vonatkozólag küldenek értesitést. 

- Wlassics a hivatásos-szaretetrőt Buda
pestről táviratozza ludósitónk: Wlassics Gyula 

. vallás- és közoktaU.sügyl mini.szter ma fogadt& 
a tanítóképző intézeti tanárok Közgyülésének kül
döttségét. Kovács János elnök üdvözlő szavai 
után a miniszter lelkükre ~ötötte a tanároknak, 
hogy a tanitójelöltek szivébe és lelkébe hivatás· 
szaretetet plántáljanak s ha észreveszik, hogy 
ez valak;ben hiányzik, inkább más pályára te· 

· reljék, mert hivatás-szeretet nélkül a "tanitó 
nem boldogulhat. 

:__ Az angol koronázás. London-ból távi· 
ratozzák: Az udvari orvosok megállapito·ták. 
hogy Edvárd király vesebajos. Állapota azonban 
állandóan annyira javu!, hogy a koronázást ee 
év szeptemberére már kitüeté.l:, A skót ezrede
ket hadiparancsban augusztus második felére 
Londonba rendelték. ~ kormány és a lakosság 
nagy előkészületeket tesz lord :itehener foga· 
dására. A dél &frikai háboru hadvezére még e 
hónapban érkezik: Londonba. A British Medical 
Journal megerősiti a Lanlet cimü lapnak az 
operációra vonatkozó hireít: Az orvosok az ~n
go! király sebébe, a mely 1~en_ mélyen fe~sz1k, 
két canulet vezettek be, de JUnms · 'l9·én Ismét 
kfvették, mert a bet.-.gnek alviselhetlen fájdal· 
mat okoztak. A canulet-ok kivétele után a se
bet gaze d!irabkákkal tömték be. a m~ uja~~ 
fájdalmakkal járt. A hatás azonban 1gen JO 
volt. A seb tisztult, a gennyedés jelentékenyen 
csökkent és szagtalanná lett. A kötésnek az 
volt a legfőbb célja, hogy megakadályozza a 
seb felületének gyors hegedését. A királ:, jól 
alszik és JCábitószereket az orvosoknak nem 
kellett alkalmazniok. A:z operációt követő na· 
pokban az orvosoknak nem volt okuk félteni 
a beteg életét s orvosai: Treves, Laking és 
Rarlow egy percre sem hagyták el a beteget. 
Dr. Treves a betegség első hét napja alatt le 
sem feküdt. A király testének hőmérséklete 
nyolc nap óta normális. A javulást lényegesen 
elősegitette a beteg jó kedve s az a ritka nyu· 
galom, a melylyet a sorsába beletörődött A ki· 
rály állapota most már aggodalomra egyáltalán 
nem ád okot. Treves dClKtor ma egy fél napra 
elhagyta a királyi palotát, mert egyetlen le
ánya, Emi.d Margery ma tartotta az esküvőjét 
Radeli.l:e őrnagygyaL Az esküvőt bizalmas kör· 
ben tartotték meg. 
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- Pincér, vagy nagykövet? Hirt adtunk 
:nehány nap előtt a Freystiidtler Flóra hymené· 
ről. Nerimán khán, a kiszuperált perzsa nagy. 
követ fogja a délceg asszonyt oltár elé ve7.etni. 
Egy párisi lap most hosszabb cikket közöl az 
exotikus nászróL Bőven ;smerteti Freystl:i.dler 
Flóra asszony budapesti válópörét s fogialkozik 
azzal a rendjel·szédelgési ügygyel is, melyet a 
sz.őnyeges khán még most sem tisztázott tel· 
j esen. Az ifju pár a párisi lap szerint Perzsiába 
megy nászutazásra, ahonnan csak évek multán 
szándékoznak visszajönni. A mai P. H. szerint 
azonban nem Nerimán kán a boldog férjjelölt. 
hanem egy elasz fiatalember. Erről a fiatalem· 
berről már mi is megírtuk, hogy fizető pincér 
egy milánói szállodában. A P. H. azt irja, hogy 
Flóra asszony a budapesti polgármesteri híva• 
talban járt s ott a kihirdetás alól dispenzációt 
kért, hogy mielőbb egybekelhessen az olasz 
fiatalemberreL Ki tehát az ígazi vőlegeny, a fi
zető pincér, vagy a nagykövet 1 Ujabb biztos 
·értesülés alapján jelentjük: ki, hogy Freystiidtler 
Flóra asszonyból l~gközelebb Nerimán khánné 
lesz. 

- uj honpolgár. Mayer Nándor arad csa
nádi vasuti tisztviselő ma letette a polgármes· 
ter előtt a honpolgári esküt. 

- A beteg király vendégei. Az angol király 
xendeletéből Londonban ma ötszázezer seegényt 
megveu.dégeltek a király rendeletébőL Ezen al· 
kalommal kétszázötvenezer font hu~. kétszáz 
tonna burgonya, százhuszonöte1<er font kenyér, 
.százhatvanötezer font kávé és csokoládé kArült 
az asztalokra. 

- Szerelem. Ne mondja senki, hogy vál· 
tozik a világ. Lám, kétezer évvel azalőtt is 
olyan gyámoltalanul elemi módon éreztek és 
gondolkoztak az emberek, mint akár rn anap· 
ság ; 8 különbség csupán abban van, bogy ak
kor mind ez nem kerűlt ujságba. De hiszen 
azért fiatalok voltak akkor is. Tapasztalt i)reg 
urak és asszonyságok mondják, hogy a szere· 
Jem nem ismer korlátokat. Ezt pedig nAmcsak 
a Zola-regények bizonyítják, maljekben két 
ifju sziv két köteten keresztül törekszik egy· 
más felé, nagyobbrészt 8 családi kötelékek ál· 
til közibük állitott akadályok legyőzése áltaL 
Ilyenféle szerelmi történet tartja izgatottságban 
Tőkés község lakosságát. Vancsó Imre föld
birtokosnak 18 éves fia régóta gyöngéd érzel· 
meket táplált mostohanővére : Széchy Ilona 
iránt. A 16 éves ideál a napoleban jött haza a 
nevelőirltézetből és ugyancsak mostanában eset~ 
át a maturán az ifju hős is. Eddig nem volna 
a dologban semmi különös ; esztendőnkint szá
zával érnek meg a hon reményei és valameny· 
nyien verseket írnak valakihez, ha nem is 
~ppen a. testvérkéjükhöz. Amde most követke· 
zik az ugynevezett expozició. A fiu nagybátyja, 
egy nagyszombati kanonok ugyanis nagy pe· 
.csétes~ levelet menesztett az ifju után, hogy 
várja a szemináliumba papnövendéknek ... 
Es ezzel becsapódott a szarelmesek előtt a ró
zsásnak: álmodott jövő ajtaja. Ezt már nem 
tudták elvüselni. Azt mondották otthon, hogy 
kimennek a szőlőbe; ott azután bezárkéztak a 
présházba és ... Tovább nincs. Halva talál· 
ták mind a kettőt. 

- Tüz a vásárban. Ma délután két óra 
tájban nagy riadalmat keltett a Ferenc-téri vá· 
sárosok közö~t egy sátoros·kocsi kigyulladása. 
A Ferenc-térnek a Kis-utca felőli sarkán telepe· 
dett Je üveg· és porcellán·edényekkel megra· 
Kott kocsijával Jakab János, fülei üvegárus. 
Kocsija ponyvás kassal volt bevonva s zsu.fl)· 
lásig tömve szalmával cfilomagolt edényekkel. 
Ebéd után a kocl:ii tulajdonosa elhagyta kocsi· 
ját és áruit, a szomszédjához ment' át beszél
getni. lilgyszerre nagy sikoltozá.s támad a vá· 
sárosok között: a Jakab kocsiia kigyulladt s 
öles szalma-lángnyelvek csapnak át a sátor 
fedelén. A szikrától meggyulladt a kocsi kö· 
rül a földre szórt szalma s nehány perc alatt 
csinos kis tüz keletkezett a nyilt téren. Az 
üveges hamar feltalálta magát s első pillan!'lt· 
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ban a kocsija megmentésére gondolt, miután 
az edényeket .az égő szalma közül ugy sem 
lebetett volna megmenteni. A többi vásári nép 
segélyével felfordHotta a kocsit, s az égő anya 
got a földre boritva, szekerét oldalt elhuzta a 
tüzből. Ezalatt folytonosan égett a kocsiból ki· 
forditott szalma s közte a sok üvegadény. Viz 
nem volt kéznél, a tüzet tenát ugy igyakAztek 
eloltani, bogy homokot szórtak az égd masszára. 
A homokföld elfojtotta a tüzet s ennek az ol· 
tá.si módnak az az előnye is lett, hogy az ösz~ 

sze nem tört edényeket meg lehetett mentení, 
mert ha vizzel oltottAit volna, az áttüzesedett 
üveg és porcellán edények minif összerepedtek 
volna. A kár igyis három-négyszáz korona. A 
tüz okát nem tudták megállapitani. 

- Steyn elnök haldoklik. A Jegendába illő 
küzdelem véget ért. A burok, akik majd há
rom éven keresztűl épen olyan elszántsággal, 
mmt imponáló vitézséggel védekeztek a ten· 
gerek: hatalmas ura ellen. belfltáradtak a küz· 
delembe, mely végre iA oly tulerő ellen csak 
hasztalan vérontáA volt. Az egész világ rokon
szenve kisérte ezt a nagyszerű küzdelmet, 
melynek egyik fórugója. a buroknak fanatikus 
istenfélelme volt. Világra szóló győzelmeiket 
azonban nagyrészt kitünő vezéreiknek kö· 
szönhették, kik nem jártak soha katonai isko· 
lába s mégis utólérhetetlen taktikusoknak bí· 
nyuJtak és egyéniségük varázsával is nagy· 
ban hozzájárultak a bUl'ok sikereinek kivivá
sához. A legrokonszenvesebb alakok egyike 
Steyn, az Oranje bur köztársaság elnöke. Az 
angolok az ő országát nem fenyegették és fé· 
ny('<s igéreteket tettek semlegessége esetére, 
de nem hagyta cserben transváli testvéreit, 
Krüger elnökkel egyetértve, ő ls fegyvert ra
gadott s még akkor sem csüggedt, mikor az 
angolok országát elfoglalták. Megalkudhatott 
volna velük, de mind végig kitartott a kétsé· 
ges küzdelemben. Mind a béke idején kiváló 
államférfiu volt, ugy a harcban is kitür.t kato· 
nai képességievel s egyike volt a legrettenthe· 
tetlenebb vezéreknek. Erről a ki váló emberről 
szomoru hir érkezik AmsterdambóL Az ottani 
oranje·í bur képviselet táviratot kapott Afriká· 
ból. bogy Steyn elnök állapota válságos. Fel· 
gyógyulásához n~~s renaény és halála mínden 
percben tekövetkezbetik. A· bur szabadság al· 
konyáva1 az ö napja is lt'áldozott. 

- Egy osztrák képviselö csalása. A Reichs-_ 
rath uj-cseh pártja hosszas vizsgálat után elha
tározta, hogy JJartinek képviselőt kizárja a 
klubból s rábírja, hogy a képviselőségről mond
jon le. Martinek, a kit a saját pártjának saj· 
tója leplezett le a bécsi cseh jótékony egyesü· 
let kárára csalást követett el. Igy járnak el 
odaát egy. cseh képviselőveL 
:~ - Amerikai párbaj. Heidelbergában kedden 

amerikai párbaj folyt le több diák közöH. Egy 
magasállásu karlsruhei hivatalnok fia huzta a 
tekete ~olyót és a kitűzött időben mély sebet 
ejtett magán, de mielőtt elvérzett volna, házi· 
gazdája fölfedezte. hogy mi történt és a sulya
san sebesültet a kórházba vitette. Az orvosok 
azt hiszilr, hogy sikerülni rog neKik a fíat3l
embel't megmenteni. Az ameríkai párbaj áldo
zata egy 19 éves orvostanhallgató, aki ereit 
vágta fel. Mialatt a házigazdáj a oda járt, hogy 
orvosi segélyt bozzon, diáktársai egyike meg· 
jelent a lakásán megnézni, hogy a halálraitélt 
kötelezettségének eleget tett·e. Amikor ez a 
diák vérében fetrengő társát a földön meglátta, 
megrugta a lábával és így szólt: 

- Gyalázat l Hísz ez a fickó még él! 
Az affairet ép e gyalázatos részletei mtatt 

el akarták tussolni, de nem sikerűlt. ~ 

- ldeálís vármegye. A szatmárme~yei köz
igazgatás félévi jelentése megdöbbentői'm szo· 
moru adatok. halmaza. Minden bevezetés nél· 
lrül tessék elolvasni ezt a statisztikát. 4040 
haloLt közül 1935 orvosi kezelés n~lkül halt 
meg. Hivatali mulasztás és hanyagslig miatt 
seázhetvennyolc fegyelmi eljárás folyik. Na!J11 
László alispán ellt>-n kilenc, Seuhányi főszolga· 
biró ellen tizennégy, llosvay főjegyző ellen 
négy, Csaba főszolgabiró ellen négy. Tboma, 
Böszörményi, Dienes, Ilosvay~ Jékey és Gönyey 
főszolgabirák ellen egy egy. A többj fegyelmi 
eljárást szolgabirák, aljegyzők, p~nztárosok, já.· 

rásorvosok, körjegyzők, községi jegyzők, f~:~lusi 
birák és írnokok ellen inditották. Néhány fe· 
gyelmi ügy már tieenkét év óta huzódik. Hat év 
óta hever elintézetlenül hét fegyelmi ügy s 
még egész sereg fegyelmi eljárás már több év 
óta folyik. Az alispáni féléves jelentés további 
részében megemliti, hogy a kivándorlés, külö· 
nösen a mezőgazdaságból élő emberek közt, 
tetemesen növekedet,t. Az anyakönyvvezetés· 
ben is nagy a rendetlenség. A biróság a mult 
évben négyszáz hibás anyakönyvi bejegyzést 
igazitott kí. Egy év alatt huszonhét anyakönyv
vezetőre szabtak ki rendbirságot, kettőt pedig 
büntető uton is felelősségre vontak. 

- Protakciós szolgák. Az uj képviselöházban 
huszonöt·harmioc azoigával · többre lesz szükség, 
mint amennyire a régiben volt. Sok szükség mar&d 
fedezetlenül ebben az országban, de egy máris bi· 
zonyosra vehető: hogy ez 8 huszonöt~harmino szol· 
gai állás nem marad ember nélkül. Még a p&lyáza· 
tot sem hirdették ki és máris négysz.áznál több 
ajánlat érkezett be. Azaz nem négyszázná.l, hanem 
nyolcszáznál több. Mart minden "jánlat mellett ott 
ékeskedett az ajanlat ajánlata - jó magyar szokás 
szerint. hs ro i vel a.z országház szolgáiról va.n sz ó, 
természetes, hogy 8 protegá.ló urak is az elsőrendű 
fajtából valók. Nagyon gyengén áll már annak 8 

pályázónak a.z ügye, aki csak: államtitkárt tudott 
csipn. magának, sót még azok sem lehetnek nagyon 
elbizakodottak. akiknek érdekében egy-egy miniszo
ter száll a csata.sikra, mert ime máris van egy a 
pályázók közoött, a.ki József főherceg a.jánlatá.val ko· 
pogta.t. Ezek után elképzelhető, hogy milyen harc 
fog kitörni, ha igazán kihirdetik majd a. pályázatot 
Nem lehetetlen, hogy az ezután jövő pályázót már 
a főhercegi protekciót is keveselni fogják. és külfö:di 
nagyhatalmasságok koronás f~jeit fogják érdekeik 
mellett kivonultatni. 

- Szalontai cigányok Aradon. A Kánya-féle 
sörcsarnokban mától kezd ve Joó Károly nagyszalon
tai híres cigány·zenekara játszik. A szalontai cigá· 
ny ok játéka. már az első nap nagy tetszésre talált 
az aradi közönségnél. 

- Eltünt iparossegéd. A rendőrségen ma 
egy {Jreg ember sirva panaszolta., hogy fia Boee· 
kó Pompil, aki Aomoskeszi születésü 20 éves 
gör. keJ. mészárossegéd a legutóbb Físcher 
mészárosnáJ volt alkalmazva, junius 30-án este 
szüleinek Péter-utca 2. szám alatti lakásáról 
nyomtalanu! eltűnt. Az apa attól tart, hogy fia 
öngyilkosságot követett el, mert egy másik fia 
szintén önként vált meg az élettőL A rendőrség 
meginditotta a. nyomozást. 

- Uj látcsövek. Gaál Lipót az aradi optiklls 
uj szerkezetü prizmás szinbázi és tábori !&~csövek· 
kel gya.rapitotla ra.ktárát. Az uj látcsövek Hensoldt 
fél e gyártm&nyok:, amelyek sz eddig hasznáJ&tba.n 
lev~, Parro után készült prizmás látcsöveket nagyi· 
tá.s. világosság és tágas látkör tekintetében fölül· 
mulja.. Ezeket a látcsöveket a tavalyi őszi ha.dgya.kor· 
la.tok alkalmával a. király, további & hadügyminisz· 
ter használta. 

- Vásárra érkezök figyelmébe. A tisztelt 
közönséget, mely a mostani vásárra érkezik, 
bátrak vagyunk figyelmeztetni, hogy minden
nemü szükségletét a lebető leg-biztosabban és 
legjobban a Sz.abadság·téren Portet" Vilmos ím· 
pozáns Nagy Áruházában fedezheti, ilt divat· 
áruk, különösen cipők, gyermekek, hölgyek és 
férfiak számára, fehérnemű, kalapok, nap és 
esernyők, ulikosarak és kofferek, üveg és por. 
cellán, aHut.lmi ajándéktárgyak, gyermek-játé
kok, stb. kaphatók. Minden vevő, ha 10 koro· 
náért vá-.,árol, saját arcképét életnagyságu alair
ban ingyen kapja meg. Maga az árubáz első· 
rangu látványosság s nincsen több ilyen a vi
déken. 

-A szinházi sörcsarnok fényesen átalakitva. 
A város tulajdonát képező szinbází sőrcsarnok 
nagy pénzáldozatokkal fényesen át lett aJa
ki'va s a helyi vendéglők között méltán az 
első belyet érdemli. Ezen vendéglő közkedvelt 
bérlője Gavrílette Miklós minden áldozatot 
meghozott, hogy azt minden tekintetben a mo
dern ízlés és követelményeknek megfelelőleg, a 
nagybecsli közönség igényeinek Rzolgáljon. E, en 
sörcsarnok egyidejűleg nevet is cseralt és he~ 
lyesen "Városi söresarnok" eimet vette fel. A 
nagyközönség figyelmát felhivjuk emlitett uji· 
tások megtekintésére. 
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- T. üzletfeleink szives tudomisárA hozzuk, 
hogy Bévése Nándor könyv· és papirkereskedö urat 
(Szabadsigtér 20. szám. Telefon 265.sz.) képviselöség· 
gel ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyomdánkat, 
Yalami.Dt az Aradi Közlöny kiadóhivatalát érdeklő 
megbizásokat. 

-x- UJ sirk6raktár. Márk Vilmos szegedi 
sirkögyár és kófaragó mühelyt Aradon József fóher· 
eeg·ut és Maros-utca sarkán fiókraktárl nyitott. 

Munkás kerestetik! 
fA löldmJTel~•ftQl miDiuier letraia.) 

- Az .A.nun Közlimy tudósitójátó1. -
Arad, juliUI 5. 

A magyarországi rossz munka·viszonyok 
javítását célozza az intézkedés, amely kormány· 
hatósági uton elhelyezést keres a munkátlan 
dolgozóknak 8 ezek közül munkásokat kö:T.ve
tit olyan Tállalkozókhoz, ahol munkásra szük
ség van. 

A földmüvt'lésügyi miniszter ugyanis ha· 
vonkint kimutatást küld a hozzá beérkezett 
adatok alapján a kapitányi hivatalokhoz, ille· 
töleg a közsógi előljárósigokhoz arról, hogy 
hol keresnek munkásokat. ~z az intézmény 
nagy horderejü s jótékony hatásu. Itt az al· 
f()ldön, a mi Tidékünkön, sőt közvetlen szom
szédságunkban: Csanád- és ·Csongrád-megyék· 
ben nagy a munkahiány. Százakra megy azok· 
nak: a földmivelőknek a száma, akik . nyárára 
foilalkozást nem kapnak s igy a Jegnyomoru· 
ságosabb té] elé néznelr. 

A kormány ezért intézkedett arról, nogy 
azok a gazdaságok és vá11alatok, a malyeknek 
munk:ásra van szükségük, jelentsék ezt he a 
földmivelésügyi miniszternek, aki gondoskodik 
a munka nélkül maradt aratók, cséplőmunká· 
sok, kubikosok, stb. elhelyezéséróL 

Ily esetekről szól a. földmiivelésügyi mi
nisztAr leirata. melyet Arad városához intézett, 
A míniszter értesiti a fókapitányt, hogy ha oly 
foglalkozást kereső munkások jelentkeznéneir, 
kik hajlandók Jakhelyüket munkakeres"s cél
jából elhagyni, azokat utasítsa olyan helyekre, 
hol munkásokra szükség van. , 

Hogy a munkás-szükségletról tájékoztassa 
a főlcapitányt, megküldte azon munkaadók név· 
jerorzékét, kik munkáiokat keresnek. · 

Ilyen munkaadó tizenegy van s a seüksl· 
ges '""nW.oi seám11 háromsetúölven. _ 

A munkaadók névjegyzéke a következő :·· . 
• Gács János Hátszeg, (Hunyadmegye) keres 

té~1akészitésre tiz munkást, Styr Dávid Mez6· 
gyáo, (Bi harmegye) gépkezelésre negyvenkét 
munkást. Timkó György Lőcse, téglakészitésre 
tiz munkást.;, .,hwarc Miksa Illye, (Biharme
gye) gépcséplésre huszonegy munkást. abonyi 
Józ.sef és Sár Manó Rakol'ica, (Temes megye) 
kubikolásra százötven kubikos-munkást, Ló
wenstein Emil P.-St.·Péter, (Zala megye) hóna
pos gazdasági munkára ötven munkást. Konti 
Lajos Mikola. (Szatmár megye) aratál>ra husz 
munkást. Tornis Mihály Továros. (Komárom 
megye) kubikulásra negyven munkást. Scheiber 
József Nagy-Dobrony, (Bereg megye) kubiko· 
lásra ötven munkást, Kemény Gyula Budapest 
(Szondy-utca 28. sz.) kubikolásra husz mun· 
kást. Jára József Nagy-Szalonta, gépcséplésre 
huszonnégy munkást. 

- 'TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ lrnokl kinvezés. A m. kir. igazságügyi 

miniszter Seáse György ujegyházi kir. járásbi· 
rósági telekkönyvi átalakító dijnokot a nagy
halmágyi kir. járásbirósághoz irnokká nevezte 
ki, lJöhm Imre lugosi kir. törvényszéki ir· 
uokot pedig az aradi kir. törvényszékhez he· 
lyezte át. 

§ A férj joga. A mult év novemberében, 
egy szép őszi délután, a mikor teJe van járó· 
kölökkel a boulevard, a párisi vpera-tér sar· 
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kán revolver lövésekre riadt föl a sétáló nép. 
Egy bérkocsi ajtajáoa kapaszkodva, földult 
arcu ember orditozott és sütötte négyszer a 
fegyverét a kocsiban ülőkre. Ketten voltak a 
kocsiban : egy szép fiatal asszony, a lövöldöző 
ember felesége és egy csinos arcu legény, a 
szerető. 

- Megöllek ! . . gazember ! . . innen élve 
nem mégy ! - kiáltott a férj. 

Tengernyi nép ver6dött össze a dráma 
szinterén s a nyomban elősiető rendőrök le
fogták a dühöngöt. Azonban mégís későn ér
keztek, mert a lövések közül három a szeretöt 
találta, a ki holtan buko~t ki a kocsibóL Az 
asszony csak egy könnyü sebet kapott a karján. 

Ebben az ügyben ült t5rvényt ma a párisi 
esküdtszék. A vádlott, Thuon fodrász, sirva 
vallotta be, hogy feleségét imádja s az asszony 
mégis mindig mást szeret. 

- Ez már a harmadik ked vese, - mondta 
- Thuon. Az első kettőt elKönyörögtem tőle s 
mindig megbocsátottam neki, mert szeretem őt. 
De ez a harmadik, egy dologtalan fodrász, is
mét elcsábította. Tízszer is láttam a házam 
környékén s mindig elüztem. De hiába. Addig 
kerülgette az asszonyt, a mig végre elrabolta 
tőlem. Kétségbe voltam esve; könyj)rögtem a 
feleségemnek, jöjjön vissza hozzám. O vissza is 
jött de másnap ujra elhagyott. Az a gazember 
elvette az eszét; megbabonázta. - Ezért öltem 
meg! 

Az esküdtek, rövid tanácskozás után föl· 
mentették a vádlottat 

VÁROS ÉS MEGYE. 
Aradváros közgyülése. 

- A sorrend. -

Arad sz. kir. város törvényhatósági "oizottsá· 
gának 1902. éTi julius hó 9-én, d. u. 4 órakor 
tartandó rendes havi közgyülésében tárgyalás 
alá kerülő ügydarabokról a következő folytató· 

laJ?;OS sorrendet vett.ük : 

A tanács javasZatha 1wzza, Jwgy : 
9. Az aradi "Fehér Kereszt" leleneház egye

sület kérvényének ingyen-telek és 1000 korona 
évi segély adományozása iránt : hely adassék 
a kért 2 katast. hold terület az ó-temetőbe, a 
városliget és a vásártér által határolt terület· 
ból átengedtessék és évenkint 1000 korona 88· 
gély megszavaztassélc. 10. Mütermüller József 
kérvényére a város községi kötelékébe nló 
felvétele iránt : kilátásba helyeztessék, hogy ha 
• magyar állampolgárjogot megszerzi, a város 
kö~ségi kötelékébe felvétetni fog. lh 8etojk11 
József számtiszt, szabadságidő engede1yezése 
iránti kérelmének ; hely adassék, 12. Stmott 
Gábor t. aljegyz6 ugyanazon kénényénék: 
hely adassék. 13. Zikó János fogyasztási adó· 
felügyelő ugyanazon kénének : hely adassék. 
18. StrtJsseF Károly végrehajtó ugyanazon kér· 
vényének: hely adassék. ló. Pancsova város 
közönségének átirata •. mely szarint Pancsova 
Táros önálló képviselő választó kerületté téte8· 
sék : tudomásul . vétessék. 

1~. A '\"áros pénzügyi-bizottságának a D&· 
gyobb városi épitkezéseknek átTételéhez az ál· 
Iamépítészeti hivatal egy közegének kikülde
tése iránti előterjesztése alapján: nagyobb 
épitkezéseknél· esetről·esetre am. kir. belügymi· 
niszterium kéressék fel szakertő kirendelé
sére .. 17. Nagy Lajosnak. mint a Baross parkban 
levő kioszk bérlőjének a parknak térzene al
kalmával való elzárása és · belépti·dij , szedése 
iránt benyujtott felebbezése: a 13186-902. sz. 
tanácsi határozat jóváhagyásával elutasittassék. 
18. Kopp Erzsébetnek kérvényére, a szegények 
házában elhelyezett egyének élelmezésa iránt 
kötött szerz;g és : egy évre meghosszabbittas
sék. 19. A város tulajdonához taltozó ménes· 
völgyi ftildek: l holdas részletekben adassanak 
bérbe. 20. Mayer F1rank Johoak, az Aradon fel· 
állítandó gyapjufonó és szővőgyár részére át· 
engedendő terület. iránt a szerződés megköLé
sére: 3 havi halasztás adass~k. 

..... ------------------------~ .-----

• M·· j u li us 6. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
== Az igazságügyminiszter a földmivesekért. 

Az aratás, a nagy munka ideje elkezdődött, or· 
szágszerte s ugyanekkor kapták meg a városok 
és biróságok az igazságügyminiszter humánus' 
rendeletét Pl6s1 miniszter ugyanis rendeletet 
bocsátott ki, mely szarint a kihágásokért· és 
kisebb bünt.ettekért elitélt gazdák és mezei 
munkások csakis a mezei munka szünetelése 
idején kényszerithetők büntetésük kitöltésére. 
A 1Dinisztert ame rendelet kibocsátásanál az a 
humánus elv vezette, húgy egyes családok a 
mezei munlca idejére Be fosztassanak meg 
kenyérkeresőjüktőL 
· = Üszög torzsgomba. A földmívelésúgyi 

miniszterium jelentése szerint az üszög, a 
mely habár csak kisebb mértékben, de mood
hatni általában országszerte mmatkozik, néhol 
szintén rontani fogja a buza minőségét. De az. 
üszögnél és a rozsdánál nagyobb károkat okoz 
a torzsgombll, mely különösen az ország sik 
vidékein, nevezetesen Csanád, Torontál, Csong· 
rád, Békés, .Arad, Bihar, Pest és Jász-Nagykun 
Szolnok vármegyékben, továbbá néhol a Duna 
jobbpartján is erősen elterjedt, helyenkint és 
különösen a kisebb gazdaságok azon buzave
téseiben, ahol kellő velésforgót nem alkalmaz
nak, jelentékény kárt okozott. 

= Birtokcsere. Az aradi törvényszék telek
könyvi hivatalában ma a következő birtokcse• 
rék jegyeztettek be: Wagner l Ágoston aján
dékba adja a Lipót·utca ll. szám alatti ház 
fele részét neje Zoffmann Juliannának 3000 ko
rona beesárban ; Wagner József Ferene és Pich· 
ler Jánosné, Wagner Anna eladnak egy 300 
négyszögölnyi üres telket 1350 kor.-ért Heim 
Ferenc és neje Sehveffel Annának; Keleti Ká· 
rolyné Schware Mária eladja a Zoltán-utca 8. 
sz. házból őt illető részt 800 kor-ért Schwarc 
Hugó, kiskoru Sehwarc Irén, Blanka és El· 
zának. 

== Flzetísképtelenségek. A bécai CredUoren· 
Verein a következő fizetésképtelenségekről tesz je· 
lentést: Stadler E., Budapest. - Barna adolf, Bu
tiaput. - Hickel Henrik, 'Proppau. - Blau és We. 
is, bej. keresk. cég Nagy·Károly. - Ifj. Mittel
mann Mór, Guramuhora. - Stern Lfpót, Bécs. -
Eisbart Mayer, Przemysl. 

Budapesti árú- és értéktözsde. 
- As ~ KlnU#rt.tl távirati tudósltása. -

hdapm, julius 5, 

~siM. Busakinálat méraételi, vételkedv gyl!nge. 
Lan;rha irányzat mellett 12,000 métemázsa került forga-
lomba., ~7fá fillérig olcsóbb árakon. Bgyéb gabonane
mek o1csóbbak. ldöjArás meleg. 

ZdrW U 6rtilwr: 

Buza ottóbarre • . . • . . • • 1.3!-- u.s 
JLoJB októberre • . . • • • • • 6.U- 6.25. 
Zab ottóbarre . . . . • ; . • • 5.68- 5.60 
Tengeri juliusra . . • • • • • ·• 4.00-- 4.91 
Tengeri augusztusra . • • • • • 5.01- 5.0~ 
'lengeri 1903. ml\ju1ra ••• , • • 6.10- Ul 
Repce auguntnera •••••• 11.10-11.2() 

Zdrlal l 6ralt.or: 
Busa ottóbarre • • . • • • • • 7.40-- 7.41 
Rozs októberre • • • • . , . 6.28- 6.20 
Zab ottóbarre .••• , , ••• 5.69- 5.f0 
Tengeri juliusra • • • • • • • • 5.01- 5,02 
Tengeri augusztusra . . • • • • -.--.
Tengeri l~OS. ml!Jusra • , ••• 5.11- U2 
Repce augusztusra •••••. ll.Ofl-11.16 

Zárlat 6 6ralror: korona 
O&ztrák hitelrészvény • • • . . • . . 674.~ 
Magyar hitelrészvény • • . • • . . . 70Z.
Leszámitolóbank részvény . . . . • . 4,33.50 
Rima-Milllmyi va.smu részvény . . . . 491.25 
Osztrák-magyar tillamvasuti részvény 701.25 
Közuti vasut • • • • • • • • • • • • 605.W 
Városi villamos vasut részvény •.. 308.-

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- JuUus 5.-

Magyar els6rendü: Öreg nehéz páronként 400 kílo
grammon felüli sulyban 98-99 fillérig, öreg közép páron· 
ként 300--400 kilogramm sulyban -- f1llérig. fiatal 
nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 106·-8 
fillérig. fiatal közép pllronként 251-320 k1logramm suiy
ban 104-6 fillérig, fiatal könnyü páronként 250 ldlo. 
grammig terJedéi sulyban 103-5 fillérig. 

&erbia.: Nehéz páronként 260 kilogrammon felüli 
sulyban 108-9 f1llérig, közép páronként 240-260 kilo
gramm sulyban 107-9 fillérig, könnyü páronként 240 ki· 
logrammig terjedő sulyban 105-6 fillérig. 



·~ . 

1902. julius 6. 

SZERKESZTÖI UZENETEK 
R. L. Arad. Ha. fityelemmel kisérte Tolna la

punkat, abbol olvasbalta volna, hogy a Hadik·hu· 
szárazred kétszáz esztendős fenCJá.llásá.nak: jubíleumá.t 
e hó 26-án ünneplf.e Az ünnepély reggel 8 órak:ot 
a huszárlaktanyát-an tartandó istentisztelettel kezdó
~lr. .a futtatás délután 2 órakor, a táncestély pe· 
dtg fel lO·kor lesz. Az ezred jelenlegi parancsnoka 
Lná~ Frigyes ezredes. Elődje, Kaffka Ignac, lovas· 
dandarparancsnok DAhrecenben. 

K. M. Arad. A fogadást ön nyerte meg, amony
nyiben tényleg Pázmándy Dénes volt a magyar kép· 
"fiselóhaz els6 elnöke, még pedig 1848·bao. . 

R. G. Arad. Után& fogunk járni. A kérdezett 
bead ványra igen is, kell bélyeg, mé~ pedig egy ko· 
ron ás. 

B. K. E. Arad. Ilyen irányu tárcák:at nem kö
sölhetünk:. Nagyon szerencsétlenül van megválasztva 
az a keret, malyben az esemeny }~játszódik. 

B. N. Arad. I. A gyüjtése után járó könyveket 
kiadóhivatalunkban átveheti. II. Ráér közvetlenül a 
10rozás előtt. lU. Aradon stületett. 

lion. A szövegét leközöltük, a dallamát ne ki·o 
ván ja tólil nk:. 

Vasuti közlekedés. 
- Brv4;nJ'e• 1908. 4;vl mAJu• b6 l~t61. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé Indul: Budapest felől érkezik: 

NagyvAradra reggel 5.10 Személyvonat reggel 6.05 
Gyorsvonat reggel 8.18 Személysz. tv. reggel 9.10 
81.emélyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személysz. tv. d. u. 4.45 Személyvonat d. u. 3.32 
Gyorsvonat délután 4.21 Gyorsvonat este 7 .ll 
Személyvonat este 9.35 Szmv. Szolnokról este 9.-

Erdety felé! Erdély felől: 
Személyvonat reggel 6.35 Soborsinról reggel 6.59 
Gyorsvonat délután 12.11 Gyorsvonat reggel 8.08 
Soborsinig délután 2.04 Személyvonat d. e. 10.50 
Személyvonat d. u. 4.07 Radná.ról délután 2.36 
Radnára délután 6.35 Gyorsvonat délután 4.06 
Gyorsvonat este 7.18 Személyvonat este 8.57 

Temesvár felé: Temesvár felől: 
SzemélyYonat reggel 6.15 Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. e. 11.56 Személyvoat d. u. 3.44 
Vogyesvonat délután 5.- Személyvonat tüjel l0.59 

S.Zege,d felé: Szeged feli l: 
Vegyesvonat reggel 7.10 Személyvonat reggel 8.35 
Szemé1yv0bat d. u. ~Ul Vegyesvonat este 1.06 

Brád felé: Brád feli·!: · 
Személyvonat reggel 6.2~ Gurahonczról szm. r. 8.03 
Vegyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. 11.-
Gurahonczig szm. du. 4.30 Személyvonat este 6.~ 

MáJus l-től bezárólag szeptember 30-ig ünnep- és 
vasárnap, valamint a radnai búcsúnapokon j.ön R.adnfiróJ 
egy vegyesvonat este 8 óra 23 perckor. 

N y á r i s z i n h á z. 
Vasárnap, 1902. évi julius h6 6-án: 

Délután 3~ órakor, fél árakkal: 

A piros bugyelláris. 
Eredeti népszinmü dalokkal, 3 felvonásban Irta.: Csepreghy 

. Ferencz. Zenéjét szerzette: Szentirmay Elemér. 

SZEMELYEK: 
T~rök Mihály Csiky László. Boros Dani Góaon Béla. 
Zsófi, neje Karácsonyi. Pennás Muki Sarkadi A. 
Kender Julcsa. Da.róczi llka. Hájas Muld Györe Alajos. 
:Manci, leánya Jeszenszky J. Kósza Gyurka s~abó József. 
Csillag PM Békéssy Gy. Leveles Mtsl Garai Ilonka. 
Kapitány Ternyei L. Ktsbiró Tukoral L. 
Peták János Németh J. Susták Kata Tolnainé. 

Kezdete délután 3 •• f61 6-koP. 

Este 8 órakor, rendes árakkal: 
J'EDÁ.K SÁRI mln* vendég; 

New-York szépe. 
Operette 2 felvonásban, 6 képben. Szöveget irta: Hugh 
Morton, Forditották: Salgó Ernő és Makai Emil. Zenéjét 

szerzette: Kerker Gusztáv. 

SZEMÉLYEK: 
Bronson Polgar S. 
Harry, fia Szabö .József. 
Kurt Maritlázi M. 
Sznifkins Györe Alajos. 
-C01·a, leánya H.cpássY a. 
Kenneth .,.Juhasz' S. 

_ Ra.tsi Patatu Gózon Béla. 
Patai Ratatu Ország B. 

Fricott Tukoral L. 
Fifi, leánya . Haller Ir·ma. 
~~viddlis Bejczi Gy. 
~ wlet Gray Parlagi K. 
Blinsky Bill Sarka~di A. 
Kissi~ Fedák Sári. 
,\fanue Clanty Garai llouka. 
Pansy Pins Jeszenszky J. 

Kezdete eate 8 órako!'. 

ARADIKÖZLÖNY. 

REGÉNY .. CSARNOK. 
Hipnózis. 

- .Ug~! regétl.y. -

Irte.: H a r d 'T l. D. [11) 

(Folytatás.) 

HATODIK FEJEZET. 
Percivalnéoál legadónap volt s mint ren· 

desen, nagyon sok látogató jelentkezett. -
Egypáran c.sak flllólagos látogatást tettek, csak 
mt>gmutatták magukat, mert nPm időzhettek 
sokaig, a l~>gtöbben azonban egy csésze tea és 
kalács mellett kellemesen elbeszélgettek egy 
órácskát. 

Fitzallan és felesége azok közé tartoztak, 
kik tovább marad ak; Percívatné teljesitette 
Ray kivánságát és meglátogatta a fiatat asz
szonyt. Hogy a két hölgy kölcsönöl'len meg· 
nyerte egymás tetszését, azt R!iy nem találta 
különösnek s az is csak természetesnek ~et· 
szett előtte, hogy Fitzalbnné ma Percivalék 
összes ismerőseire nagyon kellemes szimpatikus 
hatást tett. A fia' al asszony nagyon szépen 
volt öltözködve, ami különösen a leányokra 
volt nagy hatással é!! Sarolta, mialatt az uj is· 
merőssel beszélgetett, elhatározta, hogy uj, vi
lágos ruháját pontosan Fitzalanná öltözetének 
a miotájára kész1tteti. Helént is nagyon érde· 
kelte "házionos á "nak a felesége s ez az ér
deklődés kölcsönös volt, mert Fitzalanná a fér· 
)étől már sokat hallott az uj, nagy reménnyel 
kecsegtető médiumróL Hölgyekkt~l való társal· 
glisban Fitzalanaé sok kal élénkeb~ volt, mint 
férfia-k társaságában s mialatt egy idós, aszt. 
matikus asszonyság panaszait hallgatta, · egy 
másik néninek kitünő háziszert ajánlott az el
fagyott kezek ellen, e~y barmadikn!lk pedig 
olyan kalács recepjét igérte, amely mindíg si· 
kerül. 

Ray, ki különben csak egy negyedőrács
kára szokott megjelenni a tárfiaságban Hyen 
aHutlo:nmal, ma pHmanenssé tette magát. Lá· 
z as társ<1lgás~a merü It egy süket házaspárral. 
segitett Saroltának az üres csf..,zék elszedege
tésébeo, szóval mínden tekintetben igen basz
navehető volt. Csak mikor a süket házaspár el· 
távozott, akkor ~ondolt arra, hogy kivee-ye a 
buzgalmáért járó jutalmat s mivel FiLzallanné 
melleLL egy hely éppen üresen állt, oda telepe· 
dett melléje. Mióta nem talfllk:oz'ótt Fitzalanné
val, gyakran jutott eszebe egy s más, a mit sze. 
retett volna megmondani neki, de most, hogy 
ott ülhetett mellette, éppen semmi sem jutott 
eszét.~. Végre azt kérdezle tőle, hogy olvasta· 
e ezt a könyvet, mely ~&kkor éppen en voguc 
volt s iszonyu zavarba jött, mikor Fitzalanoé 
nevet?e szólt: 

- Hetedik szám. 
· - Hogyan, mit ·ért ez alatt asszonyom'?-

kérdezte élénken. . 
· - Nos, hogy ön a hetedik, aki ma ezt 

kérdezi tőlem, - felelt Fitzalanná jóked vüen. 
- Akkor ön bizonyára meg van győződ

ve, hogy nekem igen eredeti Otleteim van
nak, ugy·e '? -kérdezte R:ly, dühösen gunyolva 
saját magát. 

- Ne vegyen míndjárt mindent rossz 
néven, Percíval ur, - szólt nyájasan a szép 
asszony. - Igazán nem akartam megbántani, 
- s a kezét nyujtolta neki, melyet Ray heve. 
sen megcsókolt. 

Fitzallan vélEitlenül észrevette a kézesó· 
kot s tekintete sötéten fordult a két pár felé 
de egyszerre összerándult, mert a szobalány . 
hangosan jelentette: 

"' ·- Sir Carlton l . 
S ugyanebben a piHanatban az ajtó kereté· 

ben megjelent George. 
- Végre, - kiáltotta Percivalné örven

dezve, - már attól féltem, hogy cserben 
hagysz bennünket George . , . bemutatlak Fit· 
zallan orvos urnak, jöjJ csak. ~ A testvérem, 
sir George Carlton •.. doktor FHozallan ur. 

- - O, már találkozLUnk az állomáson, sz6lt 
nyájasan Gr~orge, mig az orvos hidegen és fe· 
szesen hajolt meg. George most volt utitársné
jához ment s hosszasabb beszélgetésbe merült 
vele. FitzalannÁ elfogulatlanul tudakozódott 
Rocksilyékról s kiHön5sen lady Mayról: George 
mondta, hogy éppen tőlük jön s Sarolta ne 
vetve és halkan szólt Gertrudhol, hogy ezt 

. ll 

George minden nap elmondhatná, mert mindig 
onnan jön. · · 

- Nos, Hfllén, - fordult most George a 
hugához. - elvégl\zted ma már a szeánszot ~ 

- Nem, - felelt a lány mosolyogva. 
- Mit szól hozzá orvos ur, - szólt a 

háziasszony birtP:len, - talán most lehetne 
Helént elaitatni '? - A kisérlet mindeneset:-e 
nagyon érdekelné a testvéremet, meg a fia
mat is. 

- Kés~ vagyok rá, - felt~lt Fitzallan, -
Dundes kisasszouy ma ugyis panaszkodott, hogy 
fáj a feje s sz eitaltatás mindig megszabadítja 
egy jdóre a fájdalomtól. 

- Nem fogja zavaro í, ha mi jelen leszün Ir, 
orvos ur? - kérdezte Ray. 

- O, a h'~gelső elaitatás alkalmával Har· 
tingékná·l majdoem százan voltak jelen, -
szó1t Pereivalné élénken, - anélkül, hogy ez 
a !&ísérlet sikeres voltát megakadályoíJa volna. 

(Folytatása következik.) 

A nyaraló és fürdőző közónség 
szJves figyelmébe l!Jllnlom tllbb mint 

50,000 ~ötetes 

_kölcsönkönyvtáramat 
J(raaoa, ,ftzélféter-atcn 1. szám, (az ubarbau) 

Tel.e:r021-m4D:11 4o07. 

melyben minden ujdonság azonnat kapható .. Ma· 
9yar, német, francia és angol irodalom. Oriasi 
ifjusági kölcsönkönyvtar. V1dékre az el- és visz. 
szaküldés igen kényelmesen kezelheló 1ádikák· 
ban tör•éoik. Egyszerre egy hóra elegendő 
menny ség küldhető. Az összes jegyzékekkel dij· 
mentes~n szolgálok. A könyvE>k ujak: és tisz
ták. Kölcsöndij rendes havi bérletre l hóra l ko· 
rona 20 fillér, vagy kötetenként fizetve 8 fillér. 
A tanuló ifjuságnak 1 hóra t kor.. vagy lcö· 
tetenként 6 fillér. Legujabbaa flrkeztek: 
.Muntueanu ~ Keleti PárlS, Bródy: Ensébet dajka 
és más elb. Kabos: Két halott regénye, Bugyi: ~n 
m~g a lu. Bernáth: Cteopatra él!'!te és uralkodása 
Bümegí: ~,oszlányok, Békefi : Biró előtt. Guthi ; 
Házasodjunk, Géczy : A régi szerető, .Pon· 
SMf : A .Masion doré" titkai, Bakonyi:. L:1· 
cz1 k. a., 8z6ll6si Zs. : Közönséges halan· 
dók,, , Albísi : . Kova: Gy. és tár"aí, Gyar· 
":atme:. A'l. UJ ha1tások, ·· Belonsky : A jövő 
vtlágábol, Ambrus z.: Berz.senyei biró, Kö· 
rösi. : A virágnak megtíltani, Gárdonyi : Sze
relmea tört. Couperus: Végzet, Gyulai: A sza. 
baditó, Bead Opin: Leau Gausett, Vadnay K.: 
A rossz szomszéd, Gué: Sebzett szivek, Queuz: 
Rejtélyes feleség, Lórineey: Meglepett fészkek, 
Nagy E.: Egynapos Ö:tivegy, Mendes : A n ez. 
telen, .llecl: Ideálok, Pelcár Pasztellek, Wer?~er 
E.: Becsület u~ja. Barang: Husvét, Bdeux :. A 
métely, Eötvös K.: Gróf Káro'yi G., stb. ·-

. lfjusági iratok : ao uj m ü. 
Németben : Beiteer: Solern Alechem, Rek· 

baeh Sel"ow: Zum Frieden, Guilbert: Der Brett
kömg, Ohnet : Die lichtseheue Dame, Georgy: 
Frau Ll)tte in Russland, Ohnet: Zwei Vater, 
Skran: Nachwuchs, Hamsu" Knut: . Sk la ven 
der Liebe, Stinde : Hotel Buebolz, Bülow; 
Margarete. Wernsr E. : Gottesurtheil, Pil· 
linger : Scbwarzwaldgeschichte, der Höhé;' IGor· 
dOt$ : Frl. Reseda, Porodovada : Mtscha. Be· 
lot: D. Courtisane, Mtmdes: De-r Weg z. 
Herzen, Georgy: Diess. u. jenseits d. Liebe, 
Werd6r: D. Pommernherzog, Sonntagskinder, 
Oasetti: Vermii.cbtniss, Roest: Löwe u. Co., 
Delpit: Beide, Jhldow D. rote Lock:e, Lauken: 
D .. Günstling, Güglin: Das Begrii.bnis d. Schau
splelers, Lowet : Scbwaches Weib, Gantacu~ene : 
Carmela, Blach: Zembra, Guidi: Fiane!Ii, Les· 
n eur: Hassende Liebe, Broeiner: D. Blumen~ 
kind, ltothe: D. Siegerin, Voss: D. Mönch, 
Eschtruth.: Nachtsebatten stb. stb. Francia és 
angolban Igen sok uj mü l 

Kiváló tisztelettel: 

KE 111• E L~ I ZS Ó 
. Ugyan-e cég Andrássy·téri könyvkereske

desében regén.) ek, ifj URági iratok, vizsgai juta
lomkönyvek stb. meglepöen jutányos árakon 
kaphatók. 
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Kaszalonthói Vargay Gyula a maga, 

ugy Krisdina leánya, valamint Gyula Ist
ván fia, ennek neje és gyermekei, továbbá 
Szántay Sándor, az elhunytnak édes atyja 
és nagyszámu rokonai nevében is mélyen 
megtört szivvel jelenti a felejthetlen jó 
hitves, goados anya. nagyanya, gyermek 
és rokon ,. , 
kaszalonthói VARGAY GYULANE 

szül. SZÁNTA Y ESZTERNEK, 
folyó éV'l julius hó 4-én esti 9 órakor, éle
tének 58 ik és boldog házasságuk 3 ik 
évében, hosszas szenVEdés után az Urban 
történt gyászos elhunytát. 

A boldogultnak földi maradványai 
julius hó 6-án d. u, 3 és fél órakor fv6Dak 
Török Ignátz-utcza 8. számu gyászházból 
ev. ref. hitvallásu ima után a helybeli köz· 
sirkertben a feltámadás reményében elhan
toltatni. 

Béke tengjen pora\ felett ! 
1 Arad, 1902. julius hó S·éo. 1173 1 .......................... 

Béesi ·Jeáll!r 
· . ajánlkozik uri családhoz 

mint bonne. 
Bővebbet szivességből Revész Nándor 

könyvkereskedésében Szabadságtér. 

Sirkögyár _ 
és 

Xöfaragó mühely. 
Ezennel van szerenesém meghivni a tisz· 

telt közönséget az Arad, 

Józsoffóllorczo[~nt ós Maros-utcza sarkán 
(Fodor ~. Rel•lnger-léle hAz.)· 

berendezett fiókraktára:n megtekintésére. 
Főtörekvfísem oda fog 1rányulni, hogy sir

emlékekben állandóan nagy és gondosan össze· 
állitott raktárt tartsak fenn, hogy kitünő minó
ség és legolcsóbb árak mellett minden vevő a 
kivántat megtalálhass'l, 

Slremlékek9 e~~aiAdl •lrboltok9 em• 
Ifiktáblák s bármmemü és méretü kőlarag6 
... unkAk..._,. rajzok· és költségvetésekkel késli· 
séggel szolgálok:. 

Mühelyem a mal kor • legujabb · vivmányai 
szerlnt van berflndezve, melyben számos isko· 
lázott szakmuokás van alkalmazva, melynél 
fogva a legkényesebb igényeknek is megfelel
hetek. 

Nagy nyers-anyag készlet. 
Pontos és lelkiismeretes szálliLásért kezes

ségtft vállalok. 

: Kiváló tisztelettel: 

.STARK VILMOS 
A R A D, SZEGED, 

József föberczeg-ut és Maros- Kossuth Lajos sugár-ut. 
utcza sarkán, (Fodor és Rei • 

singer-féle ház.) 

, , 
OV ASI 

Figyelmébe ajánljuk minden ismerős 
és megrendelőnknek, hogy fiunk bárkitől 
nevünkhe pénzt kölcsön vesz. azt nem va
gyunk hajlandók megfizetni. 

Honáth János cipéSJ és neje. 

ARADIKÖZLÖNY. 

· Zene-estély. ·· ·--.-· 
..... 

Joó Károly n.-~zalontai zenekara 
1902. julius hó 6Mik napján 

Kánya Géza 
veudéglő-helylsf.gében 

országos körutja alkalmával 

1902. juliul' 6. 

~-__". ...... "---r·=~~~.- ..... ~~- MATTO'"I 
lll .·~ ' 

ERZSÉBET SÓSFÜRDŐJE 
Gyóuhely: Budape~~:t, (Bud6n.) 

ldénJ' április 15-t61- október 15-ig. 
Kiváló gyógyhatással bir 

n ö i b aj o kb a n és a l t e st i b á n t a lm ak b a n. 
Rendelö orvos: Dr. POLGÁR EMIL. 

Egészséges lekvü • .JutAnyoslak4sok • .Jé Yend4;.gl6 

VIllamoa-vasuti összeköttetés a föváronal. 

nagy hangversenyt AZ ARADI K~!lliSKEDÖK KÖRE 
rendez. . HEl YESZKOZLO ROVATA 

Kérve a nagyérdemü közönség szives 
pártfogását, maradunk tisztelettel 

Joó Károly zenekara. 
Egy nagy karikahajós 

-v-a,rrógép 
kevéssé használt, 

csekély áron . elaDó 
Fáczán-utcza 4., a házmesternéL 

Rossz dolga van itthon a magyarnak, meleg is van, 
drága az élet, ezért vándoroljunk ki tömegesen 

ma vasárnap folyó hó 6-án 

f1j·An•erikába, 
hol vig és olcsó az élet, a Steiner féle gyer· 
mekzenekar délután 4 órától éjjel ll óráig a 
karmester személyes vezetésn mellett teljesen 
uj müsorrat 

lta.ng'"ersen~"t 
rendez. 

Belepti dij személyenként 20 fillér. Ka~ 
tonák őrmestertől lefelé és gyermekek nem 
fizetnek. 

Italok valamint hideg és meleg étele
ket jutányos árban szolgál és 

számos látogatásért esd 
WellanditA Istváu. 

t6?" B ...-is k--.w.M:a A lMN- lavái éa u i~ 
WJemew, t.cwto ~I6kifl "-, IIDDélkiU, It 

..t~.....-. 

Szinházi sörcsarnok. 
AZ uj, díszes pavillon felavatása 

alkalmával ma megnyitási ünnepély és 
zeneestély. 

Kitünő borok. Folyton friss csapo
Iásu kőbányai sör l pohár 8 kr. 
Izletes J6 magyar kouyha. 

Kiváló tisztelettel 
Gavrllettl lllikl6s, · 

vendéglős. 

...... 
A kör helyeszközlö-osztályának helyisége 

SZABADSAG-TÉR 7. l. EMELET. 
mvataloli 6rák: 

Naponta d. e. 11-1 óráig, este 9-10 óráig, vasAmap é8 
ünnepnap d. u. 4--5 óráig. Tagok ugy a vidékről, mint 

helybeliek, naponta fölvétetnek. 

Az állásközvetltés teljesen Ingyenes. A kör tagjal elönylten 
részesülnek. LeYélbeli felvilágositást csak válaszbélyeg 

küldése mellett ad a helyeszköz~ö-osztály. 

Keresiink: 
Fővárosi női kelengye és divatáruház részére szakkép· 

zett. ügyes, ínU. klrakatrendezőt, magasabb fizetés mellett. 
Vi,déki városba a nöl divat éa kézmüáru-szakmában 

jártas 24 éven felüli ügyes s~édet. Kirakatrendezök előny· 
ben részesülnek. 

Abbázia fürdőhelyre a magyar- és német nyelvben 
jártas női dlvatáru-segédet augusztus l-ére~ 

Vidéki városba, a röfds· és divatáru szakmában jár· 
tas. •-5 évig már mükdödött segédet, a ki a román és 
magyar nyelvet jól beszélni. 

Aradi kiseb!> fliner és vegyes-áru üzletbe fiatal, szs
rény lgényü segérleL 

Vidéki városba a festék-áru szakmaban teljesen jár
tat;, fiatal segédet. 

Vidékre, a. férfl·ruha és női-dlvat és clpö-áru szakmá
ban jártas segédet, a ki a magyar, német és romáa nyel
vet érti. 

Vidéli'l röftis, fliszer és rövid-áru-kereskedésbe fiatal 
segédet. a ki a magyar, német és román nyelvben jár
tassággal bir. 

- Vidéki fiiszerkereskedéebe a magyar, rimet és romáll! 
nyelvben jártas segédet. 

Vidéki vu- és fliszer-áru üzletbe fiatal, iigyes segédet. 

AJánlllD.k: 
Volt aradi idősebb kereskedőt, írásbeli, könyvelesi 

munkálatokra, vagy üzleti megbizásokra. ' 
Jeles eredménynyel vE\gzett kereskedelmi akademlstát, 

n~·ob~ vállalatokhoz Iro-dai gyakornokul. . 
A fe,~fi,diva.t·!. diszmU- ás játékáru szakmában jártas, 

elsőrend u aradi uzletekben müködött jó megjelenésü, inti. 
fiatal segédet. 

A liszt és termény szakban sok éYi gyakorlattal ren~ 
delkezö, intel. szakképzett fiatal embert. · -

Kereskedelmi tanfolyamot végzett, a Y ost-írógépkezelés
ben j~ női Irodai alkalmazottat. 

A magyar és német nyelYben jártas · bör-kereskedö
segédet. 

FUszer- éa vegyesáru fizletek részére. több tígyee 
románul tudó segédet. 

Esti foglalkozásra, gyakorlott, a,zakképzett könyve 
Jöt és levelezöt. 

A vegyesáru szakban mlnden igényeknek megfe· 
lelő segédeket. , 

AZ ARADI KERESKEDŐK KÖRE 
HELYESZKÖZLÖ OSZTÁLYA. • 

Xleln SánDor, Xepplch ZsigmonD, 
titk Ar. igazgató. 

NAPIREND. -~-~-"·~- -
Julius 6. Vastrnap. Róm. kath. naptAr: Jézus sz. v. 

- Protestáns naptár: lzaiás. - Izraelita naptár: Tham. 
Resch. Chodee. - Görög-keleti naptár (junius 23.): Ag
ripina. - A nap kél 3 óra 54 perckor, uyugszik 7 óra 41 
perckor. - A bold kél :; óra 8 perckor, :eyugszik 8 óra 4 
perckor. 

Killosey-k6nyvtár. Nyitva va.n hétfön, szerdán és szom· 
baton délelőtt 111--12% óráig; kedden, csütörtlili~n-és 
pénteken délutAn 1.,.-2% óráig; vasárnap és ünnepna-
pokon zárva. Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége mellettt 
ölésterem. 

ldijósláa. A központi meteorologiai-lntézetnek Aradra 
kdl.d'ött táviratal azerínt a mai napra a k<lvetkezö időjá
rás várható: Válto:r.ékouy, mmeleg, elvétve csapadék, zi
vatarok. 

Julius 6. A magyar Mlamvasutak altiszti körének ki
rAnduláaa llenyházára. 

., 
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1902. julius 6 ARADI KÖZLÖNY. 15 

Jó órákat olcsón 
ktlld 3 évi irásbeli jótállás mellett 

privát vevöknek 

Konrád János 
óragyár:., 

aranyáruk kivlteli háza 

BRÜX, 270 sz. (Csehország). könnyen emészthető, jó izü, vastal't~lmu eledel';. ~s. erösitő szer, 
Jó nickel rem. óra 
Valódi ezüst rem. Ó!'a 
Valúdi ezüst li1ncz · 
Kickel ébresztő óra 

frt 3.75. 
" 5.80. 
Irt 1.20. 

n UJá. 

amdy vért képez és az 1degeket erosttr. . 

Tu.c'l.ake>m6d.ju.n..k. orv-osa:l.::nl:E..n.ál.. 

..- Minden gyógyszertárban kapható.-
Fóraktár AradvármeJ!ye részére VOJTEK és WEISZ drogueria 

Czege.m a cs. t's ki.r. birodalmi czimerrel van kitüntetve, 
számtalan arany, ezüst kiállitási érem, valamint ezernyi 

nagykereskedésében Aradon. 1985 elismerő levél van birtokomba.n. laBO 

Nagy képe• 4rlecJ'zék ing7en é• bérmentve. 

l Ajánljuk ipari és háztartási l 
czélokra rostált darabos 

bükk- faszenet .. 
100 kiló 4 korona 40 fillér. ~ 

bérmentve házhoz szállitva = kétszer mosott, valódi porosz .. 
kovács-köszenet 

~ 

'= 100 kiló 4 korona ~o fillér. ~ 
~ 

Elsőrendü szagtalan -fütö-köszenet ~ 
"Cll. 100 kiló 3 kor. 40 fillér. 

= Első rendü darabos -= gaz pirszén-koksz -= 100 kiló 4 korona 40 fíllér. e 
Megrendelések pontos hazaszállitása ~ végett felnap idöt kérünk. = Kneffel Károly és Fia 

vaskereskeDése jlraaon. 
Telefon 139. azém. 
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Nacy botorraktári 
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ROSMANI TH ALBERT ll 

es 
Arad, Andrásay-téP 8-ik szám. (Az udvarban.) 

FIA 

Dusan felszareit raktár mindennemU b11torokbau. 
Szalon-, ebédlö- és hálószoba-berendezések 

minden modern stylben, a legegyszerűbbtől a legdiszesebbig folyton készletben, izléses, szolid 
kívitelü kárpitozott butorok nagy választékban, 

A nagJ' készletnek megfelelő üzlethe\yisé~i.ink az udvarb&n lévén, azon kelle· 
mes helyzetben vagyunkt hogy készitményeinket bárkinél ia olcsóbban adhatjuk. En· 
nél fogva .ajá!lljuk a n. é. vevőközön..'légnek -raktárunk megkeresését saját érdekében e] Mm 
mulasztam , _,,,~ct· Ki váló tisztelettel 

ssg R..os:r.ua:ni'th A..1bert és ~:t.a .. 

-
~~ BER~ER·féla GYÓGY~ 

K ATRA~JY-SZAPPAI 
Nagy raktár 

elsörendü portland-czement 
és vizhatlan mészböl. 

Az ujvidéki kova malomkövek egyedüli elárusitása. 
J«alom-bermaezisek és azokhoz szükséges eszközök és anyagok: 

--
Sárospataki és franczia malomkövek, valódi svájczi malomkő éle!'ütö szerszámok, franczia 

k(Jszörükövek, kül· és belföldi gépsztjak, hengerszékek, lisztselyem szövetek, felvonó hevede
rek, serlegek, serleg-csavarok, fa..szij korongok, Kötél korongek, legjobb minőségü kenöanya
gok, zsák-taligák, ólom-zárak stb. 

Szesz-gyárak részére: Különböző jó minöségü gép és henger olajok, süritő anyagok, 
asbest-lemezek, asbest·zsinórok, Burgmann·féle tömit.ések, olajbe1ek. Hungáría-frietions zsinórok, 
kautsuk-áruk, kender tömitések, feszmé-rők, eHenőr .. ő csapok, vizállást mutató készletek, sárga 
és vörös rézcsövek, kovácsolt vascsövek és összekötő részei, gőzhenger kenő-szelenczék, 
Staufer-féle kenő-szelenczék, 6nmüködő kenő-szelenezék sárga rézből. 

Cséplögép-ek és locomobil javitásához szükségelt aobsinek, dobsín-csavarok, loeomobit 
forrcsövek, csősüritő gépek, sodrony és sörle csökefék, csavar metszők, csavar-kulcsok, réteg-fém, 
reszelők, szerszárn aczél, cséplőgég rosta-lemezek, tápszivattyu kautsuk csövek, emelő·gépek stb. 

Gazdaságok részére: gazdasági, raktármérlegek, gabona-zsákok, legjobb minőségü csép· 
lógép-, locomobil-, kazal-, szekér- takaró ponyvák, gép olajok, gépzsir, kocsikenőcs, petroleum, 
earbolineum fedéllemezek és szegek, kerti és tüzi fecskendők, kender tömlők, ezukorrépa· 
müvelő eszközök stb. 

Szölöszetek részére: borsajtók, bor-stivattyuk, prima minőségü katsuk tömlők, perme· 
tezők és alkatrészei, kékkő kénpor fuvo stb. - Legjobb minőségekben és a legJutányosabb 
árakon hphatók 358 

1V..I: a. gy a. ri Fer ex-102: 
gép·, szerszám- és müszaki kellékek üzletében ' 

Aradon. Zrinyi-utcza &. azám. - Megyei és varosi telefon 30 szám. 

l 
l 
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Illés-u. l O. sz. házunkban 
egy 

sarok üzlet, 
szép lakás 

és mellék hel,.iségekkel 

KIADÓ. 
Értekezhetni 

Kntrffel Károly és fia 
vas-kereskedő czégnél 

ARADON. 

®®100®11~1® 
Magy. kir. 1\llamv. úzletvez .. Aradon. 

16661-1902. n. sz. 

Pályázati hirdetn1ény. 
A magy. kir. államva!';utak Hód

mezővásárhely állomásán lfitesi· 
tendő fedett perron, szabadon alló 
árnyékszék, lámpakamra, anyag és 
pod~Jászkamrll eiőáiiitilsára t'zen 
nel nyilvános veri-eoytárgyalás 
hirdettetik, melyre a jogérvénye 
st-n kíállitott ajánlatok legkésőbb 
1902. évi julius hó 10-én · déli 12 
órl!dg a mafly. kir. államvasutak 
aradi üzletw-zetősége titkárságánál 
(llrl!d-csanádi palo·a. I só emelet) 
benyujtandók. 

Késöbb beérkező ajánlatok: nt>m 
fognak figyelembe vétetni. 

Az ajánlatok közt a szabad vá
lasztás jogát, tekintet. né kül az 
ár<~kra, az üzletvezetőség magának 
tartja fenn. . 

·A szabályszerüen felbélyegzett 
és lepecsételt ajánlatok boritékai. 
a következő felirással látandók el: 

10 4 jánlat a magy. kir. állam
vasu~ak Hódmt>zővásárhely állomá
sán Jétf'sitendő magas épitmények 
elöáritíu:ára.." 

Csak az össz~>s m.unkákra lehet 
ajánlatot tenni. 

Az ajánlatok ben}ujtáflát meg
előző napon, azaz 1902. évi julius 
bó 9 én, déli 12 óráig 800 korona 
azaz nsolczszáz korona bánat pé n z 
a m. kir. állam vasutak aradi üt· 
letvf\zetóségének gyüjtőpénz' áránál 
tarad-csanádl palota földszintjén) 
akár készpénzbe , akár állami le
tétekre alkalmas értékpapirokban 
teendő le. 

A bánatpénzról szóló letétjegy 
az ajánlathoz nem csatolandó 

Az értékpap:rok a budapesti. 
illetőleg bécsi tőzsdén legutóbb 
jegyzet'. 14 napnál nem régibb, 
u•olsó árfolyam szerint számittat
nak, de nt>m né vért éken felül. 

Pol'ta utján beküldött ajánlatok 
és bánatpénzek térti Ye\"énnyel 
adandók fel. 

A létesítendő épitmények ter
vei a magyar kir. államvasutak 
aradi üzlet veutősége é-pi tési és 
pályafenntartási osztályánál mflg· 
t{'kinthetők, ugyanott ajánlat alap· 
ja ui sz o' ~áló költségszamitások, a 
szerződési tervezet, t~jáolat~ minta 
és pál_\áz;:~ti feltét<,lek 2 korona 
lefiutMe mellf'tt kaphlltók. 

Arndon, 1902. évi junius hóban. 
Az llzletvezetöség. 

(CHmnyomils 1,1cm dijaztatik.l 

Teleton 278. 

GLÜCK JÓZSEF 
azobafeató és mázoló 

Arad, József főherczeg-ut 7. szám. 
••• 

Ajánlja magát mindennemü 

szobafostő, szobakárnitozást msnvozotok aomnormn 
diszitési és mázolási munkálatok teljPsitésére. továbbá ablakok 
szines üvegfestési imitálAsát a legujabb modPrn kivitelben, a 
lehető legjutányosabb árak mellett. 

ElYállalom a lakások féreg (poloska) mentessé tételét 
telJe• Jótáll .. mellett. 

Franczia és angol tapetta-minták nagy választékban meg
tekinthetök. 

A nngyérdPmü közönség pontos és gyors kiszolgáltatása 
czéljából készletben raktáron tartok dus választékban papirkár
pitot, könnyU sulyu papiröntvényböl (Xylogenit·Stuck) domboru 
diszitményeket és üvegfestés utánzatu szines mintákat. a melyek 
lská~omon mindP.n időbeo m~>gtt>kinthe•ők és megválasr.tha
tók. - A nagyérdemü közönség becsas támogatását kéri '··· 

646 mély tisztelettel 

GLÜCK JÓZSEF. 

Arverési hirdetmény. 
Mondorlak és Csicsér község alólírott elóljárósága ezennel 

közhirré teszi, miszerint a Mondorlak, illetve Csicsér község 
tulajdonát képező vadászati jog, 1903. évi január hó l·től szá~ 
mitott 6 (hat) évi időtartamra, vag.)-iS bezárólag 1908. évi de· 
czember hó 31·ig, nyilvános árverés utján haszonbérbe fog 
adatni. . 

Az árverés határnapjául 1902. évi julius hó 25-ik napjának 
d. e. 9 órája Mondorlak községházához kitüzetik és arra a venni 
szándékozók azzal hivatnak meg, hogy az árverési feltételek a 
mond"rlaki körjegyzöi irodában a hivatalos órák alatt addig is 
megte1dnthetők. 
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Mondorlak, 1·no2. évi junius hó 28-án. 1168 

1llilot·án J7alér, 
jegyző. 

A-redeszk Demeter, 
Tatár l~likolae, 

birák. 

•• 
MINDEN HOLGYNEK 

SZÜKSÉGES ARCZBŐRE MEGVÉDÉSÉRE A 

FÖLDES-FÉLE 

MARGIT-CREMET 
használni. 

Ezen kitünő összeállitásu és most már az egész müvelt világbna el
terjedt készítmény nl'm z!riros kenöes. hani'm a bór által azonnal fel
szivódó ve,e;ykészitméuy. Teljesl'n artalmatlan és azért bármily hosszu 
ideig használva sem árt. Pár napi hasznalat után megszüntet szeplót 
májfoltot! hőratkát (mitesser) és minden areztisztátlanságot. Massazs-

hoz h:tsználva eltüntet redöket, himlőhelyet stb. 

Csakis azon készitmények valódiak. a melyB czimeras Yédjegyemmal vannat lezárva. 

lf.S"' j(amisitványokt61 tessék 6vakoani! . ~ 
EID' U!•ely éra l korona. 

Margit szappan 70 llllér. Hara-ft ponder l kor. 20 lill. 

Kapható Aradon az összes gyógyszertárakban és droguerlában. 
Apllt!al..-án; Tar Imre. Bnttony .in: Fodor Ist'" tn, Vargha Antal, Borosjenón: Pintér Pe· 
ren n, Boros-Srb~sen: Zangerl GyulA, B~>rzo..-án: Sz9koly Sándor, Cs:-~PÁ~zán: Bonomi 
Antal. Cs.-Pa!otán: Nagy Al tert. Csermón: Berkes Armin, Eleken: t!J. Pekker Istvan, 
F~ldeakon : Boros li.nro!y, GlogoYáczon: T. Zombor; János, Gurahonczon : ~lolnár IstvAn, 
Gyorokon: Mnsznyik Dániel, Kis·J~nl>n: BayH György, Kev~rmesen: ScnlGgl Pál, Kun: 
ágotán: Fejes LaJOS. Kurtíoson: Hackenberger Lásllo, .Med~~;yeRegyházan: Kelocsényt 
Ferencz, llez6-Kovlir·~hilzlin: Szabady Viktor. M.-Radnán: t:. Kossut b Pál, Nagy-Ralmá
gyon: Hallzóro• .~d~ru. Sag:,·-Zerindon: \"ály Géza., Ó-Pecskán: !Wkszín János. Pankotán: 
Pose..-itz Gus?.tav. Plt,·aroso'n: Szabados József, Széku•l..-aron: Fromm D. Traugott, Si
manúon: C,;iky Lukacs. Sobors1oban: Karol y! Kalmán. Sz8mlakon: Hanszler Sándor, 

TRuezon: ltuntz Jáooe. é~ {."j-Aradon : Ternajgo Géza urak gyógyszertárlll ban. 
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1902. julius 6. 

Tt»lefon azAlll 4~. 

T. ez. 
Van szer~>ncsém nagyrabeesült 

rendelőimnek szives tudomá~ár11. 
adni, hogy folyó évi február hó l étöt 

a Jemulom-atcza 3. sz. alatti . . 

czipész-üzletemet 
feloszlattam. de iparomat továbbra 

lakásomon· 

Heim Domokos-utcza 2 sz. alatt, 
a TOUll-téri liahalmi-féle glxtlrdl mellett 

folytatom. 
Főtörekvésem od11 irányul, hogy 

nagyrabecsült rendelőimet ezután 
is lAgnagyobb odaadással, szoHd 
és pontos kiszo:gálásban része· 
sitsem, miért is az eddigi pártfo
gásért esedezem. 

Magamat a n. é. közönség be
cses bizalmába ajánlva marado:C 

kiváló tisztelettel 

Pakszián Sándorné. 
ezipész, Heim Domokos-utczn 2. sz. 

Magy. kir. Allamv. budapest-jobbparti 
üzletvezetösége. 

18012-1902. II. sz. 

Pályázati hirdetmény, 
A palánkai hajóállomás mellett. 

levő ügynökségi épületet, továbbá 
árnyékszék~t és rakodót eladni 
óhajtván, azok megvételére ezen
nel nyilváJlos ajánlati tárgyalást. 
hirdetünk. 

A pályázati feltételek az alul· 
irt üzletvezetőség pályafP-nutartási 
és építési osztályának (Külsó Ke
repesi-uti házcsoport) hivatalos he· 
lyiségében, nemkülönben szabad· 
kai osztálymérnökségünknél és a 
palánkai állomási főnökségnél díj
talanul meg:;zerezhetők. Irásbeli 
megkeresésre a pályázati feltételek 
pósta utján is megküldetnek. 

Jogérvényes és kellólAg bé
lyegzett zárt irásbeli ajánlatok 
legkésőbb 1902. évi julius hó 16-aR 
déli 12 óráig az üzletvezetőség álta
lános osztályába!\ (titkárság) nyuj
tandák be eme felirattal: "Ajánlat 
ll palánkai hajóállomás mallett lev() 
épit mények megvétel ére." 

Bánatpénz fejében legkésőbb 
1902. évi julíus hó 15·éig déli 
12 óráig az ajánlati összeg 5°/o a 
készpéazbAn vagy állami letétekre 
alkalmas értékpapirokban gyüj:.ő. 
pénztárunkbau fKülső kerepesi uti 
házcsoport) lefizotendő. 

Az értékpapirok a budapesti 
és bécsi tőzsdék legutóbbi, - 14 
n~tpnál nem régibb - utolsó ár· 
folyama szerint, de t. évérték et meg
nem baladó érték ben fogadtatnak el. 

Takarékpénztári betétkönyveir 
bánatpénzül nem tehetök le. 

Posta utján beküldendo ajánla· 
tok és bánatpénzek térítvény mel· 
lett adandók: fel. 

A bánatpénz lefizetéséról szo\6 
letétjegy az ajá.nlath(lZ nem csato
landó. 

A 'fl ajánlatok között a sza b"'d 
választási jogot magunknak fenn
tartjuk. 

Budapest, 1902. évi junjus hó 
17 én. 

A budapest-jobbparU 
üzletvezetöség. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.). 
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1902. ju ins 6 

Sza,badalmazott jégpincze. 
Sokkal jobbak és olcsóbbak, mint az előbbiek; el/'lnylik: a jég ugy tartja ma
gát, hogy e_~ész idényen legfeljebb 2!>% apadá~ il ll hat be; ugyszlnté111 szabada
lomra bejelentett ujabb jég:szekréllyek, csupan fából, csak a viz fölfogására van 
czinbádog alkahnaz,-a, nem izzad. 70% jég megtakaritás érhető el; mészárosok, 
hentesek, vendéglűsök, tejcsarnokok, ug)'Szintén hilzi használatnál is nélkülöz. 

hetetlenek. arjegyzékkel szolgál a föltalálo. 882 

Buc~a Jyec .. ózliio!ef :ac"'m .. ,.u-r ~fil ~P•-~ l Z ~ ., t.oési VIUlalkozó. 
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Budapest. X. kerület, Kóbányai-ut 44146. szám. 

KWIZDA féle Korneuburgi 
marha táppor 

Etrandl azer lovak, azarvaamarhlk ls)uhok r6azére. 50 év ó la a 
legtöbb istállóban haszná'latban van étvágy - hiány s rossz 
emésztésnél, a tej javfiására és a tehenek leJel6képességének fo
kozésára, csonlöréseknél. -1,:1 doboz ára l korona 40 fillér, 11~ do
bo~ 70 llllér. Csak a lenti védjegygyel valódi. Kapható minden 
gyógyszertárban és gyógymkereskedésben. Föraktár; K wizda 
Ferencz János, cs. és kir. osztr.-magyar, román királyi és 
bolgár Iejedeimi udvari azállltó, kerületi QJógyuerllaz, lorneu-

burg, Séca mellett. 
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,,lllilYEil'' GEPGYilll 
vas• és fémöntőde részv.•társ. 

S:zaomba1:he1y. ill 
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Gyártunk • Mindennemü mez8~ardasági t<111 1!1t!~H8mftvelési gt<p,eket •. Ki
• tünü szerkezetü bemdnmotorokat 2-30 lóeröig, stabil alakban 

különféle ipm•i czélokl'a, valamint locomobil alakban gazda~agi gépek stb. hajtására. 
- Teljes máimalom bc>rendezof!d gépeket. valamint az o)algJ'tb-tá"'boz szük~ 
séges berendezéMekPt l!111 gépeket. - ElvAilahmk minden a gf'ipi!izakmé.ba 
TAgó alkalnti szt•k,.~lc>tek szf'rkesztését és kivitelét. 

Modern berendezésli vas- ~~~ léJnöntöd~nk miD.d@nnemö VM• éfil 14!m• 
•ntést nyers és megmunkált. állapotban szállit. 2028 

Raktár Budapesten, V., Lipót-kiirut 15. ""'Z· 

····~$®~~-~~~·~ a A1a.pi.1;6 éV" 1..050. 1 
~ Sürgöny ezim.: Krispin terem. . . Telefon sz. 35. ~ 

i Krispin József: 
e ..Arad..~ 8 

l Hangszerek, kölcsönki:in~vtár 8 e . e l hanmegykereskedése, ! 
e m ~Deák Ferencz-utcza 28. szám. 8 
e L bb ,. t'k e @ egnagyo va asz e • 1uo @ 

: Zongor~javitások és hangolás. Havonkinti bérdeadás jutá- ~= 
fi nyos árak részletfizetés meflett is. ® 

1 

~e®·@·0®®®®®,®~,;w,®,e·s)e•e·tJ·®·®--®~~:~ 

----~ -----~----~ ----- ----

Sanatorium és Vizgyógyintézet 
Arad, Zrinyi-utcza 3. sz. Telefon 270. 

Vezető·orvos: Dr. H ECHT. · 

ld é ideges gyomor, bél-, fej-, szivbántalmaknál, egess g, rheuma, kl'Sszvény, szivelzsirosodás, vérszegény· 
ség, szivbillentyü, nő, tüdő és gégebajok, rossz testtartásnál. 

Gyógyes2-közök: Hidegvizgyógymód, villamfény·, moór-. 
szénsavas·, villamos fürdök, massage, beJégzések, vilJamozások, 
svéd gyógytorna. Napfürdő. Hasmassage . 

Bennlakóknak kényelmes szobák, jó ellátás. 

Délmagyarországon egyetlen jogositott intézet, maly télen-nyáron nyitva van. 

17 
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Nagyszeben i Föl d hitel intézet. 
A legelőnyösebb feltételek mellett engedélyezünk 

jelzálogkölcsönöket 
ao•&. ss ~~~ 40 1,11 ~vl visszafizetésre (amortit~áti6ral fé!E),·es részletek
ben, malyekben u.-J' a kam•t• miut a tőke törlef!lzt~se benloglaltat.ik. 

A kölesönök k~szp~nzben a zi\loaleyeJek tc>IJe• név~rt.~k· 
ben lilllettetnek ki. 

Sziie.s F. Vilmos Aradon, 
kl ls mJndennemft lelvllágofilltá.ual szolgi\1. 

Nagyszebeni Földhitelintézet 

Hivatkozva a fenti hirdetesre, kérem a t. jelzálog kölcsönt 
keresö közönséget, hogy ugy mint eddig, továbbra is bizalommal 
forduljon ügyeivel hozzám, elvem míndenkor a közön~ég szolid ki· 
szolgálása volt s marad is 

A bekebelezési költségeket kívánatra elöfegezem, dijjazásom 
utólag~s. 

* * • * * * * • • * • 
* * * • • • • • • • • 

: SZÜCS • * 

Tisztelettel ' * 
VILMOS ! F • ~ 

111gatlu és f"dtdhltel kölosörtlatezet 1025 : * Arad, Boros Beni-tér 22. sz. (Sp ielmann-ház) l. emelel * 
* • ••••••••••••••••••••••••••• 

.......................................... •: ~= .. . ... : . ~ . • Fl.ozs:n.ya.y-r~l.e l 
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chinin czukorka, chinin csokoládé 
srs-"" pályakoszoru.zott készitmény._~ 

gyermekeknek Jáz, hideglelés, váltóláz ,ellen kitünő siker
rel alkalmazható. Nem keserii ll Csak P.kkor valódi, 
ba a csomagoló pRpiroson Rozsnyay Mátyás névaláírása 
olvasható. 

Feny6 illat. Haaia•Collodium. 
Különösen alkalmas a 

szoba levegőjének felfris
sitésére és tisoz;titására 

Egy üveg l kor. 50 fillér. 

Kitünő, minden másszert 
felülmuló hatásu tyukszem 
és bórkeményedés ellen. 

Egy üveg ára 70 fillér. 

Kitünő minóségü likőr eszenciák, melynek 
segélyével pár percz alatt zamatos, finom 

likőrt készithetünk. . 

Barack 
An iz ette 
Benedictine 

Cacao bianc 
Chartreuse 
Cura ca o 

Cseresznye Császárkörte 
Marasquino Yanillia 
Kávé Zeller 

Egy üveg ára l korona. 
:K..ap.b.a'tó• 

ROZS NY A Y MÁTYÁS gyógyszertárában 
.• • Aradon, Szabadság-tér. • • •• • • •• :~·· . . ··~ ~·• •••••••••••••••••••••••••••••••• .. •••••••• ao* -~~~- .. . ............................. ·-··············· .. . 
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Magy. klr. államv. üzletv. Szegeden. 

17959-1902. ill. sz. 

Pályázati hirdetntény. 
A N agy-Kikinda állomáson meg

üresedő n. u. vendéglő bérletére 
t zennel nyilvános pályázat hirdet
tetik. A bérlet fenti vendéglőre 
nézve 1902. évi deczember hó 
I-ével veszi kezdetét és tart ezen 
idöponttól számitott három éven 
át. vagyis 1905. évi november 
30·ig. Bérlőnek a következő helyi· 
ségek bocsáttatnak rendelkezé::::ére: 

I-ll. oszt. étterem, 1 tálaló 
helyiség a földszinten, l tálaló he· 
lyiség a pinczében, főző konyha és 
mosogató helyiség, mosó konyha, 
éleskamra, padlás, 3 pincze, jég· 
verem, továbbá lakásul : 2 szoba, 
cselédszoba. Használatra átenged· 
tetik a III. oszt. váró- és étterem 
és a felv. épület elötti veranda egy 
része. 

Az egy koronás bélyeggel ellá· 
lott és nAiánlat a magy. kir. állam
vasutak fönt kiirt Nagy-Kikinda 
állomása pályaudvarán levő ven
déglő üzletre" felirattal ellátott, 
lepecséltelt, boritékba zárt, n~m
különben kellő okmányokkal fel· 
szerelt ajánlatok 1902. évi augusz~ 
tus hó 8-án déli 12 óráig az alulirt 
üzletvezetőség általános osztálya 
főnökénél (üzletvezetőségi palota, 
1-sö emelet 21. sz. ajtó) vagy sze
mélyesen, vagy kir. posta utján be· 
nyujtandók. 

Bánatpénz fejében a bérh~tre 
200, azaz kettőszáz korona kész
pénzben, vagy állami Jetétre alkal
mas értékpapirok ban, a szegedi üz
letvezetőség gyüjtőpénztáránál1902. 
évi augusztus hó 7 ·én déli 12 
óráig vagy személyesen, vagy kir. 
posta utján beküldendő. 

Megjegyeztetik, hogy a ven
déglő lll. osztályn váró· ~ étterem 
fütése és világilásának felét a m. 
k. államvasutak viselik. 

Az flrtékpapirok a budapesti, 
Tagy bécsi tőzsdén legutóbb jegy
zett, 14 napnál nem régibb, a 
11apí értéket meg nem haladó napi 
árfolyam csak 900/o szarinti érték· 
ben számittatnak. Készpénzben le· 
tett összeg után kamat nem fizet
tetik. Az ajánlat.ban a letétel meg
történte megemlítendő ugyan, de 
a letétről nyert elismervény nem 
csatolandó. · 

A vendéglő bérletére vonatkozó 
- feltételek a nevezett üzletvezetó

ség forgalmi és kereskedelmi osz
tályban (l. emelet 12. sz.) a hiva 
talos órák tartama alatt megte· 
kinthetők, miért is az ajánlattevők
ről feltételeztetik, hogy a feltétele-

.1eket ismerik s azokat magukra 
nézve egész terjedelmükben köte· 
lezőknek elfogadják. 

A fentebbi feltételtől eltérő, 
vagy a kit'!izött határidőn tul be· 
érkezett ajánlatok, továbbá olyan 
8jánlalok, melyek táviratilag tétet
nek s végül olyanok, melyekre 
nézve az előirt bánatpénz le nem 
tétetett figyelembe vétetni nem 
fognak. 

Az ajánlatok között a válasz
tás szabadon, a bét•összegre való 
tekintet nélkül történik. 

Szeged, 1902. évi junius hóban. 

Az üzletvezetöség. 

(Ctánnyomas nem dijaztatik.) 

ARADI KÖZLÖNY. 

Egyedül val6di angol 

THIERRY -féle BALZSAM. 
Egészség-rendörileg megvizsgálva és jóváhagyva. 

---- Az livegek tOJszerel68& kenek&delem-lllnényi mlnta-Tédelem alatt áll. ----

ICH DIEN 

llltal eeiter 8aJiaa .. ., ..... -. . ._ .. 
l. ftl«tJ ti~ 
~ . ......_.. 
-~ ~ 

Ezen balzsam belsőleg és kUlsóleg is használ: 1. Hasonlithatlan ha· 
t.ásu ~·ógyszer a tUd(! é8 mell minden brtegségeinél : enyhiti a hurutot ée 
meg..ztlnteti a k!köpést, eltavolitja a fáJdalmas köhögé~t s méR ilyen idillt 
bajokat is meggyógyít. 2. Kitünő hat>\sa >an torokgyulladáanál, rekedtség
nél, a nyak bármely bántalmainál stb. S. Alaposan mcguünl~t minden lázt. 
4. Meglep6en gyógyitja a máj, gyomor és a belek minden betegségét, kü
Hln~sen gyomorgúrrsöt, kúlikát és hasrág:íst. ó. Gy~nge hashajtó és vér
Usztitó hat.ésu, tisztitja a veséket, megszUuteü a hypochondrlát és busko
morságot, erősiti az étvllgyat és emésztéRt. 6. Kltünő szolgálalut tesz fog
fájásuáL od\"as fogaknáL szájpenésznél, minden fog és száJbaj nál, megszan
teli a felbtlfögést s • száj tie gyomor rossz szagát. 7. KlllBóleg kitUn6 
gyógyszer minden sebre, akár régi az, akár nj, sér1llésekre, orbánczra, 
pattanások, f stulák, szemöksök, égési sebekre, megfagyott tagokra, r1lh, 
kosz s kit!tésekre. f••:pattogzott és érd~s kezekre stb., megszllnteti a fejfá· 
jási, zugást, szakgatást, kös.vényt, rulraiáSt stb. Jól vigyázzon mindenki a 
fenti zöld apácza-•édjegyrec - Hamisitás ellen a legbiztosabb óvszer a 
gyáramból való direkt megrendelés. A szállit/os Cf!akís a szabadalma~ott 
eredeti dobozokban 12 kis vagy 6 dupla tlveggel történik. Ausztria-lllagyar
orszag mindeu postoállomására bérmentve 12 kis ..-agy 6 dupla tlveg ára 4. 
korona, Bosznia és HerczegoTinaba bérmentve 12 kis vagy 6 dupla tlTeg ;l 
korona 6Q fJllér. 12 kis vagy 6 duple. üvegnél kevesebb Mnt szalllttati.k. -
SzétkUidés csak a pénz el6re bekUldése vagy az Osszeg utanvétele mellett . 

Miért szenved ? :~~:kn~izl~sagyógyitó hatásra TaD kil&t.áB még a legrégibb 

Thierry A. gyógyszerésznek egyedDI valódi 

-- Uentifolia-kenőcse ..._ 
basználatilnál, amely által majdnem minden alkalDmmal, még a fájdalmas és veszélye8 mtltétek Tagy 
amputálás ls elkertllhet6k és utólérbetlen ugy a sebek qógyit.ásában, mint a fáJdalom enyhítésében is. 
A T&Jód.i Centifolla-kenőcs használható: S1"ermekagyas fáJó meHére. tejfolyáS megakadásánál, mell-meg
keményedés, orbáncz, minden idült bajokna!. seb~s lábak vagy tagokra. sebek, •ófolyAs, dagadt lábak· 
nál, aöt ~sontsronál la ; 1\lés·, szur!ls-, vágás-, zuzas- és 16sebeknél; minden idegen anyag, mint: Uveg 
vagy fe.szilánk, homok, serét., Ulvis stb. kisz!vására.; mindenféle daganatok, kelések, t&madások. pokol
var, ~61 rakbajnál is; giliszta ellen, körömméreg. pOrRenés, sebes lábak, mindenféle égési sebek, fa
gyos tagok, a beteg fekTést6! fáradt t;~gjaíra, nyakdaganat. a vér betegségei, íüliolyás, gyermek-ótvar 
stb. bá.ntalmak ellen. Két tégelynél kevesebb nem kUldetik; a szállilás csakis az árnak eMiegc.s bekUI
dése vagy utánvét mellett történhetik. Két tégely ára szállitól~véllel, portó és csomagolassal egytilt 8 
korona 50 fillér. Számtalan. elismerő-l~vél áll r~ndelkezésre. l>lindenk! ón tik a hatástalan hami~itvá ny ok 
Tásárlásától s tessék ügyelni. hogy minden tégelyre a fonti Tédjegy és a czím: "Schutzengel Apotheke 
des A. Thierry in Pregrada" beégelve legyen. 

A gyógyhatásukb&n utolérhetlen eme két sz~r a romlásnak nines kitéTe, hanem ellenkez/Heg, 
mlnél régebbiek, anna! jobbak és hatásosabbak lesznek, sem a hideg, sem a meleg által nem ezenved
Dlik és azért bármely éTazakban szétküldhetók. Legtöbbnyire már az OI'TOS megérkezéselg is segitenek, 
nagyon természetes, hogy sohasem szabad hamisltványokat, vagy pedig más ért<lktelen és hatás nélkll.U 
ugynevezett pótszeroket használni, amelyekért a pénzt hiába dobJák kl, hanem csakis ezen két rég~n 
jónak elismert, Talódi, olcs6, megbizható és mindamellett teljesen ártalmatlan Tilágbirti szert kell vása· 
rolni, &melyeket mindt>n családban minden el6fordulható esélyre készletben kell tartant. Ahol pedig 
ezen szerek a Tai6<Hság minden kellékéTel ellátva nem Tolnának kaphatók, ugy kérjUk azokat kOZT&tlenll.l 

Thierry (Adolf) nógyszerásznál Limitad "Schutzengel Apathaka" Pragratia bei Robitach·Sauarbrunn 
megrendelnl. 
Központi raktár : Bndape&t Torok~ J. gyógyszertárában. Zágráb lllttelb!lcll--S- gyógyszertárában, Bécsben 

C. Brady gy~~yszerwában. c__ ___ 19Sl 

A haj eredéti szinét 
visszanyerjük a Hajóa .. féle 

Hajregenerator 
használata által. Rövid idó alatt visszaadja az ósz bajnak eredeti szi· 
nét, ifjukori szépségét és ennek visszatérése után az elért eredmény 

állandóan megmarad. A fehernemüt és fejbört nem piszkitja. 

Egy üveg ára 60 k:rajczár. ..... 
Hófehér fogakat egyedül a H~ós-féle 

Venus jintiseptikus' jogpép 
használata által nyerhetünk, egy tégely ára 60 krajez&r. (Az üres fogpép

tégely 10 kr.-ba visszavásároltatik.) 

Vatóal angol celluloiaba Jogtalt 

Antiseptikus fogkefe 
2 évi jótálással Aia 90 kr. 

Fenti szerek egyedül kaphatók: ,.. 
Hajós Arpád 

gyógyszertarában 

ll Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 

®®®®ee®O® iiD~~~~a-rwrm~ 

1902. julius 6. 

A magy. kir. áll&.mv. igazgatósága. 

71385-1902. szám. 

Pályázati hirdetntény. 
A m. kir. államvasutak igaz. 

gat6sága a szeged-,temesvár
báziás-orsoval; zágráb-k árolyvá
ros-fiumei, üsrog..,....villányi és ki· 
rálybáza- máramaros·sziget- bus 
tyaházi vonalakon leszerelt 81 drb, 
összesen mintegy 13900 métermá
zsára tehető régi vashid szerkeze
teit eladni óhajtván, ezek eladá-
sára ezennel nyilvános pályázatot 
hirdet. • 

Ezen hidszarkezetek főbb mé· 
reteit és megközelitő sulyát fel
tüntető kimutatás, mely egyuttal 
ajánlati ürlapul is szolgál, anyag
és leltár beszerzési szakosztályunk· 
ban_ e~ pél.dányban ingyen kap· 
ható ; v1dék1 megkaresésekre pedig 
ingyen megküldetik. 

Ajánlat kizárólag ezen ürlapon 
tehető. . 

Pályázni kivánók felkéretnek, 
hogy erre v~matkozó 1 koronás 
magyar bélyeggel ellátott és lepe
esételt ajánlataikat 1902. évi julius 
hó 16-án déli 12 óráig anyag· és 
l e! tár-beszerzési szak osztályunknál 
(Budapest, VI. Andrássy-ut 73. sz. 
II. em. 48/a. aj tó) benyujtani szi
veskedjenek. 

Az ajánlat boritéka a követ 
kező feliratot tartalmazza: "Ajánlat 
71385-902. számhoz régi vashid 
szarkezetek megvétel ére." -

Az ajánlat benyujtását megelőző 
nap déli 12 óráig a megvenni 
szándékolt hidszarkezetek az aján· 

1 lati árral kiszámitoU értékének 
5 százaléka bánatpénzként teendő 
le főpénztárunknál készpénzben, 
vagy. állami letétekre alkalmas 
értékpapirok ban. 

Az ajánlat métermázsánként 
, értendő árral teendő és pedig az 

anyiignak ajánlattevő által megha· 
tározandó és a magy. kir. állam· 
vasutak valamelyik állomáRára való 
bérmentes szállítás és vasuti ko· 
esikban való átadás, illetve átvétel 
kikötése me1lett. Szartárakban való. 
átvételnek kikötése határozotta-a 
mellőzendö. 

Az ajánlattevők az ócska anya· 
gok eladására vonatkozó és 12229:t 
-96. sz. a. fenálló feltételeket ma· 
gukra nézve kötelezőknek elis· 
merni, azt 60 filléres magyar bé
lyeggel, saját és két tanu aláirá
sával ellátni és ajánlataikhoz csa• 
tolni tartoznak. Ezen feltiltelek 
nyomtatványtárunkban példányon
kint 80 fil1érért megszerezhetők, 
vidékieknek pedig az érte járó 30. 
fillér és 20 fillér posta költség 
(összesen 50 fillérnek) a főpénz
tárunkhoz való beküldésa ellené
ben postával megküldetnek. , 

Ajánlat valaruennyi vagy egyes 
tetszés szerinti hi ]szerkezetre te
hető, de alólírott igazgatóság is 
fenntartja magának, hogy egyes 
szerkezeteket, tekintet nélkül a 
felajánlott árakra, tetszése szerint 
e!adhasson, vagy hogy a czél el
érésére bárminő más intézkedést 
teresse n. 

Ajánlattevők ajánlataikkal az 
azok felett nozandó határozalig 
visszavonhatlan kötelezettségben 
maradnak. 

Budapest, 1902. év május hó. 

Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dljaztatik.) 
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1902. ju ius 6 

Gyakornokot, 
~~... .... .. 

kr~;;;gyar és német nyelv
ben jártas, szép irással ren
delkezik, megfelelő előképzett-

séggel 

irodámha · felveszek. 
Ki már irodában alkalmazva 

volt,· előnyben részesül. Ma
gyar és németül sajátkezüteg 
irt ajánlatok bizonyítványmá
solatokkal fölszerelve küldendők 

Goldschmidt Mihály 

ARADIKÖZLÖNY. 

TELEFON 18-t. 

Pártoljuk a helybeli ipart! 

Bettelheim K. 
elsc5 aradi egyedüli szakszerü mosó· 

és Usztitó müint.ézete 

Arad, Au lich La j os-utcza 2. sz. (lux-udvar) 
A nyári idényre felh.ivom a .t nagy
közönséget müintezetemre. Jol felsze
reJt munkás személyzetemmel páro
sulva, ama kellemes helyzetben va
gyok, hogy a legmagasabb igényeknek 
is mínden irányban megfclelhetek. El
vállalok mindenféle mosható női. férfi 
és gYermek ruhákat hur kalat•ot, pi
·uwe • táriQ'akat, fiíggönyliket, ö~s.zes 
házi ruházatok mosását a leg-olcsabb 
egrezségi árak mellett Kiv~_na~ra ház-

tól elvitetem és haza kuldom. 

Tessék figyelni! 
A n. é. kőzönség becses tudo· 

mására hozni van szerencsém. hogy 
~rpád·t'r 2. sz. alatt 

zsibárus üzletet 
nyit ottam. 

Használt butorokat, ugyszintén 
uraságoktól levetett férfiruhákat 
a legmagasabb árban veszek. 

Kivánatra házhoz is megyek. 

ROTH A., 
1119 ÁPI'Ad•t6P :11. s•. 

.................... ~ ...... 
- . l Hirdetmény. . l 

1170 • • --·------------ l Van szerenc$énk a n.~· közönség szives tudomására hozni, •• 

aradi czéghez. 

Öregeknek és ifjaknak hogy sikerült egy 

hasznos utbaigazitásul szolg!d a most 
ujbul megjelent és számos kiadást ért 
Dr. Müller (Med. Rath.) által irott 

Mcgrnmlntt idag-, faJ- ás nam-rendszer 
czimü könyve. amely Jó tanllcso~at ad 
ezen bajok ismertetésére és gyogyke
zelésére. 1075 

Egy korona 20 fillér bélyegekben 
történt előzetes beküldése eseten bér
mentve küldi Cnrt Röber Braunschweig. 

1 legelső rangu kötszer gyárral l 
8 oly megegyezésre lépni, melynél fogva antlsepticus kötszereket 8 

l 
és kötőanyagokat legkiválóbb és Jegfinomabb minóségben legol l 
csóbb árakon hozhatunk forgalomba osszes kötszereink az 105147. 
számu m. kir. belügyminiszteri rendeletnek szigoruan megfelelő mi· 8 
nöségben és csomagolásban vannak elöállitva. - Mive! emlitett ·~ 
kölszerHket e!{y tömegben rendeljük. azon kellemes helyzetben w 

8 vag,vunk. hogy minden concurens áraknál olesohban szállithatunk 8 
• még a lt>gkisebb mennyiségnél is. , • 
• Tájékozásul áJijon itt egy DE-hány gyakrabban használt 8 

Ut 

Cleyton és Schuttlevort gyárt
mányu 8-as, 

te~es felszereléssel 
kitünő karban 

olcsón eladó. 
Megtekinthető UM 

Geröcs B. urnál 
Aradon, Választó-utcza f2. sz. 

Walther von Gizycki ~~ 
l"rieat L 

(Beje.-y-'tt o.->§.;.;; .• ) 

Snrgony czim: Vongizycki Triest. 

Osztr. Postatakarák Magy. postatakarn 
ss. 862.194. . Si 9966 

Kávé• és Thea 
Elszállitás. : · 1127 = Árjegyzék l>iváual:ra az Osz

trák ~{agvar Monarchia mtnden nyel
vén bérmentesen külrletlk. = 

l 

~ .................. ! 

Ér~BkBS ós hasznos Dárb~SZBU. 1
8 

kö:;~·'i~m ·~;~~;:.~~~ h·~g•r "'•m•:•'ásb•• ~ m:;~: l 
Imre. Nem 1smerek Érád LaJOs' 1

/ 2 " " " " l kor. 50 ftller. •

1 

olyan jó szinben vagy. s mily jó 8 1 " " " ., 2 kor. 40 fillér. • 
kiöltözködtél. Talán a főnyereményt l I metere Steril·~a:.:e (H,Ydrophil ga ze) 28 fillér. 
csináltad'? Caiióó és mull-pólyák mínden" árban; 8 

Férfiak 
Lajos: Ne beszélj bo~ondot; tu~ .. -~"-· '"- >'"'...:.. 11'" · 8 

dod, hogy szegény ember számát • e 
ner• teszik a szerencsekerékbe, te- • Ipar és házi czélokra szol!?áló gyógyszerfélek minden ver- • 
hát kí sem huzzák. De találtam senyár betar1 ása mdiett kapható. 1117 
másvalamit, · mi kirántott a bajból. l • 
Vége a nélkülözésnek, az asszony- Raktárak : • 

nak és a gyereknek is meg van •. Az összes aradi gyógyszertárakban. l · mindane, a mi kell. 
lmre: Igaz, hallottam a szom- .. .. •• 

szédasszonytól, hogy a~ "Aradi O ................... . 
Reggelí Lap" és "Aradi Estilap" 
árusitá.sával foglalkozol. Hát csak
ugyan annyit hajt az. 

Lajos: Hajt bizony nagyon szé. 
pen. Eleinte nebezen mE>ont, .\le 
most na~ryszerüen boldogulok. Qt
ven ujság-gal kezdtem és most már 
háromszázat árulok az "Aradi Reg
geli Lap'' és háromszázat az "Aradi 
Estilad"-ból. Harminczöt krajczárt 
kapok száz darab után, tehát hat· 
száz után két forint tiz krajczárt. 
.D~ reménylem, hogy ~zt a kerese
tet is megduplázom. Egy krajczárt 
nagyon szivesen adnak egy jó uj
ságért, m>!ly ugyancsak a legfris
sebb hireket hozza és olyan szép 
tiszta betükkel van nyomatva. Sze. 
gény ember me!{elégszik ezzel a 
két ujsággal, nem tarthatja végre 
mindenki az ,.Aradi Közlöny .. t, 
mert az havonként egy forintba 
kerül. 

Imre : M~g:íllj csak, mondd 
őszintén: kell oda még ember 1 
Bejuthatnék én ís árusítónak? Ilyen 
jó kereset rám is férne. 

Lajos : Akkor csak siessél ba
rátom. mert egyrészt még' csak 
három vagy négy arra való embert 
alkalmaznak, nehogy egyik árusitó 
a másiknak konkurrencziát csinál· 
jon - másrészt pedig idejében kelJ 
lefoglalni a vevőket. Gyorsan sies~ 
.sél, hogy meg ne előzzenek. Sze. 
mesé a világ. A czímet mindenki 
tudja: Nyomdarészvénytársaság, a 
esanádl palotában. e 

Feltünö eredmény érhető el 
a ::S:ajós-fé1e 

lbolya-Créme 
használata AltaJ. mcly egy pár nap alatt elmulaszt Szepl6. nt*Jfolt. bl· 
bl•o•• b6rviirlsséget 6s mlndennemO aPoztl•zt•tl••••got. E remek 
ártalmatlan cosrneticus szer a bőrben teljesen felszívódik, minek kllvetkez-

tében a hatás bámulatos gyorsasággal áH be . 

Nappal ts használható!=== 
A párisi és londoni hygienicus kiállításokon aranyérmekkel kitüntetve. 

Ára egy tégelynek 50 kr. 

Ibolya-oreme szappan 35 kr. Ibolya hölgypor fehér, rózaa es orénr szlnben 
egy drb. 60 krajozár. 

Jbolya tej (Eau ae Violette ae j{ajós) egy üveg 50 krajczár. 
...- Ó .. kodjunk éPiélltelen utAnzatoktáli -.. 

Bevásárlásnál csakis HAJOS féle készitményeke-t tessék elfogadni. 
Oles6bb a1ánlat, mlnt hami&itVAnJ' risa•aotasltandó! 

Kapható a készítő feltalálónál : 

~a.jós Árpád. 
gyógyszertára és gyógyvegyészeti taboratoriumában 

Arad, Andrássy~tér 22. sz., a megyeházzal szemben, 
tovAbbá Aradon : VoJtek KAhnAo, Tilbor G7ul~ Pécskán: A.dler 

G7. Lalo&, Simándon: <J•ik7 Luku• gyógyszerész ur aknál. 

ingyen · kapnak 
olyan uj talalmányu orvosságot, mely 
az elveszitett erőt ujra meghozza. 
Próbacsomagot s egy száz oldalas köny
vet postán, jól becsomagolva., ingyen 
kapják minda.zok, a kik érte irna.k. 
Ez a legbamulatraméltóbb csoda-orvos
ság, mely megmentett ezreket, a kik 
ria.talkori kihá.gások folytá.n nemi ba· 
jokban, szifilisben, valamint elveszi
tett férfierőben szenvednek. Ez okból 
elhatározta a.z intézet, hogy egy il.l· 
gyen csomag orvosságot ma.gya.ra'.zó 
könyvvel együtt mindenkinek ingyen 
küld. Ezzel a háziorvossággal " baj 
otthon gyógyítható, s mindazok, a kik 
a fiatalkori kihágásokból származó na~ 
mí bajokban, szellemi elgyöngtilésben, 
va.gy k:rónikus bajokban szenvednek, 
otthon gyógyithatják magukat, Ez l\ 

gyógyszer közvetetlenül azokra a szar
vekre hat, a hol a megerósödés szük.· 
séges csodálaws eredménynyel gyó
~yitja az évek óta. tartó beLegségek.et. 
üreg, fiatal egyaránt irha.t a Staet 
Medica.l Istitutnak az alant jelzett 
c:&imre, a. honnan a csomagot rögtön 
elküldik. Az intézet leginkább azokal 
akarja megmenteni, a kia: kezelés 
czéljából az otthonukat nem hagyhat~ 
ják el. A próbacsomag megmutatja, 
hogy mily könnyen kigyógyithatók eb
ból a rettenetes bajból otthon. Az in· 
tézet kivételt nem tesz. Mindenk tr• 
hat érette bárhonnan magyarul, mire 
titoktartás mallett postalordultáva egy 
ingyen csomag orvosságot kap ma.· 
gyarázó .l!.önyvvel együtt. Irjon még 
ma.. A csomag oly szépen be van CSo· 
magolva, hogy a tartalmát senki sem 
fogja megtudni. A leveleL igy kell 
ezimezni: State Me(jical Institute 49. 
Elektron Building, Fort Wayne. Ind 
kn1erika. A levelek mindig bermente· 
&itendók. 184:1 

l 

l. 
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l e d • " k liOnden kttiht.-.etée belirtatAsa le,:· • le8ii68Uet a kiaclóilh'atal w: ...... 
alibb erJ keroa:\t.a keriil íe 20 AÓ beni kén:léeekll• a ~'-IMII"a .,.. .... llr . e e~e • lehet, minden ~·1\bbl nó .. fillérbe, I)Teg melléklendö. TeltfN írtaaiMI'IIIIII 

~ · vaat8,8abb OOtiikból 8 fillllt-be kerül. A •• áll a kiUálllvat& 
kis hirde~ elő" nseteadől:. •• 

Knizae lgnácz J Nagy forgalmu "Uj hal-áruda% 
puskamüves. városligeti lövölde. gőzmoc:ó intézet nagyobbitásához 
E vállal javitásokat mindeonemü 10-12000 korona tőkével társ ke
fegyvereken és uj agyak készité· restetik. Bővebbet Kossuth-utez<t 
sé~ lee-szebh kivit~lben, olcsó ár- 26/a. sz. 1169 
blln. Ugyanott egy női biezikli 

3000 korona óvadék• 
kal rendelkező uri ember bizalmi 
állast keres. Ajánl11tokat "Pénz
beszedő" jelige alatt a kiadóhivatal 
továbbit. 1167 

Van szerenesém a n. é. vevőimet Ulfl' 
a n. b. közönséget értesitení, hogy Ara
don, a haltéren az .,Aran7 pot7ka'• 
helyiségében 

élő és nyers halak 
e~adó. 1152 

500f intotn:~;:~~·:i o r fogvtzenek basz-
nil'ata mellett, üvegje 3C!í k.r. valaha is
m&t fogfájást kap, vagy a szllja bűzlik. 
r Csomagolásért külön 10 kr.) Barlilla A.. 
ö:röJcönJ., (E. Winkler) ~J.ea, 19/1 
St'mmer-gasse l. Kapható Aradon : Ring 
J,ajos Asztalos Sándor-utcza l. sz. G. 
J:'öldes Kelemen. Deák Ferencz-utcza 
ll. sz. gyógyszert.llrakban. -Kérjük min
denütt határozottan Bartilla~féle fog
;-izet. Hamisitványok feljelentói jél di
ja:.~tatnak. 303 

Valódi kölni vizem 
a íüld minden részén ismeretes az aluli 

törvényesen bejegyzett vedjegy alatt: 

Köln, Johann Maria Farina 
Jülchsplatz No. 4. 

rfhari szallitója ö felsége L Ferenc-z; Jó
zs~inek. Ausztria császítrjának és Ma.gyar
ürszág királyának, továbbá több császári 

éB királyi udvaroknak. 1892 

Xényelmes aj csatáai ház 
szép nagy saroklelekkel, saját viz· 
vezeték, fürdőszoba stb. a Simándi
és Lenkey-ut sarkán eladó. Bőveb· 
bet ugyanott. 1150 

Jó karban lévő 
használt 

különböző nagyságban 
jutányos árak rnellett 

eladólc 

Heim Miklóe eladja 
a Templom téren 25. számu házát 
elegendő mul\éképületekkP\ S :O:ZŐ· 
lövel beültetett kerttel. Továbbá 
ugyanott 100 hektó valt5di hegyi 
bor, fehér és vörös, mint utolsó évi 
termPs, eladó. Bővebbet Ht-im Mik· 
Jós tulajdonosnál Világosan. mt 

TELEFON +.;:,: 

Legnagyobb vAia..'6zték 

arany, ezüst és ékszer .. 
tárgyakban. 

Alkalmi vételek és eladások. 

DEUTSCH IZIDOR 
órás és ékszerész •2 

A R A D, T EM P L 0 M- U T C Z A 
MlnorUa-palota. 

z á l o g c z ~ d u l á k, 
Goldschml• dt Ml• há} y aran~ és ezüsttárgyak készpénz 

fizetes mellett a legmagasabb 
. " , j. árban megvétetnek, vagy be-

aradi czegnel. 114_11 ;.. " cseréltetnek. 

* * 

',p 

bármely nagysf:l.gban és fajban a napi tar
folyam szerint mindenkor nálam kapha· 
tók. Póstai megrendelések a legponto
sabban utánvét mellett eszközöltetnek. 

Becses pártfogásáért esd 
tisztelettel 

Widulovlts .MAria,. 
S02 baláruda tulaJdoaos. 

Német-magyar Bonne 
kitünő bizonyitványoy!!ll-2 gyer 
mek mellé ajánlkozik. Szives meg
keresések e lap kiadóhivatalához 
küldendők "Szerény Bonne" jelige 
alatt. 113:.! 

Gurahonczl ~( 

po rt l an d eze m en t'l 
egyedüli magyar gyártmány, mely a 
magyar mérnök- és épitész-egylet Al· 
tal megszabott normáltAkat 60-70 szá- . 
zalékkal felülmulja. rendkivül finom 
őrlésbE~n, kis .és nagy mennyiségben, · 

gyára áron kapható 
KrisáB Jáaos Arad, ugy,·áradi-nt 12. és 

Az Arad-csanádi Egyesölt Vasutak 
szertáránál 

Arad 611om6s mellell. 
Megrendeléseket az Arad-csanádi Egye
sült Vasutak központi Irodája ls elfo
gad és a czementet kivánatra. házhoz 

sz álli tj a. n• 

•••••••••••••••••••••••••••••••••• * • 
• • * ji raDi nyomDa részvénytársaság. * •. . . ~ - . 

: w : • ~ * * Ajánlja Báli meghioólt, * 
: kititnöen berendezett és Tánczrendelt, * 

~ : jól ~elszerelt Belépti-jegyei!, : . 

1~: .. **: N Y Ű M D Á J Á T, Es:::~·~l!~s eljegyzési :**·l:. 
· * Gyászjelentések, * . · 
• • • G 

~ : hol mindennemú nyomdai Üzleti körleoelek, : m * * munkák gyorsan és ponto- Leoélpapirok, * 
W * san elkészittetnek. Boritékok, stb. stb. * 
i * * ~ •• •• fi * Méltányos árak! Szép kivitel! * 
m * • ~ 
f~ ***************** ••••••••••••••••• ~ ~ • w ~-'"'-- ~q; 
r.1.;y . * ~ 
~.l•~1·?co D%~~-~~~~~~~fr~t~·-~ 
~~ ~~ mD::m ~~ , 

Arad! n~ c.mna részvenytan.,dsag Kön.' v nyomuaJa 
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